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OT PEOAKLMA

IHAMSATH YYEHOI'O, HACTABHUKA, KOJUIETH

12 ssaBapst 2024 r. e crano Urops FOpbeBuua KoJsiecoBa, n1oktopa (Guiogornueckux Hayk,
npodeccopa kadempsl aHTIUHCKON Qrutosiornd JIMHTBUCTUYECKOTO HWHCTUTYTa AJTalCKOTO
rOCy/IapCTBEHHOI'O MEJaroruyeckoro YHHUBEPCHUTETa, TJIABHOTO peJakTopa HAy4yHOro ajbMaHaxa
«SI3BIK: MYJIBTUIMCHUTIUHAPHOCTh HAYYHOTO 3HAHUS.

Urops HOpweBuu poamics 8 nostOpst 1963 r. Ilocne okonwanus mkonsl B 1981 romy on
ocTynaer Ha  (akyJabTeT HMHOCTPAHHBIX  S3bIKOB  bapHaylbCKOro  rocynapCcTBEHHOI'O
MeIarOrMYecKOro HHCTUTYTA. JTO OBLI HE MPOCTO OCO3HAHHBIN BBIOOP Ipodeccuu, 3T0 ObLT BEIOOP
Ha BClO ku3Hb. [locie okoHuanus uHctutyTa B 1986 rogy Urops FOpbeBuu pabotaer yuurenem
aHTJIMICKOTO s3bIKa B CpeaHel mkoje. 3ateM Oblia ciayk0a B apmuu. B centsope 1988 roma on
HauyMHAaeT CBOO paboTy Ha Kadeape aHrmicKoi ¢unonorun croeit Alma Mater.

B 1991 r. nocrynaer B acniupantypy npu PoccuiickoMm rocynapcTBEHHOM MeAarorndeckom
yausepcurere uM. AWM. T'epuena B Cankt-IletepOypre, 1 ¢ 3TOro MOMEHTa HayKa CTaHOBHTCS
HaCTOSIIEH cTpacThio ero ku3Hu. B 1995 rony — Onectsmias 3anmra KaHAUAATCKON TuccepTali,
BBINOJIHEHHOH T0J] pyKOBOJICTBOM JJOKTOpPa (hUII0IOrHYeCcKUX Hayk, mpodeccopa Kodpunoit H.A., a
yxe B 2010 rogy — TOKTOPCKOM AMccepTallMyd Ha TeMY «AKTyalu3alus 3pUTEIbHOIO BOCIIPUATHUS B
A3bIKE: KOTHUTUBHBIHM acleKT (Ha MaTepuae aHIIIMHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB)».

Urops FOpbeBuy Ob11 spKUM NpeACTaBUTETIEM aKaJeMUuecKoi HayKu. OcOOEHHO aKTUBHO OH
3aHUMaJICs MpoOIeMaMu KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKH, ObUT pyKoBoguTeaeM CHOUPCKOTO OT/AEIECHUs
Poccuiickoil acconuanuy JMHTBUCTOB-KOTHUTOJOTOB. B HeM Bcerja ObLIO JKMBO CTpEMJICHHE K
MOJTyYEHHIO HOBBIX 3HAHHH, pacIMpeHNI0 Hay4YHbIX rpaHull. OH ObUT HHUIIMATOPOM U YUaCTHHUKOM
MHOTOYHCJICHHBIX HAy4YHbIX KOH(EpEeHIUIl BCEPOCCHIICKOr0O M MEXIYHAapOJHOTO YPOBHEW,
CHUMITIO3UYMOB, HayYHO-IIPAaKTUYECKUX CeMUHapoB. ['yOokuii TeopeTuk, oOsiafgaromuil moucTuHe
SHUMKJIONEANYECKUMHU 3HaHusMHU, Urops FOpeeBuu ctanm aBropoM mouty 200 HaydHBIX cTaTed U
MOHOTpaduii, a TaKKe aBTOPOM y4EOHUKOB 10 OCHOBAM SI3bIKO3HAHUS, IPAKTHUECKON IpaMMaTHKe.
OH 110 IpaBy SIBJISUICS ABTOPUTETHBIM CIEIUAINCTOM B 00JIACTH JIMHTBUCTUYECKONW HAYKH U TMOTYYHII
[IMPOKOE MPU3HAHKME B HAYYHOU U IpodeccuoHaibHO cpere.

Urops FOpbeBuu mnpomien myTh OT accUCTeHTa Kadeapbl aHMIMCKOW (umomoruu 1o
aupekTopa JIMHIBHCTHYECKOTO MHCTUTYTAa. B agMuHHMCTpaTuBHOW paboTe €ero OTJIMYajo
CTpaTernyecKoe MBIIUIEHHE, YMEHHE NpPeIBUIETb, HHTEJUIMTEHTHOCTh U KOPPEKTHOCTh BO
B3aMOOTHOLIEHMSX C KOJUIETaMU, YTO BBI3BIBAJIO OTPOMHOE YBaXXEHHE. B TeueHue 101roro BpeMeHu



Urops FOpbeBuu siBisicss YUeHbIM cekperapeM JluccepTalMOHHOrO COBETa MO CHEUaTIbHOCTH
10.02.04. — I'epmanckue s3blkd. M B 3TO# paboTe OH MPOSBISUT OCOOYIO IIENEeTUIHLHOCTh, OYEHb
BIYMUUBBII MOAXO0MA, OnecTsmyo 3pyaunuio. Ero OT3bIBEI 0 KaHAMJATCKUX U JOKTOPCKHX
JUCCEepPTAIUAX OTIMYAINCH O€3yNPEYHON JJOTUKON U caMU 10 cede ObUTH TOCTONHBI My OIHKAINA B
CaMbIX IIEPEAOBBIX HAYYHBIX KypHAJIaX.

Hrops FOpreBud ObLT O5IECTALITNM MEJAaroroM 1 HactaBHUKOM. OH 00:1a/1a)1 HEOOBIKHOBEHHOM
HIEIPOCTHI0, OTKPBITOCTHIO M BBICOKUM IMPO(EeCcCHOHANTU3MOM, KOTOPbIE MPOSIBISUIUCH B Y4EOHOM
nporecce. OH OBUT HE MPOCTO JICKTOPOM, a MPEKPACHBIM COOECETHUKOM, KOTOPBIM ¢ YBOXKEHUEM H
BHUMaHUEM OTHOCHJICS] K CBOMM YYEHHKaM, yMeJ BHUMATEIbHO U BAYMUYHUBO CIYIIATh U CIBIIIATh UX
TOUYKY 3pEHUS, paJlOBAJICS UX yCIIEXaM.

Urops IOpbeBuu ObLT HEBEPOSITHO CKPOMHBIM YEIOBEKOM, B KOTOPOM YJMBUTEIHHBIM
00pa3oM COYeTaInCh MHTEIUIEKT M JyXOBHas cwia. Ero Hacrosiieill cTpacTtbio ObUTH TOPBI, U OH
BCEr/la C HETEPIICHUEM JKJaJl BCTPEUH C HUMH, a U3 MTOXOJ/I0B BCEr/1a MPUBO3UII COTHU (poTorpaduii.
OH Mor yBuAETh TapMOHHMIO B CaMOM IIPOCTOM — CIIOMAaHHOW BETKE HaJ OypHOHl peKoH,
HarpoOMOXJICHUU KaMHEH, OJMHOKOM MaJIeHbKOM I[BETKE, TPOOUBIIEMCS Uepe3 CHEXHBIN MOKpoB. OH
U caM o0J1aialt 3TOM CHIIOHN MPEO0ICHUS TPYTHOCTEH B MOMCKAX UCTUHBI.

Urops FOpbeBru — 00pazer; 0eCKOPHICTHOTO CITYy>KeHHsI HayKe U Tpodeccuu. 3a CBOM BKJIa B
HayKy, B nmpodeccuro nenarora Mrops FOppeBrY ObLT yI0CTOCH BHICOKMX TOCYIAPCTBEHHBIX HArpas
— Ilouetnoit rpamoTel MunuctepcTBa IIpocBenienus Poccuiickoit @enepanuu, 3Banus «llodeTHbIit
pabotHuk BeIciier mkonby PCOCP u camoii raBHOI Harpaabl ANTaiCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO
MEeJarOru4ecKOro YyHUBEPCUTETA — 3HAKA « Y UMTEIb YUUTEIEH».

Ero nckpeHHOCTb, Hay4YHasl U YeJI0BeUYeCKas LEAPOCTb, CTPEMIIEHHE K IIO3HAHUIO, UCKPEHHEE
YBaXEHUE K KOJUIETaM M YYEHHMKaM, HaBCETJa OCTaHYTCs B IaMSTH KOJUJIET U COTEH YUYEHUKOB.

IInpoxosa Hanexna IlaBioBHa,

KaHIUJAT (PUIOIOrMYECKUX HayK, JOLIEHT,

AUPCKTOP JIMHTBUCTHYECKOTO HHCTUTYTa

ANTaliCKOro rocy1apcTBEHHOI0 Ie1arornYecKoro YHUBEpCcuTeTa
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MOP®EMHBINA AHAJIN3 KAK OBPA3OBATEJBHBIN ITAPAJIOKC

KpaBuenko Anexcanap BaagumupoBuu
Batixanvckuii cocyoapcmeennwiii ynusepcumem, 2. Upxymck, Poccus

Annomayus. TeopeTHdecKu HECOCTOATENbHAs W SMIIMPUYECKM HEaJcKBaTHas KOJOBas
MOJIENb S3bIKOBOM KOMMYHMKAIMHM IPEIONPEAEIAET NapaJoKCAIbHYI0 CUTyallMl0 B 00pa30BaHUH,
KOrja y4eOHbIN NMpeIMeT «PYyCCKMH S3bIK» CTAHOBUTCS OJHUM U3 CaMbIX TPYAHBIX B IIKOJIbHOM
nporpamMme, a peiacMad UM JUAAKTHYICCKas 3a7ada pacilibiB4aTa U TyMaHHa. FI/IHOCTa?;I/IpOBaHI/IC
A3BIKOBBIX 3HAaKOB B CaMOCTOSITEIbHO CYIIECTBYIOIIHME OOBEKTHI-KOHTEHHEPHI, COepKaliue
3HAYEHHUsI, MOTUBUPYET TaK Ha3bIBaEMbIi MOP(EMHBIN aHAIN3 — Pa3JIoKEHUE CIIOB HAa COCTABHBIC
qyacTH (Mop(deMbl) ¢ IPUCYIIUMH UM «KBaHTaMI» 3HaYEHUs, IPU TOM 00pa3oBaTeibHasl 1eJIb TAKOTO
«aHaJIN3a» He ACHA, @ €r0 KOTHUTUBHAs IEHHOCTh HUYTOXHA, IOCKOJIbKY MOP(QEMHBIN aHaJIN3 HUKAK
HE COOTHOCHUTCS C IOBCEHEBHOM SA3BIKOBOM MTPAKTUKOM.

Kniouesvie cnosa: (1o)3Hanue, A3bIK, I3bIKOBOM 3HAK, MOpQeMa, 3HauUCHHeE.

BBenenue

X0poI110 U3BECTHO, YTO MO JOCTUKEHUM BO3pacTa 6—7 JEeT IeTH JOJKHBI UATH B ILKOIY —
crienuanbHoe yueOHOe 3aBe/IeHHe, B KOTOPOM OHU IOJIy4aroT ob1iee oopa3oBaHue. To 00pa3oBaHue
HEOO0XOAUMO ISl TOTO, YTOOBI 3aKOHYHMBILHUE IIKOIY MOJIOJIBIE JTFOIM MOTJIH CTaTh ()yHKIIMOHAIBHO
MIOJTHOLEHHBIMM WJIEHAMU OOILECTBA, CIIOCOOHBIMM K YJOBJIETBOPEHHIO KaK JIMYHBIX, TaKk W
OOIIECTBEHHBIX MOTPEOHOCTEH. JTO CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM OJlarojapsi, Kak NMPHHITO CUUTATH,
IPUOOPETEHHBIM B LIIKOJIE 3HAHUSAM OOILEro XapakTepa, a OCKOJIbKY «3HaHUE — CHJIa», 4eM OoJIbIIe
3HaHUI peOCHOK MPUOOPETAET B LIKOJIE, TEM «CHIIbHEE» OH CTaHOBHUTCS. He cirydaitHO MbI TOBOpUM
PO MEPBOKJIAIIEK, YTO OHU OTIIPABHIIUCH «B ITOXO/1 332 3HAHUSIMM», a TIEPBBIN 1€Hb Yy4eOHOTro roja B
IIKOJIE SIBJISIETCSI TOCYAapCTBEHHBIM MTPa3JHUKOM — J[HEM 3HaHUH.

OpnHako, Kak 3TO HM IApajOKCAIbHO, CaMO TOHATHE «3HAHME» IPOJOJDKAET OCTaBaThCS
BECbMa HEOIPE/EICHHBIM, U B Y€M HMEHHO COCTOMT IPOLECC MO3HAaHUS KaK «IIpUOOpPETEHHSD)
3HAHUH HE HUMEET YETKOrO0 TOJKOBAaHUS B PALMOHAIMCTUYECKOW DSIHCTEMOJIOTUM Kak YacTh
¢dunocodun 00BEKTUBHOTO peaju3Ma, co BpeMeH JlekapTa sBIsStomeics «HOpMalbHONW HAyKOi» B
cmbicnie T. Kyna [32]. IIpuHsATO cUnuTaTh, 4YTO 3HAHKUE — 3TO PE3YJIbTAT MpOLEcca MO3HAHUS, OOBIYHO
BBIPQXCHHBIN B SI3bIKE WM MHOW 3HAKOBOM (opMe: «3[HaHHE]| — 3TO COOTBETCTBYIOIIEE PEAIbHOMY
MOJIOKEHUIO J1en (T. €. MCTUHHOE), 00OCHOBaHHOE (haKTaMH M PpalMOHAJIBHBIMU apryMeHTaMu
yoexxaeHre uyenoBeka. Pasnuuaror: 3., CyLIecTByollee B CO3HAaHUM OTH. JIIOAeH, u
00BEKTUBUPOBaHHOE 3., 3aghuxcuposannoe 6 pazi. mexcmax» [13; Beyieneno MHorw. — A. K.]. Oto,
Ka3aJIoCh Obl, MOATBEpKAETCA OOLIUM KOPHEM TaKUX CJIOB, KaK 3HAK, 3HAUeHUe, 3HaHue, CO3HAHUE, U
KOJIb CKOPO 3TO BUIMTCS YUEHBIM HMEHHO TaK, 0c000€ 3HaueHHe MpHOoOpeTaeT 3HaHMUE S3bIKa Kak
XpaHWIMILA HAKaIJIMBAEMbIX YEJIOBEKOM 3HaHHUM — Bellb YeM JIydllle YeJIOBEK 3HAE€T CBOM POIHOMN
A3BIK, TEeM OOJbIIe y HEro BO3MOXKHOCTEH [Jsi OBJaJEHHUs M I0JIb30BAaHHUS 3HAHUAMHU, B HEM
XpaHSALIIIMUCS.

Ho 4ro 3HauuT «3HaTh sA3bIK»? 3aJaB ATOT MPOCTOM, Ha MEPBBIM B3IVIAZ, BOIPOC, MBI
OKa3bIBaeMcCsl B 3MHUCTEMOJIOTUYECKON JIOByIIKE [6]: 3HaHME Kak MPOIYKT MO3HAHUS XPaHUTCS B
A3bIKE, KOTOpBIM MBI 3HaeM, I[OTOMY YTO OH — MPOAYKT Hamero no3HaHus. Od4eBHIHO,
paIMOHAIMCTUYECKUI TOX0/] K TpobiieMe 3HaHUS U TIO3HAHMSI HE CITIOCOOEH NMPUOIU3UTH YUEHBIX K
ee paspeuieHuto. Heobxomuma HoBast amucremonorus [3], ucxonsiias U3 MOHUMaHHS TOTO, YTO
HayyHOe OOBSCHEHUE BCEro, 4YTO CBS3aHO C YEJIOBEKOM, JOKHO YYHMTHIBaTh IMPOCTOH H
HEOIPOBEPKUMBIN (DaKT: YEJIOBEK — ATO )KMBAas CUCTEMa «OPTaHU3M-Cpe/a», U MOHATH €€ MOXKHO



TOJBPKO KaK TaKOBYIO, T. €. C y4eToMm ee Omonornueckor mpuposasl [33; 34]. Ho x satomy s emie
BEPHYCb, a celyac 3a1aJuMcsl JPYTUM «IIPOCTBIM» BOIIPOCOM: MOYEMY JETH UAYT B LIKOJIY UMEHHO
B 6—7 JsieT, a He paHbIIe?

OTBeT mpoCT, XOTSI M HE OYEBHJICH M3-3a YTBEPAMBILUXCSA B OOIIECTBE (B 3HAYMTEIHHOMN
cTerneHu Ojarojaps CyLeCTBYIOIIEH cucTeMe 00pa30BaHus) B3IJIS10B HA A3BIK U €r0 POJib B KHU3HU
yenoBeka. llockonbky B IIKOJNy peOEHOK MJIET 3a 3HAHUSAMM, a 3HAHUS XPAHATCS B S3bIKE,
IIOCPEJICTBOM KOTOPOTO OHM IEPeNatoTcs eMy, B IIEPBYIO OUepellb, OT YUUTENs Yepe3 ero pedb Ha
YpOKE, ¥ JIUIIb TIOTOM, KOTJ]a peOCHOK HAyUYHMIICS YUTATh, IOCPEICTBOM yUEOHBIX TEKCTOB (Oyab TO
UCTOpHUS, reorpadus, MaTeMaTHKa, (pu3mka U T. 11.), HeOOXOAUMBIM yCIOBHEM JJIs Hayasa mpolecca
IIKOJILHOTO 00pa30BaHMs SABJISIETCS CIIOCOOHOCTHh peOeHKa MOHUMATD JAPYTUX U TOBOPUTH, BCTyMAs €
ApYyTUMH B OOILEHHE, TaK, 4TOObl €ro Toxe NoHUMainu. To ecTh peOEHOK HOJKEH, KaK MPUHITO
TOBOPUTH, CBOOOTHO 871a0emb SI3bIKOM KaK HHCTPYMEHTOM KOMMYHHKAIIUH, B X0/1€ KOTOPOii, IKOOBI,
U IIPOUCXOAUT OOMEH 3HAaHUAMM (MBICIIAMU, UH(OpMALMEHN U T. I1.), 3aKOJUPOBAHHBIMHU B SI3bIKOBBIX
3HaKax. Takoil ypoOBEHb «BJIAJCHHS» S3bIKOM KaK pa3 U JOCTHraercs K 6—7 rogam, U mpo peOeHka B
TOM BO3PacTe MOXHO CKa3aTh, YTO OH 3HAeT CBOM POAHOH s3bIK B TOH Mepe, B KaKOH OH
CrocoOCTBYeT coruanu3anuu pebeHka 0e3 Kakux-mubo ocoObix mpobiieM. [loHnManue 3TOrO
HEU30€KHO 3aCTaBiIsIeT 3a/1aThCsl BOIPOCOM: YEMY y4yaT Ha YpOKax PYCCKOro Si3bIKa B ILIKOJIE, €CIIU
caM IpOLECC HIKOJILHOTO OOy4eHHUs YK€ IpearoiaracT 3HaHUE sA3blKa YUEHHKaMH, 0€3 KOTOpOro
00pa3oBaTeNbHbIN MPOLECC MONPOCTY HEBO3MOXKEH?

OprtonokcanpHas (CTpyKTypHasl) IMHIBUCTHKA OTBEYAET HA HET'O B COOTBETCTBUU C IPUHATON
€10 UHCTPYMEHTAJIbHON MeTaopoii, a UMEHHO: KOJIb CKOPO SI3bIK — 3TO HHCTPYMEHT, KOTOPbIM, KaK
U B Cllydae BCSKOTO MHCTPYMEHTA, HaJl0 YMETh IOJIb30BaThCsl Hanbosee 3 (eKTUBHBIM 00pa3oMm,
HEOO0XOJMMO TIIATEIbHO M3Y4YMTh, KaK 3TOT HMHCTPYMEHT YCTPO€H, U Mbl IOJYYUM 3HaHUE,
MO3BOJISIIONIEE TOBBICUTH €r0 IPPEKTUBHOCTh. B JaHHOM ciydae moapa3ymMeBaeTcsi, YTO 3HAHHE
TOr0, KaK YCTPOEH S3bIKOBOM HMHCTPYMEHT (S3bIK KaK CHCTEMa 3HAaKOB) U KAaKOBa CTPYKTypa €ro
OTAEIBHBIX KOMIIOHEHTOB (CJIOB), CIIOCOOHO MOBBICUTH 3()(HEKTHBHOCTH KOMMYHHKAIIUU KaK 0OMeHa
3HAaHUSIMM, TIPU 3TOM JIMHTBUCTHI HE 3aMEYal0T, YTO BHOBb OKa3bIBAIOTCS B YIIOMHUHABLICHCS BbIILIE
AIUCTEMOJIOrMYEcKOi JoBylike. Kpome TOro, Bce Mbl XOpOLIO YCBOWJIM OIBITHBIM ITyTEM, YTO,
HampuMmep, 3HAaHUE TOro, KaK YCTPOEH OOBIUHBIH MOJIOTOK, HE TapaHTHUPYET, YTO MBI MOXXEM
MCIIOJIB30BATh €T0 — HallPUMeED, TPU 3a0MBAaHUU TBO3/ICH B CTEHY — CaMbIM 2(PPEKTHBHBIM 00pa3oM.

Tak Kakyro e IUIaKTUYECKYIO 3a/1ady pellaeT IIKOJIbHAs MIporpaMmMa Mo pyccKOMY SI3bIKY,
U TOYEMY 3TOT MPEIMET CTAaHOBUTCSA OJHUM M3 caMbIX TpyAHbIX? IIpexae yeM OTBETUTH Ha 3TU
BOINPOCHI, s KPaTKO OCTaHOBJIIOCh HAa MeTojojiornueckoi ommbke Coccropa, KOTopas, moJo0HO
omuoOke Jlexkapta B procoduu [16], B IMHTBUCTUKE TAK)KE MPUBEIIA K MMOCTPOSCHUIO HEAJCKBAaTHON
MoJIeNId 00BEKTa, KOTOPbIM OHa M3y4aeT — eCTeCTBEHHOro s3bika. [loka3aB, kak B paMKax 3TOH
MOJIETH SI3bIKOBBIE 3HAKU TUIIOCTa3UPYIOTCS B ABTOHOMHO CYILECTBYIOIIME OOBEKTHI, 5, HA YaCTHOM
npuMepe MOp(PEMHOTO aHaliu3a, PAcCMOTPIO MOCIEACTBHUS, K KOTOPBIM NPUBOJIUT perduranus
(oObexTHBU3aLMA) A3bIKA U SI3BIKOBBIX 3HAKOB B 00pa3oBaTENIbHOM IUIaHE, yOMBas B ydalllUXcCs
UHTEPEC K TOMY, YTO JIE€IAET HAC JIFOJIbMU — S3BIKY.

Omuoka Coccropa

Mertagopa <«S3bIK — DTO MHCTPYMEHT KOMMVYHUKALIMM» JIEKUT B OCHOBAHUHU
JMHTBUCTUYECKOTO CTPYKTypallu3Ma — YUEHHS O SI3bIKE€ KaK CHCTEMHO-CTPYKTYPHOM OOpa3oBaHHUU
[10], ocHoBarenem kortoporo cuurtaerca ®. ne Coccrop [38]. IlocraBuB mepen coboit 3amauy
MIPEBPATUTH UCCIIETIOBAHUS SI3bIKA B CAMOCTOSTENbHYIO HAYUHYIO JUCIUILUIUHY CO CBOMM OOBEKTOM,
OH OIIpPENENWI A3bIK KaK 3HAKOBYIO CHUCTEMY, CIY’KalIlyl0 JJs LEeJIe KOMMYHHUKALUH, KOTOPYIO
HY’KHO M3y4yaTh IMEHHO KaK TaKOBYIO, «B ce0e 1 JyIsl ceOs» M UIMEHHO B €€ HBIHEIIIHEM COCTOSIHUH (B
CHUHXPOHMHM), 06€3 yuyeTa KakuX-1M00 KyJIbTYPHO-UCTOPHUUECKUX INPOLECCOB, OKA3bIBABIIMX HA HEE
BIUSHUE B ImpouuioM. TeMm caMmblM, NpPOAODKas CerperalMoHuCTCKuid moaxon [lekapra,
MIPOTHBONOCTABUBIIETO YeJIOBEKa «O0OBEKTHUBHOMY» MHpPY, COCCIOp OTHENMI SI3BIK OT 4YEeIOBEKa,
MIPUBPATHUB €TI0 B HEUTO BHENIHEE, JOCTYITHOE «OOBEKTUBHOMY)Y (@ 3HAYHUT, HAYIHOMY ) HaOJIIOIEHUIO
U aHaJIH3Yy.

[To0’xKB B OCHOBaHME CBOEI CEMHOJIOTHH MOHATHE SI3bIKOBOTO 3HAKA KaK MTPOU3BOJIBLHOTO U



HEMOTHBHPOBAHHOTO €IWHCTBAa (POpMBI M conepkaHusl (03Hayaromero u ozHadaemoro), Coccrop
MpEeAONPENEINII METOIOJOTHI0O €r0 MCCIEIOBaHMS Ha MHOrue necatuiietus Brepen. CyTb 3Toi
METOJIOJIOTUA COCTOUT B IOCTPOCHHHM KOJOBOM MOJENU SI3bIKa U BBIPAOOTKE «OOBEKTUBHBIX)
MpOLEAYP [UTsl €€ aHalu3a, KOTOPhIE, KaK MPUHSATO CUUTATh, CIIOCOOCTBYIOT JTy4IIeMy MOHUMAaHHUIO
TOT0, KaK yCTPOEH SI3BIKOBOM «MHCTpyMEHT». 3a mporenmiee croietue uneu Coccropa o s3bIKe
HACTOJBKO TITyOOKO MPOHUKIIHA B OOIIECTBEHHOE CO3HAHUE, CTaB YaCThIO SI3BIKOBOTO MU(a [24], 9TO
MaJjio y KOTro BO3HUKAET >KEIaHHEe MOJBEPTrHYTh COMHEHHUIO UX HAYYHYIO a/IeKBaTHOCTh, U B 00IIEM
XOpe JUHTBUCTOB MPAKTUYECKU HE CIIBIIIHBI F0JIOCA TEX, KTO MPAMO 3asiBIsieT: «JIMHIBUCTHKA — 3TO
He HayKay (Mmeemcs 6 6udy opmoOOKcanbHAs TUHSBUCIIUKA — COBOKYNHOCMb 6327151008 HA A3bIK,
pazoensiemblx  00Wecmeom U - NOOOEPAHCUBAEMBIX — CYUECMBYVIOWUMU — 00paA308amMenbHbIMU
npakmuxkamu — A.K. ) [19, c. 1; 25, c¢. 84]. M0oXHO TIPUBECTH LEJBIA PSII OCHOBAHUU JIJISI TaKOTO
KaTerOpUYHOI0 OTPHULIAHUS, HO TJIABHBIM U3 HUX SABIISIETCS OTCYTCTBHME HAYYHOT'O OIpPEICICHUS
coOCTBeHHOM TIpeaAMeTHOM obsactu [4]. Jleno B TOM, 4TO MCXOAHBIC TTOHATHUS SA3bIKA, KAK CHCTEMBI
3HAKOB C 3aKJIIOYCHHBIMH B HHMX 3HAYCHUSMH, ¥ KOMMYHHKAIIUH, KaK OOMEHA MBICIUTEIbHBIM
COJIEp’)KaHUEM  TIOCPEICTBOM JTHX 3HAKOB, HECOCTOSITENbHBI, B TEPBYIO oOuepenb, C
METO0JOTUYECKON TOUKHU 3PEHUSI.

C camoro Hauaja JUHTBUCTHKA KaK HayKa MOILIA MO JIOKHOMY ITYTH, COBEPIIUB MOAMEHY
HayyHoro oObekTta. [IpoBo3riacuB cBoeil 3amauell M3ydeHHUE €CTECTBEHHOTO sI3bIKa —
BUJOCTIEHU(PUYHOTO UHTEPAKTUBHOTO MOBEACHUS CIOXKHOW JTUHAMHKU — OHA CTajla JI0OpOBOJILHOM
KEPTBOU CBOEH MUCHMEHHOSI3BIKOBOM TPEIB3SITOCTH [8], OMMOOYHO paccMaTpuBasi pedb U MHUCHMO
KaK (pYyHKIIMOHAIBHO TOXJIECTBEHHBIC SBJICHUSA. B TO Bpems Kak peub JUaOTMYHA, BOILIOIIEHA B
TEJIECHOM JIMHAMHKE W TPUBSI3aHAa K CUTYyalluu «3/I€Ch-H-Ceuac», MUChbMO, KaK MaTepHAIbHBIN
apredakT, aTeMIopaibHO, CTATHYHO U OECTelIeCHO, U KOTHUTHUBHAS [MHAMHKA B3aMMOJCHCTBUS C
TEKCTOM (M TIPH €ro HalHUCAHWH, U TIPU €r0 MPOUYTEHUM) CYHIECTBEHHBIM 00pa30oM OTIUYAETCS OT
KOTHUTUBHOW JMHAMHMKH €CTECTBEHHOS3BIKOBBIX B3aUMOACHCTBHUIl. DKCTParoNUpys «IaHHBIEY,
MOJTyYCHHBIC TIPH U3yYCHUN OECTEIIECHBIX TEKCTOB, HA S3bIK KaK BOILIOMICHHOE TIOBEJICHUE JIFOJCH,
MHTETPUPOBAHHOE B COLMOKYJIBTYPHYIO CPEy, TUHTBUCTHI HaBs3alu OOIIECTBY MPEJICTaBICHHUE O
SI3bIKE, KOTOPOE UMEET OYEHBb MaJIO OOIIIETO0 ¢ peajbHOCTHI0. HO MHOTO U HE MOTJIO OBITh, IOTOMY YTO
«B cebe u ans ceds», B €ro CHHXPOHHOM (T. €. ONPEACICHHOM U CTa0WJIBHOM) COCTOSIHUU SI3bIK
MOJKHO M3y4aTh JIUIIb B BUJIC TEKCTOB — aTEMIIOPAIBHBIX OECTEIICCHBIX apTe(haKTOB.

['padmyeckue 0OBEKTHI, KOTOPbIE MBI HA3bIBAEM «CIOBaMW», HECOMHEHHO CTAOWJIbHBI U
HMEIOT ompeielieHHY0 popMy (eciin He TPUHUMATh B pacueT MOPO MHUIIMUPYEMbIE IMHTBUCTAMHU
HE3HAYUTeNbHbIE W3MEHEHHs B MpaBuiax opdorpaduu), HO OT ITOTO OHU HE CTAHOBSTCSH
€CTECTBEHHOS3BIKOBBIMH 3HaKaMHu. ['padudeckue penpe3eHTaIuu «KUBBIX», 3ByUaliuX CIOB — 3TO
3HAaKU 3HAKOG, T.€. CEMHOTHYECKHE SBJICHHUS BTOpOro mopsaka. Kak TakoBele, OHM MOTYT
paccMaTpuBaTbCs Kak JIEMEHTHI KOJia, TTOTOMY YTO KOJI — 3TO HAJMYECTBYIOIIAs B YyBCTBEHHOM
JAHHOCTHU cHUCTeMa 3HaKo(POpM, UCTIONb3yeMast sl Pepe3eHTAIMH (3aMeIeHHs ) APYTroil CUCTEMBI
3HaKO(OPM, OTCYTCTBYIOUIUX B YYyBCTBEHHON MaHHOCTH [29]. OmHAaKO MUCHhMO KOAUPYET HE CaMU
3HAKU €CTECTBEHHOTO $3bIKa, & JIMIIb 3BYKOBYIO ()OPMY 3BYHAIUX CIOB, U TOJIHKO B ATOM y3KOM
CMBICIIC TIOHATHE KOJAa MPUMEHHUMO K TOMY, YTO NPHHSATO HA3bIBATh ITHUCHMEHHBIM SI3BIKOM).
MeHHO 2TUM OOBSCHSIIOTCS TPYAHOCTH B JAemU(POBKE APEBHUX TEKCTOB, PENPE3CHTUPYIOLINX
JTABHO HMCYE3HYBIIUE M MOTOMY HE JaHHBIE B UYBCTBEHHOM BOCIIPUSTUU €CTECTBEHHBIC SI3BIKH —
BCIIOMHHUM, XOTS Obl, erumerckyto mnucbMeHHOCTh (JK.-®. [llaMmonboH) W MUCHEMO Maiis
(FO. Kaopo3os).

Hannucu, koTopble MBI Ha3bIBEM «IIHCHbMEHHBIMHU CIIOBaMH», COCTOST W3 CHMBOJIOB,
M3BECTHBIX KaK «OYKBBD) — KOHBEHIIMOHAJIbHBIC TpadHuuecKue penpe3eHTallud 3BYKOB pEYH, U3
KOTOPBIX «CIIENaHbD) CIOBa €CTECTBEHHOTO SI3bIKa. B MUChbMEHHBIX KYyIbTypax ¢ Ooyiee WM MeHee
dbonernyeckoit opdorpadueld MpoIEecC UTEHHUS COCTOMT B PACMO3HABAHUM KOHKPETHBIX
noclneaoBaTeIbHOCTeN OYKB Kak rpaiuecKuX KOJMPOBOK 3BYKOBOM ()OPMBI €CTECTBEHHOS3BIKOBBIX
3HaKOB. [10CKOJIbKY, B OTJIMYME OT €CTECTBEHHOS3BIKOBBIX TUATOTUUECKUX B3aMMOJICHCTBHM, HAIIE
MOHMMAaHUE HAAMUCEH MpeacTaBisieT coO0 MesATENbHOCTh MOHOJIOTHYECKOTO XapakTepa U He
3aBUCHUT OT MPOCOJUH WU MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOT'O CUTYaTHBHOTO KOHTEKCTA, U TTIOCKOJIBbKY,



BbIy4MB a@J1()aBUT M TMpaBUIa YTEHHs, Mbl HAadMHAEM BEpPUThb, YTO IIOHMMaeM OecTesleCHbIe
rpaduecKue 3HAKH, <JICKOAUPYS» HMX 3HAYCHHUS, KOHKPETHBIC IIOCIEI0BAaTEILHOCTH OYyKB
IPEJCTAIOT Mepe]l HaMU B BUJIE CTAOUIIbHBIX OOBEKTOB ONpPENeNIeHHON (GOPMBI C MPUCYILUMHU ITUM
o0bekTaM cBoicTBaMU. Kak TOJNBKO MBI MPUBBIKAEM BHJIETh UX B OTOM KadecTBe (BO MHOTOM
Onarozaps IIKOJIBHOMY OOpa30BaHMIO), Mbl HEM30€KHO HAYMHAEM DPACCMATPUBATh TEKCTHI M HMX
CTPYKTYpPHBbIE KOMIIOHEHTBI — «IIMCHMEHHBIE CIIOBa» — KaK peajibHble OOBEKTHI «T/IEe-TO TaM», BO
BHEIIIHEM 10 OTHOLIEHHIO K HaM MUpPE, U 3TO CTAaHOBUTCS Hallel >ku3HeHHOW npuBblukoi. Ho, kak
rosopui bies Ilackanb, «puBblYKa — BTOpasi IpUpoOia, KOTOpasi pa3pyLaeT IEPBYIO».

C10B0 KaKk 00beKT

OO6pa3zoBarenbHble MPAKTUKH B O0OMIECTBAX C PAa3BUTOW MUCHMEHHOW KYJIBTYpOW HMPUyYarOT
MOJIOJbIE€ YMBI K TOMY, UTO CJIOBA COCTOST U3 OyKB. B 11kose fneTeil yuaT npuBOAUTE IPUMEPHI CIIOB,
HAYMHAIOMIUXCS C TOM MITM MHOM OYKBBI, MBI HAy4aeMCsl TI0JIb30BAThCS CIIOBAPSIMHU, TJI€ «CJI0BaY aHBI
B an(aBUTHOM IOPAJKE, U MHOTHE U3 HAc JIIOOAT «SI3bIKOBbIE» UIpHI, Takue kak «Ckpabm» wim
«Bucenuuay. CornacHo pacipoCTpaHEHHOMY B3IUISIy, KOT'/1a Mbl CMOTPUM Ha HAJIMCh — HAIIpUMED,
«YENIOBEK», «JEPEeBO», «MAIIMHA» U T.II. — Mbl MOXEM €€ O3BYYHMTh (IpU YCJIOBHHU, YTO 3HAEM
anaBUT W TpaBWia YTEHUsS), OJAHOBPEMEHHO pAacllO3HaBas 3Ty BOKAIM3ALMUIO KaK CIOBO C
OIpeJIeJIEHHBIM 3HaYeHHUEM (€CITU CII0BO HaM 3HAKOMO). Tak cJI0Ba CTAaHOBSTCS 0ObEKTaMH PealbHOM
JEHCTBUTENBHOCTH, a «00BEKTUBUPOBAHKE MPEBPAILAETCS B THIIOCTA3UPOBAHNE: HAUMHAET Ka3aThCs,
YTO CJIOBA U UX 3HAUYEHUS CYLIECTBYIOT HE3aBUCHMO OT YCJIOBHM B MOMEHT BbICKa3bIBaHUs» [17, c.
135; moii nepeBoa. — A. K.]. IMeHHO Ha TakoM KaKyIleMcs HE3aBUCHUMBIM CYyILIECTBOBAaHUU CIIOB
OCHOBAH TaK HA3bIBAEMBIH «JIMHTBUCTMUYECKUM aHAIU3» [5] — pa3nuyHble AEHCTBUS, COBEpIIAEMble
JIMHTBUCTaMHU HAJl MUCbMEHHBIMH 3HAaKAMH €CTECTBEHHOS3bIKOBBIX (3BYKOBBIX) 3HAKOB B MOIBITKAaX
MOHATh, KaK OHM YCTPOEHBI. /IBI)KET UMM Bepa B TO, YTO, MOHSAB CTPYKTYPY 3HAKOB 3HAKOB, OHU
MOWMYT, YTO TaKOE€ SI3bIK M Kak OH (yHKIHMOHHpYeET. [Ipu 3TOM myTeBOAHON 3BE3/10H MPU TaKOM
aHajuu3e, Kak MpaBWIIO, SBISIOTCS JIOTMbl OOBEKTHBHUPYIOLIEH CEMaHTHKM 00 aBTOHOMHOCTHU M
KOMITO3UIIMOHHOCTH SI3BIKOBOTO 3HaueHus [43; 40].

Tem He MeHee, HECMOTpPsI HA HECOMHEHHYIO CBS3b, CYILECTBYIOLIYIO MEXIy MHCbMOM H
peubto, 3TO SBJIEHHUS pa3HOM OHTONOrMM. Peub pAuamornyHa W 3aBUCUT OT KOOpPJAUHALMU
KOOIIEPATUBHOTO MOBEJCHUS TOBOPSILUX, 00ECIIEUUBAIOLIETO UX OPUEHTUPOBAHUE B OKpY’KaroIlen
cpene. g yenoBeKka BaKHEHIIEH 4acThIO 3TOM CpeJibl SBISETCS PENSIIMOHHAs 00J1acTh SI3bIKOBBIX
B3aUMOJIEHCTBUH, Oaronapst KOTOpoi OOIIECTBO MOAJEPKHUBAET U COXpAHIET CBOE €IMHCTBO Kak
KHUBasi cUCTeMa. EcCTecTBEHHOS3BIKOBOE (peuyeBO€) IOBEIACHHE HE OrPaHUYMBAETCS IPOCTO
UCMOJIb30BAHUEM CJIOB KaK S3BIKOBBIX 3HAKOB, KOTOPBIMH «OOMEHHUBAIOTCS» OOINAOLIMECs, HO
XapaKTepU3yeTcsl CIOXKHOW JAMHAMUKOW AMAOTUYECKOW CHUTYyallMu «3/1eCh M celdac» B LIEJOM.
YacTho 3TOM JUHAMUKY SBJISIETCS TOHUMaHKE KaK MHTEPIpeTals, O3BOJISIONIast CIyIIAoLEMY, C
OJIHOM CTOPOHBI, HA OCHOBE OLIEHKM PEUYEBOI0 IMOBEIEHHUS TOBOPALIETO MOAU(PHUIMPOBATH CBOE
MOBEJICHHE B TEKYILEM JAMAJIOIMUYECKOM B3aMMOJCHCTBUY «3JIeCh U cedacy» (HampuMep, oKa3blBas
TOTOBHOCTb WJIM HETOTOBHOCTb K KOOIIEPALINH), & C IPYTrOoi CTOPOHBI, BEIOUPAThH TY WJIM UHYIO JIMHUIO
MOBEJCHUSI B CBOMX OYIyIIMX BO3MOXXHBIX B3aMMOAEHUCTBUSX co cpenoil B nenom. Craenyer
OTMETUTH, UTO BTOPOE B 3HAYUTENILHOM CTENIEHU 3aBUCUT OT IIEPBOr0, HAa YTO B CBOE BpeMsi 00paTHi
BHuMmanue I1. ['paiic, BBes1 B 000pOT MOHATHE «Pa3TOBOPHOM UMILUIUKATYpBD» [22].

B cBoro ouepenp, Kak mokazayi B W3BeCTHOM pabore A. MerpabsH [35], B moceqHeBHOM
ObITOBOM OOLIEHUM (0Ma, Ha paboTe, Ha IPY>KECKOH BEUEepHHKE W T. Il.) HOHUMAHHE 3aBUCUT OT
COOCTBEHHO CJIOB MPUMEPHO JUIIh Ha 7%, TOTJa Kak OT MPOCOJWH OHO 3aBUCUT Ha 38% U oT
HeBepOANbHBIX CUTYaTUBHBIX (DaKTOPOB (BKIOYAs JHUIEBYI0O MUMHUKY) Ha 55%. DT0 3acraBiser
3amaThcsl BompocoM: «Eciau moHMMaHWe B PYTMHHOM OOIEHUU MEXIy JIOJbMU HE 3aBHUCHUT
OTIPENIENIAIONIMM 00pa30M OT CJIOB KaK SI3BIKOBBIX 3HAKOB, MOXKHO JIM BCEpPhE3 YTBEPXKAATh, UTO
3HAYEHUS «3aKOAUPOBaHbI» B cioBax?». HaBepHoe, HET, 0COOEHHO €CiIM MOMHMTb, YTO CJIOBA HE
SBIISIIOTCSL CETMEHTHO JIETEPMUHUPOBAHHBIMHM, KaK MPHHATO CUYUTAaTh B OPTOAOKCAIBHOM
JIUHTBUCTUKE, U Ha CAMOM JIeJIe «BCE OTHOCHUTCS K TIpocoaumy [36].

B pasroBope mnojckazkaMu i TOHUMaHMS CIyXaT pPasIMdYHOTO pPOJAa HHAEKCHI
(Yka3zaTenbHble 3HaKH ), IPOHU3BIBAIOIINE KOMMYHUKATUBHYIO CUTYAaIIHIO, TPU 3TOM JIMIIb HEMHOTHE



U3 HHUX SIBJIFIOTCS CIIOBaMH, T. €. S3BIKOBBIMU 3HaKaMH. B Tekcre, coctosmieM U3 OecTeleCHBIX
MUCHMEHHBIX 3HAKOB, IO OIPENIEICHUI0 HECIIOCOOHBIX BBICTYNATh B POJIM XapaKTEPHBIX IS
JMAJIOTUYECKUX B3aUMOACHCTBUI HEBepOAbHBIX UHJIEKCOB-I0/ICKA30K, TPeOYIOTCS MHBIE CPE/ICTBA
yIOpaBJI€HUS KOTHUTHBHOM JAMHAMUKOW YMTATENsl, BEAyIIEW K IOHMMAHUIO, IIPUYEM OHM CaMu
SIBJISIFOTCA  CTPYKTYPHBIMM KOMIIOHEHTaMH HHTEPIPETUPYEMOIO TEKCTA. ODTUM OIpPEHEISIeTCs
IIpOLIeCC NIOHMMAaHUs IIPU YTEHUM, a caMa JAMHAMMKa 3TOrO Ipolecca B 3HAYUTEIbHOW CTENEeHU
3aBUCUT OT HAKOIUIEHHOI'O OIIbITa €CTECTBEHHOS3BIKOBBIX B3aMMOJEHCTBHI KaK CEMHOTHYECKOIO
IpoLecca epBoro Nopsaka, OTIIMYAIOUIErocsl OT YTEHHSI KaK CEMUOTHUYECKOI0 Mpoliecca BOTOPOTo
MOPATIKA, U 3TO BAXKHO MOMHUTE. [loaMeHa s3b1ka (BUIOCTIEIU(PUIHOTO COIHANIEHO 00YCIOBICHHOTO
MHTEPAKTUBHOIO IIOBEJICHUS CJIOKHOM JUHAMUKH ), KAK ECTECTBEHHOI'O 00bEKTA N3YUEHHUS], TUCHbMOM
(KyIbTypHBIM apTe(akToM) HEe TO3BOJIAET IMHIBUCTAM J1aTh SI3bIKOBOMY 3HAKY BHATHOE U JIOTUYECKU
nocjeIoBaTelbHOE onpeieneHne. B pe3ynbprate 00beKT TMHTBUCTHYECKOW CEMUOTUKH M CEMaHTUKU
— CJIOBO — OKa3bIBA€TCSl HEBEPHO MOHATHIM U HEAIEKBATHO CKOHCTPYUPOBAHHBIM, & CYIIECTBYIOIIHE
OIIpE/IENICHUS CJIOBA HA OCHOBE IIPUIIMCBHIBAEMBIX €EMY CBOMCTB MOJIHBI HEYBSI30K U IPOTUBOPEUUH.

OOBbEeKTUBUPOBAHUE CIIOBA CIIOCOOCTBYET COKPBITUIO MPUPOBI U (DYHKIIUH SA3bIKOBBIX 3HAKOB
KaK KOMIIOHEHTOB OHOJOrMYecKH (DYHKIIMOHAIBHOTO KOOPIUHHUPOBAHHOTO KOOMEPATHBHOIO
(nuanorudeckoro) nmoseaeHus. [lucbMeHHOE «CIIOBO» — ATO BCEro JIMIIb MOCMEPTHAS MacKa ClIoBa
®uBOTO [23], W, KaKk TaKOBYIO, €ro HeJb3s (PYHKIHMOHAIBHO OTOXKIECTBISATH CO CIIOBOM Kak
€CTECTBEHHOS3BIKOBBIM 3HAKOM. DyHKIHS NHUCBMEHHOTO «CJIOBa» B JPYrOM: OHO CIYKUT
CBOECOOPAa3HBIM MIPOTE30M JUIs Halllel OMOJOTHYECKON MaMATH KaK HAaKaIJIMBaeMOro MO3IOM OIbITa
B BU/JI€ HEHPOHHBIX PENPE3CHTALNI — COCTOSIHUN OTHOCUTEIbHON aKTUBHOCTH HEMPOHHBIX ITyYKOB U
aHcamOJieil, BbI3BaHHBIX B3aUMOJIEHCTBUSMU HAIIETO OPraHU3Ma CO Cpeio (BKIIIOYask pESIIMOHHYIO
o01acTh s3bIKa) U COOCTBEHHBIM TeNOM. [N/ Ha HaaNUCh (YUTAs €e), I MOTY BOCCTAaHOBUTH B
CO3HAHUM 3BYKOBYIO ()OPMY JKHBOTO CJIOBA, «CIIPSATAHHYIO» 32 ATOH HAAMUCHIO. B 3aBUCHMOCTH OT
UMEIOIIETOCS Y MEHs, KaK TOBOPSAILIEr0 OpraHu3Ma, OmbiTa W OOYyCIOBJIEHHas XeOOOBCKUM
HaydeHueM [26], ata 3BykoBas ¢opMma (COCCIOPOBCKHH «aKyCTHYECKHI 00pa3») mpoOyxmaer
MHOXECTBO CBSI3aHHBIX C HEW accolMaluii, HAKOIUIEHHBIX B TEUEHUE BCEH JKMU3HHU, TEM CAMbBIM
MIPHUIaBast CJIOBY CMbIC/ — HE KaK HEKYIO TPe3aJaHHy0 a0CTPaKTHYIO CyIIHOCTh B 1yxe @pere [20;
15], HO KaK ycTaHOBJICHUE, B pe3yJIbTaTe HHTEPIIPETALIUU, KOppenauuu Mexay apdopaancamu [21],
IIPEIOCTABIIIEMBIMHU S3bIKOBOI 00J1aCThIO (T. €. MOEH KOTHUTUBHOM 00J1aCThIO KaK Y€JI0BEKa) BO BCEX
€€ U3MEPEHUAX, U NHAYKTUBHBIM ITOBEACHUEM APYTUX JIOACH. Jpyrumu cioBaMu, MHTEpPIpETaLUs]
SI3IKOBOT'0 3HAKa — 3TO HE aHAIMTUYECKas MPOIelypa, HO XOJUCTHUECKUN MPOIIeCC, U, KaK IToKa3alu
SKCIIEpUMEHTANIbHbIE HccaeAoBaHus [42; 41], mpu UYTEHUU «CJIOBA» TaKXe BOCHPHUHUMAIOTCA
XOJMCTUYECKH, @ HE KAaK COCTOSIINE U3 OTIENbHBIX CTPYKTYPHBIX 4yacTtel. BoT Mbl M mojgouum k
BOIPOCY O TOM, KaKylo 11eJb IpeciaelyeT U Kak IPOBOIUTCS TaK Ha3blBaeMblii MOp(EeMHBIN aHaIH3 —
HEOTheMJIEMasl CO/IepKaTeNIbHAs YaCTh MIKOJIBHBIX YPOKOB 110 PyCCKOMY SI3BIKY.

Mop¢emublii anaau3

Jng nHavana HeMUIIHMM OyAeT HalOMHUTb, 4YTO MOHSTHE «MOp(ONOrHs» BOLUIO B
TEPMHUHOJIOTMYECKHM ammnapar JIMHIBUCTUKU JIMIIL BO BTOpoi monoBuHe XIX B. C nerkoi pyku
A. nefixepa [39], ¢ »HTY3Wa3MOM BOCIIPHUHSBILIETO JBOJIONMOHHOE yueHue J[lapBuHa,
npeuiokeHHass UM OuoMopgHas meradopa «SA3bIK — DTO MTPUPOAHBIN OPTAHU3M» Obl1a B3siTa Ha
BOOPY’KE€HHUE A3BIKOBEJIaMH, M3YYaBIIMMHU SI3bIK B paMKaX «HOPMAJIbHON HAayKW» TOIO BPEMEHU —
CPaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKOTO S3BIKO3HAHMSI, U3BECTHOIO TAK)KE KaK «TE€HETHYECKas Iapagurmay.
[TockonbKy SI3BIK — 3TO «IPUPOAHBINA OpraHu3M», a GOpMy U CTPOCHHE OPraHU3MOB M UX OPraHOB
u3ydaeT Mopdoorus Kak 00JacTh OUOIOTUH, U TOCKOJBKY SI3BIK, IPU 0OBEKTUBUCTCKOM MOJIXO/IE,
COCTOMT M3 CJIOB, HMMEIOIIUX OIpeleleHHyl0 (OopMy U CTPYKTYpy, HEOThEMJIEMOW YacTbhiO
JIMHTBUCTUYECKOTO aHAJIM3a CTAHOBUTCS MOPGEMHBIM aHaau3 — BBIJCIEHHE YacTel cJoBa, U3
KOTOpBIX OHO cocTouT. Tak meradopa mpeBpaTHiiach B TEOpUIO — IIAr, BEAyIIMH B HayKe K
NevyanbHbIM nocieacTBusM [37]. OnHUM U3 TaKUX MOCIEACTBUN SBIISETCS, B YACTHOCTH, Kypbe3Hast
TEOpUsl «IMHTBUCTUYECKOW TE€HETHKW», MOCTPOEHHAas Ha MOHITHUSIX «T€HETUYECKOW CTPYKTYpbI
CIIOBa» M «T€HETHUYECKOU CTPYKTYPHI sI3bIKa» [9], KOTOpbIE YBOJIIOUOHUPYIOT 10 OHOJOTMYECKUM
3aKkoHaM. M XOTs cerofHs BpsJ 1M KTO-TO BCEPhE3 CUUTAET S3bIK )KMBBIM OPraHU3MOM, JTMHTBUCTHI



MO-TIPEXKHEMY CIIEIYIOT YCTOSBIUEHCS TpaJuLUM aHAJIW3UPOBAaTh NMHCBMEHHBIE «CIIOBa» MOAOOHO
aHaToMaM, U3y4aroUIUM CTPYKTYypy TOI'O WJIM MHOI'O OpraHa y>Ke He KMBOro opranusma. Ho eciomu
LIeJIb AaHaTOMa — BBUSICHUTB, KaK YCTPOEH TOT WMJIM MHOM Oprad, TO LieJb Ouojora (a aHaToMus —
YJacTHas 0071acTh OMOJIOTHH) — MOHATH POJIb 3TOTO OpraHa B COCTABE BCErO OpPTaHM3Ma KakK JiCUBOL
cucmembl, TIABHOM 3ajadeidl KOTOPOH sBiseTcsl oOecliedeHue M MHoJAep)KaHue COOCTBEHHOI'O
(YHKIMOHATBHOTO €IMHCTBA, HEOOXOAUMOIO U BBDKMBAHUS M NPOJODKEHUS poxa. [pyrumu
clIoBaMHM, OuoJjiora MHTEpecyeT OTBET Ha Bompoc «3adeMm?» JIMHIBUCTBI ke CTaBAT cebe Leib
BBISICHUTB, KAKOBA CTPYKTYpPa TOTO UM UHOT'O CJIOBA KaK COCTaBHOM YacTH uHCmpymeHma, KaKOBbIM
IPUHATO CUUTATh S3bIK B CTPYKTYPATUCTCKON (TAKCOHOMHYECKOI) mapajurme, OCTaBlisis BOIPOC
«3auem?» B CTOpPOHE.

[TpencraBum Takyro cutyauuto. I'pymma noJpocTKOB BO I1aBe C MHCTPYKTOPOM OTIIPABIIAETCS
B TOXOJ Ha HECKOJBKO JHEW C IeNIbI0 MPUOOPECTH HEOOXOIWMBbIC HABBIKM BBDKHBAHUS B JUKON
IIPUPOJIE U MOJYUYUTh 3HAUOK cKayTa. K KOHIy HS fenaeTcs npuBail, U HHCTPYKTOP NOpydaeT AeTIM
HAIWIATG JIPOB I KOCTPa U3 HaIEHHON MOOIN30CTH CyXOCTOMHOM JIECHUHBI, YTOOBI IPUTOTOBHUTH
Y>KHH. 3aTeM OH IPOCHUT KaXJOTO B3AThb B PYKH IO MOJIEHY MU BHMMATEIBHO €r0 PacCMOTPETH,
oOparias BHUIMaHUE HA CTPYKTYpPY JI€peBa, IPHU 3TOM OH PacCcKa3bIBAaeT, YTO CTBOJ JIEPEBA COCTOUT
U3 CEepJLEBHUHBI, BOKPYT KOTOPOH IOC/IE€AOBAaTEIbHO BBIIECJAIOTCA TAKUE YacTH, Kak 3a00JI0Hb,
KaMOWif, JTy0 ¥ KOpa, ¥ MPOCUT MOJAPOCTKOB UIACHTU(HUIIPOBATH CTPYKTYPHBIC YaCTH JTIOCTABIIETOCS
KaX/10My TOJIEHA, IIOCKOJIbKY 3TO HEOOXOIMMO 3HaTh KaxKIoMy cKayTy. [IockojibKy HE Bce MOTYT
3TO CAeNaTh cpa3y, HHCTPYKTOP MOBTOPSET OOBSICHEHUE 10 TeX MOp, MOKa He OyJeT YJIOBIETBOPEH
IIOJIyYEHHBIM pe3yJIbTaTOM. YBJEKIINCh, OH HE 3aMeyaeT, Kak OAMH U3 MOJPOCTKOB Moyya Oeper
IIy4OK CyXOH TpaBbl, OTJIOMAaHHbBIE OT JIECUHbl BETKM M PAa3BOJAUT OrOHb, KyJa HAYMHAET
MOJIKJIa/IbIBATh MOJIEHbs. IHCTPYKTOp BO3MYILIEH U TpeOyeT, YTOObI MOAPOCTOK MOKa3al eMy, IAe y
JiepeBa cepAleBHHa, a I/le KaMOui U J1y0, Ha 4TO MOJIydaeT OTBET: «A 3aueM MHe 310? S koctep u
TaK MOTY pa3BeCTH, J]a U eCThb XoueTcs». He mpasna iau, cuTyanus o4eHb CUIbHO HAalIOMUHAET TO, YTO
MIPOUCXOJIUT HA YPOKE PYCCKOTO S3bIKa B CPEIHEH LIKOJIE MPH MpOBeACHUU MopdemHoro pasbdopa
ciioB? OJJHAKO €CTh OJIHO CYLIECTBEHHOE OTIMYUE — TPYIHO IPEJCTABUTh YUEHHUKA HA TAKOM YPOKE,
KOTOPBIN 33JIaCT YYUTEIIO TIIaBHBIN BOMPOC: «A 3a4eM 3T0 HykHO?» Kak otmeuan A. E. Kubpuk [2],
JIMHTBUCTBI BOOOIIE HE JIIOOST 3a1aBaTh «3a4€M»-BOIPOCHI, IPEIIOYUTAs UM «KAK»-BOIIPOCHI.

Wrak, 3aueM HyxeH MopdemHblii aHanu3? Ha pasnmuunbix oOpazoBaTenbHbIX MHTEpHET-
caiitax — HarrpuMep, Ha ['ocynapcTBeHHOI 00pa3oBaTenbHOi aTdopme «Poccuiickas 371eKTpOHHAS
mkonay [44] — B pasnene, mocBsAeHHOM MOphEeMHOMY pa30opy ClI0Ba, OTBETA HA 3TOT BOMPOC MBI
Jalre BCero He HaiijieM, 4To caMo o cebe HaCTOpaKuBaeT. 3aTo, HalpuMep, Ha CaliTe 101 Ha3BaHUEM
«3Haiika. OHnaiiH mKkoia OyayIiero» MKOJIbHUKY COOOIIAIOT, YTO YacTH CJ10Ba (MOp(EMbI) UMEIOT
JIEKCUYECKOEe M TIpaMMaTH4YecKoe 3HaueHHe, M MO03TOMYy MOp(peMbl «BaXXHO 3HaTb U YMEThb
OTIpe/ENATh, YTOOBl NMOHMMATh 3HAYEHHE CJIOB W IMPaBWJIBHO WX 3aluchiBaTh» [45], a Ha caiite
«MorphemeOnline.ru» HamOMHMHAIOT, YTO «4TOOBl HAYYUTHCS JenaTb pPa300pbl, HEOOXOIMMO
o01a/1aTh 3HaHUSIMU O YaCTAX CJIOBA U CII0BOOOPA30BaHUM, U3YUEHHE KOTOPBIX BXOAMT B HIKOJbHYIO
nporpaMMmy» [46]. CMmero nymaTh, Majgo KOMY W3 JIMHTBUCTOB WJIN YYUTENIEH PYCCKOTO S3bIKa
MPUXOJUT B TOJIOBY MBICIIE 00 OYEBUAHOM IapajoKce, C KOTOPHIM MbI 371€Ch CTAIKUBAEMCS: YTOObI
MIOHUMAaTh 3HAUEHUSI CJIOB (TaK Ha3bIBAEMbIX «€IMHUIL SI3bIKA», U3 KOTOPBIX OH COCTOMT KaK CUCTEMA),
HY’KHO 3HaTh, KaKk U U3 KaKUX 4acTed oOpa3yroTcs ClIOBa, M 3HAHUE 3TO IPHUOOpETaeTCs B IIKOJIE
Omarozaps sI3bIKy, Ha KOTOPOM BE/IETCs IpenojaBaHue MpeMeTa «pyCCKUH A3bIK», T. €. Onarogaps
CHOCOOHOCMU YUAWUXCSL NOHUMAMb 3HAYEHUsl €108, CKa3aHHBIX YUWUTEJIEeM WM NMPOYHUTAHHBIX B
y4eOHHKe, T. €. elle M0 BCAKOro MopdemuHoro pazbopa! S yxe He rOBOPIO O TOM, KakK JIIOJIU, HE
MMEIOIIUE IIKOJIBHOI0 00pa30BaHusl, BOOOIIE MOHUMAIOT APYT Apyra — Belb OHM HUYEro He 3HAIOT O
Mopdemax u ci10BooOpazoBaHuU. Ho 3TO MUIb 4acTh HCTOPUH.

Eme onHuM mapagokcoM SBISIETCS TO, KaK TOJIKYETCS IOHSTHE «CIOBOOOpa30BaHUEN.
CornacHo «JIMHTBHCTHYECKOMY SHIMKIIONEIMUECKOMY clioBapio» [14, c. 467], cioBooOpazoBaaHue
— 9T0 «o0Opa3oBaHHE CJIOB, HA3bIBAEMBIX IPOM3BOJHBIMU M CIIO)KHBIMH, OOBIYHO Ha 0a3e
OJTHOKOPEHHBIX CJIOB 10 CYIIECTBYIOIIUM B s3bIKE 00pa3IiaM U MOJEISIM C MOMOIIbI0 apduKcanuy,
CIIOBOCJIO’KE€HHUS, KOHBEPCUU M JPYrHMX (QOPMabHBIX CpPEACTB». B IMOIHOM COOTBETCTBHM C



MHCTPYMEHTAJIbHOU MeTadopoi, TorMmaMu 00bEKTUBUCTCKOW CEMaHTHKHU U MPUHIIMIIOM CUHXPOHHH,
JIeTI0 TIPEICTABIAETCS TaK, Kak OyaTo Mop(eMbl, KaK 4acTH CJIOB C NMPHUCYIIMMU UM (popMaMu U
3HAYEHUSIMH, CYILECTBYIOT CaMM IO ce0e «IJe-TO Tam», B «OOBEKTHBHOI» peanbHOCTH, B BUAE
ATAKOT0 KOHCTPYKTOPCKOTO Habopa, M3 JeTalleil KOTOPOro U COCTABISIOTCS Pa3jIMYHbIC CIIOBA, a
HIKOJIbHUKY HY>KHO JIMILb ONPEAETIUTh, KAKHE HMEHHO JIETAIHN «HMCII0JIb30BaHb IpU 00pa30BaHUU
TOro Wi UHOro ciioBa. COOCTBEHHO TOBOpS, MMEHHO HAa 3TO M HampaBlieH MOP(GEMHBIN aHAIu3.
OnHako NpH MOAXOJE K SA3bIKY KaK CUCTEMHO-CTPYKTYPHOMY OOpa3oBaHHUIO, «MaTepUs» KOTOPOIO
COCTOUT M3 «EAWHUIL A3bIKa» KaK aTOMOB M MOJICKYJI 3Ty MaTEpHUIO SKOObI 00pa3yromux, MPUIUHHO-
CJICZICTBEHHbIE OTHOLLICHMSI I1apal0OKCaIbHBIM 00pPa30M HHBEPTUPOBAHbI, HA YTO 0OpallaeT BHUMaHHUE
T. JIuKOH: «SI3BIK UMEET SMEPAKEHTHYIO ApXUTEKTYPY B TOU MEpE, B KAKOHN €ro CTPYKTYypa SABIACTCS
IIPOAYKTOM CIIOHTAHHBIX, CAMOOPTraHU3YIOLIUXCS 10 BOCXOAILEH B3aUMOICHCTBUA, a HE CTPYKTYphI
WIA OTPaHWYCHUH, HalaraeéMbIX CBEpXYy BHHU3 KAaKUM-TO NPEACYIIECTBYIONUM IMIa0IOHOM. DTO
3aCTaBJIAET MOAXOJUTh K OCHOBHBIM S3bIKOBBIM €IMHHIIAM KakK K 11 (HepeHIUPOBaHHBIM KOHEUHBIM
IIPOJYKTaM KOTHUTHBHOI'O IIpOLIECCa, HEXKENIU D3JIEMEHTApHbIM aToMaM aHaiusa» [18, c. 274;
nepesoo A. K.].

UToObI MOHATH, YTO MPEICTABISET COOON CIOBO KaK KOHEYHBIM MPOIYKT TOrO IMpoLecca,
HE00X0MMO 3HaTh O ero 0ojee paHHMUX 3Tamax M TeX H3MEHEHMAX, KOTOPBIM I0/BEpraiach
ucxonHasi gopma, T.e€. TO, YeM 3aHHUMAETCS STUMOJIOTHS — paszell S3bIKO3HAHUS, W3YyYarolIui
npoucxoxaeHue cioB. Ho, kak ormeuarot Ha caiite « MorphemeOnline.ru», eciii B yHUBEPCUTETCKHX
00pa3oBaTeNbHBIX MPOTPAMMaXx IO PyCCKOMY SI3BIKY YUUTHIBAIOT STHMOJIOTHIO CIIOB ITPH MPOBEICHUN
MopdeMHOro pazbopa, B HIKOJBHBIX IPOrpaMMax 3TO OOBIYHO HE IMPEeIyCMOTPEHO, M BOOOIIE
«Mop(heMHBIe pa300pPHI OTHUX U TEX KE CIIOB MOTYT OBITH C/ICTaHbI T0-Pa3HOMY B Pa3HBIX CIOBapSIX,
pasHbIMH Y4yHMTEIsIMM W (UIoJOramMu, B IIKOJEe M B YyHuUBepcuTere. KaxIbplil «HMCTOYHUK»
apryMEHTHpPYET pa300p MO-CBOEMY M CUATAET CBOU pa30op MpaBUIbHBIM.» KoMMeHTapuu 37ech, Kak
TOBOPUTCS, U3JIMILIHM, @ Ha YM HeBOJIbHO npuxoauT OacHs W. Kpsuiosa «Jlebenp, pak U mrykay.

He sxenast, yToOBI MEHsI TIOHSUIN MTPEBPATHO, MIOAYEPKHY: 51 HE IPOTUB MOP(PEMHOTO aHAIIN3a
KaK TakoBoro. HampoTuB, Takoi aHalu3 MOXXET ObITh BeChbMa I0JIE3€H, HO COBCEM IO JIPYTUM
MPUYMHAM, Y€M T€, KOTOPbIe MPUBOAST JMHIBUCTHIL. TpaauirOHHBII MOp(heMHBIN pa3dop cioBa B
«CUHXPOHUM» HUKAaK HE BIUSET HAa COOCTBEHHO S3BIKOBYIO CIIOCOOHOCTh B €€ MCXOIHOH
OMoCONMANLHOW (QYHKIMH, IOTOMY 9YTO TNpH (OPMHUPOBAHHH 3TOH CIOCOOHOCTH CIIOBA, Kak
€CTECTBEHHOS3bIKOBBIE 3HAKH, BOCIPUHUMAIOTCS M IPOU3BOJATCS peOeHKOM xorucmuyecku. Kpome
Toro, kak roBopui M. I'opekuii (3amemum, umo y ne2o He ObLNO HU 3AKOHUEHHO20 WKOIbHO2O0, HU
mem 0Oojee YHUBEPCUMEMCKO20 00pA306aHUs, YMO He NOMewlano emy Cmamov HPeKpacHbIM
nucamesnem, MOHKO Yyecmeyiowum u nonumarougum a3vik — A.K.)[1], «He 3Hasg UCTOPUU KYJIbTYpHI,
HEBO3MOXHO OBITh KYJITYPHBIM YEJIOBEKOM, HE 3Hasl MPOIIJIOro, HEBO3MOXKHO MOHATh MOJUIMHHBIN
CMBICIT HACTOAIIETO W e Oyaymero». Eciam MOJOWTH K CIIOBY KaK «KOHEYHOMY MPOAYKTY»
KOTHUTHBHOTO Ipolecca (T. €. KyJIbTypHO-UCTOPUYECKOT0 Mpolecca KaK YaCTH BOJIOIMH YeJI0BeKa
u oOmiecTBa), 3a/laBIINCh HE CTOJBKO BOIPOCOM O €r0 CTPOCHHH, CKOJIBKO BOIPOCOM O €ro
MIPOUCXOKACHUU U POJIM B TOM KOTHUTHBHOM 00JaCTH, KaKOBOM JUIsl YeloBeKa sBJIseTcs 001acTh
S3bIKa KaK KOOpAWHAIMKA KOOPIWHAIMK KOONEPAaTHBHOTO IIOBEICHUS, pa3dop ClIoBa MOXKET
CIOCOOCTBOBaTh KOTHUTUBHOMY pa3BUTHIO PeOEHKA, HAyYUB BUAETh CKPBITYIO 3@ CIIOBOM HCTOPHIO
pa3BUTHs S3bIKa, TIOMOTAIOIIYI0 OCMBICIMBATh €ro HACTOsIIee B HOBOM CBeTe Oraromaps
MOJlyYEHHBIM HOBBIM 3HaHusamM. VIMEHHO 3TOro HE IO3BOJIAET JOCTHYb IIKOJBHBIA MOp(eMHBIN
aHanu3, oOpa3oBarenbHasl IeJb KOTOPOTo, MO OOJIbIIOMY CYETy, HE HMEET OTHOIIEHHUs K
MOBCETHEBHOIN S3BIKOBOW TMPAKTUKE OOBIYHOTO YeJOBEKa W PEIIEHUI0 BCTAIONIMX Iepe] HUM
KU3HEHHBIX 3a/1a4.

MOo>KHO IPUBECTH MHO>KECTBO IPUMEPOB, KOT/1a 3HAYEHUE CJIOBA HUKAK HEJb351 COOTHECTH C
«aBTOHOMHBIMI» 3HAUEHHMSIMH COCTABIIIONINX €ro MopdeM — KOpHEBHIX, MpeduKcaIbHbIX,
cyhdukcanbHbIX U T. . Bo3bMeM, Hampumep, Takoe HECIIOKHOE CJIOBO, KakK IMpuiaraTelbHOe
nouamuuili. CpPaBHHUB €T0 C MOXOXHUMH CIIOBAMH 3AHAMHbLU, NPUAMHbLL, HeOObAMHbII, MBI YBUINM,
YTO BCE OHU MMEIOT OOIIYI0 4YacTh -AmHbil, (B KOTOPOW -blli — O3TO OKOHYAHUE, a -H-
CIIOBOOOpa3oBaTeNbHbId  Cy(pPuKC) u pasnuuHble TPedUKCHL: no|H|am|u|vil, 3a|H|am|wH|bii,



npu|sam|u|otii, He|oow|am|wH|biti. CienoBaTeIbHO, -sM- SBISIETCS B ATUX CJIOBax o0mmM kopHeM. Ho
KaKoBO ero 3HaucHue? OTBETUTh HA 3TOT BOIIPOC MOKHO, €CJIH 3HATH HCTOPHIO Pa3BUTHSI SA3bIKA — B
YaCTHOCTH, IPOMCXO/IUBIIINE B HEM U3MEHEHHsI, 0€3 3HaHUSI KOTOPHIX (001aCTh STUMOJIOTHHN ) BCIKHE
paccykJIeHHs O CTPYKTYpE CJIOBa B €r0 COBPEMEHHOM BHUjIC (B «CHHXPOHHUU») HE UMEIOT CMbIciia. B
JIPEBHEPYCCKOM JICHCTBUS «CXBATUThY, «B35Th» 0003HAYAIHCH IJIaroJOM COBEPIICHHOTO BHIA *smb,
KOTOPOMY COOTBETCTBOBaJIa (hopMa HECOBEpIICHHOro Buua *umams. OT *ams TPOUCXOAST
COBPEMEHHBIE TJIATOJIbI 835/1b, CHAMb, U3bAMb, 00bSAMb, NPUHAMb, & OT UMAMb — TIATOIIbI 83UMAMb,
U3bLIMAMb, OOHUMAMb, NOHUMAmMb, noumamy 1 Ap. Ho MOCKOIBKY CTPYKTYPHBIN aHAU3 SI3BIKOBBIX
SIMHUI] BCET/Ia OCYIIECTBIIICTCS B CHHXPOHMHU, 0€3 ydera MPOHMCXOISIINX B S3bIKE W3MCHCHHH,
KOPHEBbIC MOP(PEMbI B TAKHX CJIOBAX BBIACISIOTCS BOIPEKH SI3bIKOBOMY YYThIO U 3J]PAaBOMY CMBICITY
— KaK 3TO JeNIaeTCs B CUUTAIOIIEMCSI BeChMa aBTOPUTETHBIM B MIKOJBHBIX Kpyrax «MopdemHo-
opdorpadudeckom croBape» [11], — 1 HEBO3MOXKHO CKa3aTh, HOCUTEISIMH KaKOTO JICKCHUECKOTO
3HAYCHUSI OHU SIBJISIOTCS:

Tabnuua 1. ITapamokcel MopdheMHOTO aHaIHM3a

CioBo IIpucraBka | Kopenb Cyddukc | Cyddukc OkoHuaHue
NOHAMHbBLU — TTOHSI T H bl
3AHAMHBIU — 3aHs T H Bl
NPUSMHBLU — MPUSITH — — bl
HeoObAMHbIU HE 00Bs T H Bl

AHajoru4Has mpo0iemMa BOSHHKACT BO MHOXKECTBE JPYTHX CIydaeB. Tak, rIaroiiel 3p|e|ms,
0bo|3plelmsb, npo|3ple|msb, y|3p|e|mb TpencTarOT Kak HMMEIOIIHME OOIIMNA KOPEHb -3p-, KOTOPBIH
HaXOJMM TaKXe B CYIIESCTBUTSIBHOM 3p|enu|e W ero MpOW3BOMHBIX, & BOT TJIATOJbBI npesp|e|mo
(‘mpenebpeus’), npusp|e|me (‘IPUIOTUTD ) K n0O03p|esa|mb (OT Ip.-pyc. *nodospems TIOATIAIETH)
YK€ OKa3bIBAIOTCS CIOBAaMH KaXKJI0€ CO CBOUM «KOPHEM», JIEKCHYECKOE 3Hau€HHE KOTOpPOTO HE
MOJJIAETCs OINPENIETICHUIO — BOMPEKH TOMY, YTO TOBOPUT ATHUMOJIOTHS 3THX CJIOB. To ke camoe
HaxoQuM TIpU pa3dope TIJaroyioB, MPOU3BOAHBIX OT 6ud|e|mv: npedleudle|mob, y|6ud|e|mo,
npo|eud|e|msv DAIOTCS KaK OJHOKOPEHHBIE, a BOT HeHasuod|e|msv (OT L-CHaB. HABUOMU ‘OXOTHO
CMOTpETh, HABEMIaTh C OTPHUIIAHUEM) W 3asud|oga|lmsv (OT 6udems, OCHOBAHO, BEPOSATHO, Ha
NpPEJICTaBICHUH O JypHOM TIaze, cM. [12]) B ceMbl0 pOJICTBEHHBIX OJHOKOPEHHBIX CIIOB HeE
TMIOTIAJIAfOT.

Hetpyano Buaerb, uro mMopdemHbIi pa3dop cioBa B TOM BHAE, B KaKOM €ro MPUHSITO
MPOBOJIUTH B IIKOJIE, HE TOJBKO HE CIIOCOOCTBYET Iy4llIeMy IOHUMAaHUIO «yCTPOHCTBA» W
(GYHKIIMOHUPOBAHHUS A3bIKA, HO HA00OPOT, SIBISIETCS OCBSIILIEHHBIM TPAIUIIUEH BUIOM JESTEIbHOCTH,
CMBICII KOTOPOW OTHIOJIb HE B TOM, YTOOBI HAYYNTh MIKOJHHHUKA TOMY, YTO OH M TaK y)K€ 3HAET, a B
TOM, YTOOBI HAYYUTH €T0 2080PUMb O A3bIKe KAK OH NOHUMAEMCs 8 OPMOOOKCAIbHOU IUHSBUCTUKE.
A TIOCKOJIbKY HayYyHO€ NMOHMMAaHHUE s3bIKa (OMOJIOrMYecKHd (PyHKIMOHAIBHOTO BUAOCHEUPUIHOTO
WHTEPAKTUBHOTO TOBEACHMSI YEIOBEKAa KaK JKUBOM/KOTHUTUBHOM CHCTEMBI) y JIMHTBHUCTOB-
OPTOAOKCOB OTCYTCTBYET, OOJIbIIAs YacTh U3 TOTO, YTO IIKOJIBHUKH JIENAIOT Ha YPOKaX PyCCKOTO
SI3BIKA, JINIIEHO KAaKON-TMOO0 MPAKTUYECKOM IIEHHOCTH — Kak Obl HM HACTaWBaJi Ha OOPAaTHOM a/ICTIThI
KOJIOBOM MoJeNH si3blka. Ha yM HEBOJIBHO NPUXOAHWT M3BECTHBIA JIMTEPATYPHBIA MEPCOHANK, C
yIUBJICHUEM Yy3HABIIUH, YTO BCIO *KHM3Hb «TOBOPUT IPO30il», HE mojo3peBass 00 3ToM. CTOUT Ju
VAUBIATBCS TOMY, 4YTO, Onaromapss momoOHOW IOPOYHOW MPAaKTHKE, Y MHOTHX HIKOJHHHKOB
MpONasaeT MHTEPEC K CAMOMY MHTPUTYIOLIEMY U 3araJlouHOMY B YEJIOBEUECKOW JKU3HU — POJHOMY
SI3BIKY.

3akiaro4enue

[TapagokcanbHBIE B 00pa30BaTelbHOM OTHOIICHWH XapakTep MOpP(GEMHOro aHalu3a —
HEN30€KHOE CIIEJICTBUE CTPYKTYPAIUCTCKUX MOCTYJIATOB, JIEXKAIIUX B OCHOBAHUH KOJIOBOW MOJIENN
S3pIKa KaK CHUCTEMBI BHEUIHHWX IO OTHOUICHHWIO K YeJOBEKY MaTepHATBLHBIX OOBEKTOB (3HAKOB),
HAMOJHEHHBIX HJCANBHBIM COJEpKaHHEeM (3HaueHHEM), UMEIONINX MPOU3BOJIBHBIN XapakTep u
WCTIOJIh3YEMBIX B MHCTPYMEHTAITLHON (DYHKIMH [Tt 0OMEHA MBICIISIMA. A TIOCKOJIBKY CTPYKTYpaJIi3M



ABIAETCS OQHUIMATILHON HJIE0JIOTHEH JIMHIBUCTHYECKOro oOpa3oBaHMsl B IIKOJE U BY3e€,
HEaJICKBAaTHOCTh PUCYEMOW KM MOJENHU sI3bIKa MPHUBOIUT KO BCSIKOTO poAa 00pa3oBaTeIbHBIM
napajgokcam. Heo6xoanma HOBasi moBeCTKa JIHA B SI3bIKO3HAHUM, €CJIH JIMHTBUCTHI XOTSIT COXPAaHUTh
HA/IeXKy Ha PUOOpEeTeHne 3TON 00JacThIO0 3HAHUS CTaTyca «HAYYHOTO» HE Ha CIIOBAxX, a Ha JIelie.
HauaBmasicas cmeHa HaydyHOW mapaaurmbl [7], OTKa3 OT BHUCAIIUX TSKKAM TPy30M HIEH
CTPYKTypaiau3Ma ¢ ero MHCTPYMEHTAIbHOU MeTadopoid B MOJIb3Y CHCTEMHOTO MOAX0/1a K S3BIKY KaK
YHUKaJIbHOW OCOOEHHOCTH Hamiero Buga Homo sapiens — cmocoOHOCTH MOPOXKAATh OCOOYIO
JUHAMUYHYIO CpEly [IUAJIOTMYECKUX B3aMMOJCHCTBUN KAaK KOTHUTHUBHYIO CpELy, B KOTOPOU
dbopMupyeTcsi 4eNTOBeK U KOTopasi 00ecreurBaeT MoAAepKaHue U COXpaHEHUE €IMHCTBA COLIMyMa
Kak kuBo# cuctemsbl [30] — TpeOyeT pauKalIbHOTO MEPEOCMBICTICHUS TO3HABATEIBHBIX YCTAHOBOK
HayKH O SI3bIKE BOOOINE M JMHTBUCTHYECKOTO 0Opa3oBaHus B 4acTHocTH [27; 28]. Uem ckopee
OO0IIECTBO MPHUJIET K ’TOMY IIOHUMAaHUIO, TeM OBICTpEE MIKOJIBHOE 00pa30BaHUE CMOXKET BEPHYTH ceOe
yTpayeHHYIO (PYHKIIHIO MOATOTOBKH MOJIOBIX JIFOJEH K CAMOCTOSITETbHOM KU3HU.
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MORPHEMIC ANALYSIS AS AN EDUCATIONAL PARADOX

Alexander Kravchenko
Baikal State University, Irkutsk, Russia

Abstract. The theoretically untenable and empirically inadequate code model of linguistic
communication predetermines the paradoxical situation in education, when the Russian language, as
a school subject, becomes one of the hardest in the school curriculum, while the didactic goal it aims
to achieve is vague and indeterminate. The hypostatization of linguistic signs into autonomous
container-like objects with meanings as their contents motivates the so-called morphemic analysis —
the breaking down of words into their components (morphemes) that possess specific «quanta» of
meaning, while the educational purpose of such an “analysis” is unclear, and its cognitive value is
negligible, because morphemic analysis does not relate to the practice of living in language.

Key words: knowing, language, linguistic sign, morpheme, meaning.
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META®OPA KAK IONBITKA «IOCMOTPETBHCSI» 10 CYTH BEIIEA

Kryn Jlapbs AjlekCcaHIPOBHA
Kamonuueckuit ynusepcumem /32y, /[>2y, FOxcnaa Kopes

Annomayus. CraTbsl NpencTaBiseT cOO0M IiyOoKoe OCMBbICIEHHE MeTa(opbl C yd4eToM
MEXIUCLUIITIMHAPHOIO XapaKTepa COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTUYECKUX HCCIIEIOBAHMM, B YAaCTHOCTH,
MHTETpaluy B HUX 3HaHUH u3 punocopuu u ncuxonoruu. Heo6xoaumMocTh HEIOCTHOrO MoAXoaa K
U3YUYCHHUIO JAHHOTO (heHOMEHa 00yciIoBIeHa HAa0II0JaéMbIM B ITOCIIEHUE IECATUIETHS CMEIIEHHEM
¢doKkyca BHUMaHUSA K TPOIy B CTOPOHY JIOTMKH M JE€TEPMHUHMCTCKOMY IOHUMAaHHIO CYIIHOCTH
CO3HAHUS B LI€JIOM, YaCTO MPUBOAIINX K TPOTUBOPEUHUSAM B TEOPUSIX METa(OPBl U MHOTOUNCIICHHBIM
criopaM o ee npupojie. Ha 3ToMm ocHOBaHMM aBTOPOM CTaThH MpeaaraeTcs u3yyaTb MeTagopy Kak ¢
OIOpPOM Ha KOTHUTHBHBIC TCOPUHU, TAK U B PAMKAX XOJUCTUYECKON MAPAJUTMbI, B KOTOPOU MHP
MHTEPIPETUPYETCS KaK CUCTEMa, U MHIUBHJ CIIOCOOEH BOCIIPMHUMATh MPEIMETHI U SIBJICHUS B UX
B3aMMOCBSI3M U €IMHCTBE, TEM CaMbIM BCKpBIBas OoJiee TITyOMHHBIE CMBICIOBBIE TUTACTHL. B Xome
aHaJIM3a TEOPUU U NIPUMEPOB U3 XYyN0KECTBEHHOH JIMTEPATYPhI aBTOP MPUXOAUT K BBIBOLY O TOM,
410 MeTadopa SABISETCS HEUTO OOJIBIINM, YeM paboToi pa3yMa, a UMEHHO, MOTIBITKON YBUICTH CYTh
BELICH «CKBO3b YM)».

Kniouegvie cnoea: meradopa, cpaBHEHHE, 10J00HE, KOTHUTHBHAS TEOPHsS, LEIOCTHOCTD,
BUYBCTBOBAHHUE, CYTb.

IInumusk packanancs, u yauyvlt 100
Boin cmyen, u na nebo ensioen ucnoonodws
Bynviorcnuk, u eéemep, kaxk 1000unuK, 2pebd
Ilo nuyam. U éce smo 6vLiu no0oodwvs.
b. ITactepHak
Beenenue

Byay4un oqHUM U3 caMbIX paCIPOCTPAHEHHBIX U IPKUX CTUIMCTUYECKUX IIPUEMOB U CPEJICTB
XYJ0’)KECTBEHHOW BBIPA3UTENBLHOCTH, MeTadopa HE IEpecTaeT INpHUBIEKaTb BHUMAHHUE YYEHBIX
pa3HbIX oOjacTell HaydyHOro 3HAaHUS Ha NPOTSDKEHHMM MHOrMX jecsTuietuil. IlombiTka
uccienoBareseil OTBETUTh Ha BONPOC O TOM, SIBJISETCS Jin MeTadopa CIEeICTBUEM CilydailHON
KOMOWHATOPUKH ISl TOCTUKEHUS SKCIIPECCUBHOCTU M 3CTETUYECKOT0 3¢ (eKTa Ui HaMepeHHOT 0
HapylLIeHHs] 3aKOHOMEPHOCTEN CMBICIOBOIO COEIMHEHUS CIIOB, MpUBEa K OOJIBIIOMY KOJIUYECTBY
auckyccuit u teopuit [1, c. 38]. B HacTosee BpeMs K OCHOBHBIM TEOPHUSIM MeTa(popbl MOXKHO
OTHECTH cCleaylomue: 1) TpaAullMOHHAs TEOpHsl, B OCHOBE KOTOpPOW JI€KHUT TIpeAcTaBIeHUE
MeTa(opbl KaK CKPBITOTO CPAaBHEHMsI WJIM M300pa3UTENbHOTO MEPEeOCMBICICHHUS HaMMEHOBAHUS,
MOHATh KOTOPOE BO3MOKHO 0€3 0COOBIX AKCTPATIMHIBUCTUUECKUX 3HAHUH, 2) UHTEPAKIIMOHUCTCKAS
TEopHsi, B KOTOPOH OCHOBOM MeTaopbl BUAUTCS B3aUMOJICHCTBHE acCOLMAIMI O pa3HbBIX Belax
BHYTpPU OJHOTO CJIOBA WM BBIPAKEHUS, BEAYLIIMX K TMOPOXKICHUIO HOBOTO CMbICHA, 3)
IparMaTuyeckas TeopHsl, paccMaTpUBaloIias MeTagopy ¢ TOUKH 3peHHs] HAMEPEHHI TOBOPSIIEro, U
4) KOTHUTHBHas TEOpHs, COIJIACHO KOTOpOoM MeTadopa SIBISETCS Ba)XXHEHIIMM KOTHUTHBHBIM
MEXaHU3MOM, YKa3bIBAIOUIMM Ha MeTaOpUYHOCTH Mpolecca MbIIUIeHUs B 1enoM. [locnenuss
TeOpuss BO3HUKIA B pe3yJbTaTe€ CMEHbl HAay4YHOH MapagurMbl C CUCTEMHO-CTPYKTYpHOM Ha
aHTPOIOLIEHTPUUECKYIO, B LIECHTPE BHUMAHUS KOTOPOM OKAa3aJICsl UEIOBEK C €ro MOINBITKAMU OCBOUTH
Y TIO3HATh OKPY’KAIOIIYIO CPefy, a TaKkKe YIIIyOUTbCS U MOHSATH MPOIECCHI, MPOUCXOISALINE B €ro
BHYTpeHHEM Mupe. B aTom minane metadopa mpeacrana Kak Mpolecc, CO3AaroInil HOBbIe 3HaYSHUs
SI3BIKOBBIX BBIPAXKEHHMM B XOJI€¢ MX MEPEOCMBICICHMS, a TaKXKe KaK CIoco0 CO3/1aHus SI3bIKOBOU
KapTUHBI MUPa, KOTOPasi BOZHUKAET BCIIE/ICTBHE «KOTHUTUBHOI'O MAHUIYJIMPOBAHUS» 3HAYCHUSIMHU,

nMeromumMucs B sa3pike [20, c. 3].



KornutuBHasi npupoaa Metaopbl: pojib MbIILJICHUS, TAMSATH U BOOOPAKEHUS

SIBISSICH OTHUM M3 OCHOBOTIOJIATAIONIMX KOTHUTHUBHBIX MPOIIECCOB, MeTadopa criocoOCTBYET
MOJIyYE€HHIO HOBOT'O 3HAHUS U MEHSET KyJIbTYPY, B KOTOPOI KHUBET YEIOBEK, TEM CaMbIM BIIMSS Ha
€ro B3aMMOJICHCTBHE C OKPYXAroIeH cpenoil U MPUBOAS K OMOJOTMYECKOW 3BOJIOLMHU, KOTOpas
BIIOCJICAICTBUM CHOBa BO3JCHCTBYeT Ha KyabTypy [27, c. 128]. T.e. metadopa OgHOBPEMEHHO
MPEJCTaBIsET COO0 HEM3MEHHYIO OMOJIOTHYECKYIO JAHHOCTD U CIYXKHT CBSI3YIOIIUM 3BEHOM MEKIY
OMOJIOTMYECKOH U KYJIbTYPHOU SBOJIOIMEH, HA YTO MHOTOKPATHO YKa3bIBaJId MHOTHE UCCIIEIOBATEIH.
Tak, o meradhopuueckom mbitieHuu ropoputn K. Typ6eiin (1966), JI. Kosn u A. Mapramur (1970),
3. Opronu (1979), k. Jlakodpd u M. Ixoncon (1980), k. Ditturicon (2003), a Ha BPOKIACHHYIO
CIIOCOOHOCTh K OXKHBJICHHUIO TIPEIMETOB OKpYyKaromied cpensl (“natural testing for aliveness”)
ykazpiBan J. pémunrep [30, c. 57], I'.C. Ilomepann («Boobme meradopusm 3a10KeH OYCHD
rIIyOOKO BO BCEX HAIMX MPEICTABICHUSAX. MBI €ro MpocTo HEIOCTaTOYHO oco3HaeM» [17, ¢. 35]) u
B.I'. Tak («Meradopa npucyia MpICIUTEILHOMY MPOLIECCY U SA3bIKY KaK TaKOBas M BO3HHKACT B
CHITy TITyOMHHBIX 0COOCHHOCTEH YeIOBEYEeCKOT0 MBIIIICHH» [7, c. 481]).

HezaBucuMo OT TOro, Kakoro mojxojaa MNPUACPKUBAIOTCS Y4YEeHbIE, OOJBIIMHCTBO M3 HHUX
CXOAMTCS BO MHEHUHU O TOM, YTO B OCHOBE META(OPHI JISKUT MBICIUTEIbHAS OTepaIis CPAaBHEHUS
WIM TEPEeHOC MPU3HAKOB C MpeaMera (MOHATHS) Ha mpeamMeT (moHsAtue) mo aHamoruu. [lostomy
TPAJIUIIMOHHBIM TIPUHATO CUUTATh OMpesesieHne MeTadopbl Kak Tpolla WM MEXaHW3Ma PEYH,
COCTOSIIIIETO B YIOTPEOIIEHUH ClIOBa, 0003HAYAIOIIET0 HEKOTOPBIN KJIacC MPEAMETOB, SIBJICHUN U T.
M., JUIS XapakTepus3allMd WM HaUMEHOBaHUS OOBEKTa, BXOJSIIEr0 B Jpyrod Kiacc, Iubo
HAaUMEHOBAHMUSI IPYTOTr0 Kiacca 00bEKTOB, aHATIOTMYHOT0 JAHHOMY B KakoM-11100 oTHOmIeHuu [ 11, c.
296]. Ha Takom nornManuu Mmetadopsl 0a3upyercs pacpocTpaHeHHas Kiraccudukamms Mmetadop Ha
aHTPONOMOP(HYIO, OCHOBAaHHYIO HA CpPaBHEHHMM TMPEAMETa WM JKUBOTHOTO C YEJIOBEKOM,
300MOp(HYI0, KOT/Ia BCIOMOTATEeNbHBIM CYOBEKTOM BBICTYIIAET JKMUBOTHOE, MAIIMHHYIO, B OCHOBE
KOTOpPOM JIEKHUT CpaBHEHHE C KaKUM-THOO MeXaHHU3MOM, (DIOPUCTHUECKYIO, OCHOBAHHYIO Ha
CPaBHEHHU C PACTEHUEM, M IPOCTPAHCTBEHHYIO, IPENAIOJIAralollyl0 CpaBHEHHE C 4YacTbiO
npoctpanctsa [13].

OnHaKo CTOMT OTMETHTb, YTO CXOJICTBO CIYXXHT HEOOXOJMMBIM, HO HEJIOCTaTOYHBIM U HE
Bcerja o0s3aTebHbIM YCIOBHEM sl cyniecTBoBaHusl MeTadopsl. Tak, s mMeTagopsl aHAIOTUS
MOJKET OBITh YaCTHOM, IIOBEPXHOCTHOM M HETTyOOKOH, YTO JIeNIaeT ee pe3yIbTaTOM MOMCKA aHAIOTOB
«0e3 orpaHuueHuil Ha Mmepy nomoobus» [16, c. 98]. HMHorma cxoacTBO MOXKET ObITh HE HPOCTO
HEOUYEBUTHBIM, HO U (PUKTUBHBIM, KOT/Ia TPOUCXOINT «HE IMPOCTOE Yo 00 ICHHE (THITA CPABHEHHS),
a CBOEro poja “riepeTacoBKa’ MPU3HAKOB B IMPOLECCE MHTEPAKIIMM OCHOBHOM CYIIHOCTH M JBYX
BCIIOMOTATEIIbHBIX — MPU3HAKOB, aKTYAIH3UPYIOMIMXCS B “OyKBAJILHOM 3HAYCHHH , U MPU3HAKOB,
aCCOIMUPYEMBIX C MPEACTAaBICHUEM O pedepeHTe ITOro 3HAYCHHsS], pACCMATPUBAEMOM, OJHAKO, C
TOYKH 3peHus 3ambiciia Metadopsl u ee renu» [20, c. 46]. [Ipumepom meTtadop, B KOTOPBIX IEPEHOC
MPU3HAKOB OCYIIECTBISETCS JUIIb HA YaCTUYHOM CXOJICTBE WJIM HE OCHOBBIBACTCS HA aHAJOTUU
BoOoOIIe, cCIyKaT TaK Ha3blBaeMble «yKOpeHMBIUIUEcs» (entrenched) wmetadopsl, KOTOpHIE
o0pa3yroTcsl HEe B pe3ylbTaTe aHAIOTHH, a B MPOIEcce KOHIENTyalbHOW MHTETpallud, KOTJa ABa
MCXOJIHBIX MEHTAJBHBIX MPOCTPAHCTBA MPOCHUPYIOTCS Ha HOBOE MEHTAIBHOE MPOCTPAHCTBO, MU
o6nenn. K HuM oTHOCsTCA, Hanpumep, a sunny smile, a big day w heavy duties, pennomnararomnye
KOHBEHIIMOHAJIbHBIE MeTaOprl happiness is brightness, importance is size, u difficulty is heaviness
COOTBETCTBEHHO [25, c. 27]. B aTom mnane Metadopy xapakTepusyeT Takoe SBIEHUE KaK CHHIPTHUS,
WIK CIOCOOHOCTh MeTa(ophl CO3/1aBaTh ICHUXOJIOTMUYECKOE «HAMNPSIKEHUE» MEXTy OYyKBalIbHBIM
3HaYEHUEM W 3HAUCHHUEM, MIEPEOCMBICIIEHHBIM 3a CUeT BBICOKOM KOHTpacTHOCTH [20, ¢. 35]. B Takux
MeTadopax KOTHUTHBHAsSE 00pabOTKa MPOXOIUT HA OUYEHb CIOKHOM MO00UH, KOTOPOE UCXOANT U3
MOYTH «HEMBICTHMBIX aOCONIIOTHO HECTAaHAAPTHBIX COOTBETCTBUIY [mam owce]. B kadectBe
WLTIOCTPAIH JIOBOJIPHO HEOOBIYHOTO BHICHUS MHpPA H, KaK CIEICTBHE, MOI00Pa OPUTHHAIHHBIX
COOTBETCTBUI MPUBEIEM MPUMEPHI U3 XYI0KECTBEHHON JTUTEPATYPHIL.

(1) Whistling loudly and rising (uphill) on the pedals of his three-wheeled bicycle, a baker’s
roundsman went by, a water-sprayer crawled slowly by with a wet hissing sound — a whale on wheels
— generously irrigating the asphalt [28, c. 312]. — 360uKk0 noceucmuisas u nooHuMasAcw (6 copy) Ha



neoansix ce0e20 MpexxKoIecCHO20 Belocunedd, Npoexayl PAcCulIbHLIL NeKAPHU, MeONeHHO, C
BNAINCHBIM ULOPOXOM, NPONOA3 BOOOMEMHbIN ABMOMOOULL — KUM HA KOJecax, — WUpoKo opoulas
acgarom (nep. B.B. Habokosa).

B maHHOM npumepe BOAOMETHAsI MALIMHA [IEPEAACTCS C IOMOIIBI YHUKAIbHOW aBTOPCKOU
Metadopsl a whale on wheels. B nanHOM cilydae KpUTEpUEM OTHECEHHsI IBYX OOBEKTOB K OIHOM
TPYTIE CIIYKUT UX CIOCOOHOCTD «BBIMMYCKATh)» WX PACHBLIATH BOAY. OHAKO TO, UTO Je/IaeT IPUMEP
emie 0oJiee MHTEPECHBIM, 3TO OJHOBPEMEHHOE YII0100JIeHUE aBTOMOOWIIA 3Mee, UMILUTULIUPOBAHHOE
B MeTadopax crawled v hissing, BRIpaXXalOMIMX €r0 HU3KYIO CKOPOCTh ABMXKEHHS U 3BYK ITOAa4YH BOIBI.

(2) He tried to keep his mind on Nita, but his mind disobeyed. It was like a bluebottle, noisy
and promiscuous. It landed on Tanya, of course. But then off it buzzed to that girl, that Rozaliya. Did
he blush to remember her, or was he secretly proud of that perverse incident? [23, c. 4]. — On
NOCMapancs cocpeoomouums ece mulciu Ha Hume, HO OHU, wiyMHble U HA30UIUBbIE, KAK MACHbIE
myxu, He noooasanucs. lluxuposanu, camo coboti pazymeemcs, na Tawnto. Ilomom, diacysrcorca,
VHOCUnucy Kk moui oesuye, Pozanuu. Kpacnen au oH, 6CnoMuHas o Heil, Uiy dHce 6maiiHe 20pOUiCs
ceoell wanvroul evixooxou? (niep. E. [lerpoBoii).

B oTpbIBKE HENOCIyLIHBIE MBICIN I'€pOsi aCCOLMMUPYIOTCS ¢ HA30MIMBOM TPYIHOM MYXOH.
JIOBOIbHO HEOOBIYHOE CpaBHEHHWE CTPOUTCS Ha BHJIEHUU aBTOPOM CXOJCTBA MEXIYy YMOM U
HACEKOMBIM, OCHOBaHHBIM Ha TMPU3HAKE HEYTOMOHHOCTH U OBICTPOMY TICPEKIIOUYCHUIO
(mepeMelIeHnIo) ¢ OIHOTO MpeaAMeTa Ha APYToil, uto nepenaercs meradopamu disobeyed n buzzed
off.

Ha cmnoco6HOCTh K OOHApyXEHHIO CXOJCTB U Pa3lW4YUil MeEXAy COMOCTaBIseMbIMU
peIMeTaMu | SBJICHUSMH B TOM YHCIE BIHSICT W padoTa JOJNTOCPOYHOW MaMSTH, KOTOpas
pasnensercs Ha SMU30JAUYECKYI0 (JTMYHbIE BOCIOMHMHAHHUS Ka)XJOro OTAENbHOTO WHIWBUAA) U
ceMaHTHUYeCKyro (oOmasi mHpopMaIys, BKIIOYAIONIAs CEMaHTHKY CIIOB, KOTOpPbIE OJMHAKOBO
3alIOMHWJINCH BCEMHM WHAMBHAAMHU). B pe3ynbTare «ClnusiHHS) JIByX THIIOB MaMsTH B Ipoliecce
MOKMCKA YEJIOBEKOM B CBOEM JIGKCHKOHE CJIOBa Uil HamOoJiee MOIXOMASAIIETO BBIPAKECHUS CBOETO
ombITa U o0pazyerca metadopa [27, c. 130]. YueT posnu 3MU301MYECKOM U CEeMAHTUYECKOM MaMsTH B
MOPOXKAECHUU MeTaopbl OOBSICHAET KaK HaTU4Me B SI3BIKE CTEPTHIX (MEpPTBBIX) MeTadop,
OCHOBaHHBIX Ha OOIIMX acCONMALMSIX U BOCIOMHUHAHMSIX, TaK M MOCTOSIHHOE TOSBIEHUE HOBBIX,
aBTOPCKHUX MeTadop, OasHpYyOIMXCS HAa JUYHBIX AacCOINMAIMSIX W BOCIOMHUHaHHMSAX. Tak, B
OTHOIIEHUH CTEPTHIX MeTadop CYIIECTBYET MHEHHUE, YTO BCE UX Pa3HOOOpa3ne MOKET OBITh CBEICHO
K HECKOJIBKUM «TPaJAUIIMOHHBIMY» TIATTEpHAM: eyes and stars, women and flowers, life and dream, n
time and river [24, c. 36]. JlaHHBIN CHHCOK, OJTHAKO, MOKHO PACIIUPUTh TAKUMU MATTEpHAMH, KaK
battle and fire, life and journey, woman and night, argument and war, time and money,
00pa30BaBIIMMHUCA B XOJAE Pa3BUTHs IUBIIM3AIMA U KYJIbTYpBI, XPAHSIIUMUCS B HAKOIUJICHHON
MTOKOJICHUSIMU TTAMSITH U 3aKPETIMBIIUMUCS HCTOPUUYECKH B si3bIKe. OTHAKO JTaXke cTepThie MeTadophl
MOKHO OOHOBIISITH, MOABEpras TPAAUIMOHHBIE TATTEPHBI OECKOHEYHOMY YHMCIY BapHallWid,
3aBHUCANIMX OT AaBTOPCKOTO BOOOpaXEHHWE, POJIb KOTOPOTO KaK pa3-TaKHu W 3aKI0YaeTcs B
«TPUOCTAHOBKE OOBIICHHON pe)epeHIINH U B TUIAHUPOBAHUY HOBBIX BO3MOXKHOCTEH MepenuChIBaHUS
mupa» [19, c. 428]. Harmpumep, HEKOTOPHIM aBTOpaM yAa€TCs KOCBEKUTHY YKE CTEPTYIO MeTadopy
time is eternity (BpeMsi — BEUHOCTb) M JOOUTHCS «Marn4eckoil TOUHOCTH» MTyTeM €€ MPeoOpa3oBaHus,
KOTJla BEYHOCTh yJIUHsIETCs Ha ofauH neHb (“I will love you forever and a day’), a Bo3pact ropojaa
OIMCBIBAETCS KaK BIIOJIOBUHY ApeBHUM Kak MUp (“A rose-red city, half as old as Time”) [24, c. 36].
WupIMU crioBamMH, BOOOpa)k€HHE PACKPHIBAET TEpe] aBTOPOM OE3TpaHWYHBIE BO3MOXXHOCTH IS
TBOPUYECTBA M CO3J]aHUS YHUKAIBHBIX MeTadop.

Mertagopa kak crnocoOHOCTb cy0beKTa 3aMedaTh IJIYyOMHHYIO CYTh Bellei

HccrnenoBanne KOTHUTUBHBIX OCHOBAaHUU MOPOXKIEHUS MeTadop yKa3blBaeT Ha TO, UTO
nporecc Metadopusanuu sSBIseTcs: GOPMOI HHIUBHTYaTFHOTO TBOPUECKOTO MBIIIUICHUS K 0COO0TO
BUJICHUSI MUpa CyOBEKTOM, ISl KOTOPOT'O MCKYCCTBO CJIOBA COCTOUT HE B TOM, YTOOBI HAaWTH B
JIEKCUKOHE HYXXHBI WHCTPYMEHT, KaK IOJOWPAIOT KII0Y K 3aMKy, a B TOM, YTOOBI CyMETh
«JIOMYCTUTH CIIOBO JI0 3BYYaHHUs BO BCeM ero pasmaxe» [4, c. 48]. K takomy crocoOHa JT0BOJIEHO
pa3BHTas, HE KPUCTALIM30BAHHAS JIMYHOCTh, BUSINAS S3BIK TPEXKJIEC BCETO0 KaK «HEHCUEPITACMYIO



COKPOBMIIHUILY» M YMEIOIIAsl «OTIYCTUTh CJIOBO», OTKPBITh HEBEJOMOE U MO-HOBOMY «OLIYTHTb
HENpO4YyBCTBOBaHHOE» [4, . 37]. Ba)XHO OTMETHUTH, 4YTO HEOOBIYHOE COCTUHEHUE CIIOB B MPOIIECCE
MeTadopuzalud TaKXKe YKa3blBaeT HA CIIOCOOHOCTh JMYHOCTH, C OJHOM CTOPOHBI, 3aMeyaTh
OTJENbHbIE JIETAU (2 «B BBICOKOM MCKYCCTBE M YUCTOW HAyKe JIeTalb — 3TO BCE», U UMEHHO 3a
JeTals MU, TPEBOCXOASAIIUMUA 0000IIeHNEe, CTOUT TIIyOOKUH CMBICH, KOTOPBIM BakKHO MpATaTh 3a
YMEHHUEM BJIa/IETh IUCATEIbCKON TeXHUKOM [15, c. 168]), a ¢ qpyroii CTOpOHBI — BUJIETh MUP LIENbIM,
a He pa3apoOJICHHBIM Ha YacTH, MPH 3TOM YJaBIMBas TOHKUE CBSI3U MEXIy MpeaMeramu («51
Mo0EIOHOCHO CMEIIMBal0 MeTadopbl, MOTOMY YTO MMEHHO K 3TOMY OHM M CTPEMSTCs, KOrna
OTJAIOTCS XOAY TalHBIX B3aMMOCBSI3€M — 4YTO, C INHUCATEIbCKOM TOYKH 3pPEHHMs, €CTh IEPBBIM
MOJIOKUTEIBHBIN pe3ysibTaT MoOebl Haja 3ApaBbIM CMBICIOM. [[pyrumMu ciioBaMu, TBOPYECKUI
Ipolecc, Mo CyTU Jejla, COCTOMT M3 JABYX: IIOJIHOE€ CMEIICHUE WM pPAa3beAUHEHUE BElIeH U
COE/IMHEHHE X B TEPMUHAX HOBOM rapmonun» [ 14, c. 467]).

CnocoOHOCTh OJJHOBPEMEHHO BOCIIPUHUMATH LIEJI0€ U €r0 YaCTU MOKHO OOBSCHUTH C TOUKU
3peHUs] HAJIW4YWs y YelOBEKa JBYX B3aWMOJIOTIONHSIONIMX MOJENEH IMO3HAHUS — «Kak OyATo»
(«ITOHApOIIKY») B «B caMoM jelie» («B3ampaBay») [18, ¢. 11]. UenoBeueckoe CoO3HaHHME CO3/IaET U
pa3pabarbiBaeT 00€ MOJIEIIH CO CBOMX MEPBBIX IIAroB: epBasi MOJIENb CO3AETCs U3 CJIOB MITH 3HAKOB,
KOKIbIH M3 KOTOPBIX BBHI3bIBACT OECKOHEUYHBIM MOTOK AaccolMaluii; 5TO CJI0Ba-00pasbl, WIH
MeTadophl, a BTopasi — U3 OAHO3HAYHBIX CJIOB, U3 3HAKOB CTPOT0 OIPEJIETIEHHOIO CMBICIIA; 3TO CJI0Ba-
TepMUHBI. B nepBoM cityyae, MUp BOCIPHUHUMAETCS KaK «TEKydee MepeIruBYaToe 1eI0e, OXBAYEHHOE
CIMHBIM PHUTMOM», & BO BTOPOM Cllydyae — KaK «COBOKYITHOCTh aTOMapHBIX (DaKTOB, KECTOKO
pacuJIeHEHHBIX U 3aTeM CBSI3aHHBIX O0Jiee WM MEeHee TOYHO (PUKCHPOBAHHBIMH OTHOIIEHUSAMI [ 18,
c. 11]. «CuHKpeTu3M BOCHPMSTHSI BHEIIHUX BO3ACUCTBUI» MOMKET OBITH Takke OOBSCHEH
MHTYUTUBHBIM CTPEMJICHMEM pa3yMa BOCIPUHUMATh MHUpP HE JMCKPETHO, & B €r0 €JUHCTBE U
CBSI3HOCTH €T'0 JJICMCHTOB C y4E€TOM OCCUHMCIICHHBIX aHAJIOTHUH W TOXIECTB [6]. B aTOM cMmBbICTE
MeTadopy MOXKHO TPAKTOBATh KaK «BBIPAKEHHUE ILEIOCTHOTO Coco0a BOCHPUSITHS MPEAMETa WU
SIBJICHUS] M OTHOIIICHUS K HeMy» (8§, c. 11].

Heo0xoauMocTh 1I€TIOCTHOTO BOCHPUATHS MHpPa M BaXHOCTh 3aMeuyaTh HE TOJBKO
(du3HUYeCKre XapaKTEPUCTUKH BEUICH, HO W WX TOUIMHHYIO TPUPOIY U CAUHHYHOCTH, TIOJIPOOHO
onucana B Tpyaax M. byGepa (HecMOTpsi Ha cBOI 00bIION 00BEM, IUTaTa OYEHb TOUHO MEPEIACT
BBIPOKCHHYIO BBIIIE MBICITh):

«5l paccmarpuBato aepeBo. Sl MOry BOCIpPHHUMATh €r0 Kak 3pUTENbHBIM 00pa3: KOJIOHHA,
B3/IbIMAIONIASICS B INKBajie CBETA, WJIA 3€JICHBIH B3pbIB, NMPOHU3AHHBIM KPOTKOW cepeOpucToit
roayOusHoil. S Mory omymarh ero Kak JABH)KEHHE: COKH, Oeryiue mo cocyAam, JbHyIas U
KaKTyllas cepJlleBUHA, COCYIIMe KOPHHU, JbIXaHbE JIMCTHEB, HENPECTAHHBI OOMEH C 3emilel u
BO3JIyXOM — M CaM HEYJIOBUMBIN POCT AepeBa. Sl MOTy paccMaTpuBaTh €ro Kak 3K3eMILISIp HEKOTOPOTO
BHJIa, B COOTBETCTBHUHU C €0 CTPOEHUEM M 00pa30M KU3HHU. Sl MOTY 10 TaKOM CTENEHU OTBIIEYBCS OT
ero GopmMbl M OT €ro COCTOSHHUS B HACTOSIIUNA MOMEHT, YTO OyAy OCO3HaBaTh €ro JHIIb Kak
BBIpaKEHHE 3aKOHOMEPHOCTEN — 3aKOHA, [10 KOTOPOMY HEIPEPHIBHO YPABHOBEIINBAETCS TOCTOSTHHOE
MIPOTUBOOOPCTBO CUJI, M 3aKOHA, 10 KOTOPOMY CMEIIMBAIOTCS U pa3beAMHSIIOTCS BellecTa. S Mory
CBECTH €ro K YHCIY, K YAUCTO YHCIOBON 3aBUCUMOCTH, TEM CaMbIM U YHHUTOXXHB, U YBEKOBEUHUB €T0.
Bo BceM 3TOM JiepeBo ocTaercs JUIIb MOUM OOBEKTOM, UMEET CBOE€ MECTO M CBOE BpPEMsl, CBOIO
MpUpoOAYy U cBoe cTpoeHre. Ho MOXKeT ciyuyuThesl — AJis 3TOTO HYXKHBI U BOJISI, M OJ1arojarh, — 4To,
paccmartpuBas JIepeBo, st Oyay BOBJIE€UEH B OTHOIICHHE K HeMY. Torza 3To AepeBo — yke OoIblie He
Ono. BracTe HCKITFOUUTENBHOCTH 3aXBaTuiIa MeHs. [Ipu 5 ToM MHE HEeT Hy bl OTKa3bIBATHCS HHA OT
KaKoro M3 Croco0OB, KOTOPBIMH sI paccMaTpuBai jaepeBo. UToObl BHIETh, MHE He Tpelyercs
3aKpbIBaTh Ia3a Ha yTo-1u00. HeT Hukakoro 3HaHUS, KOTOpPOE MHE CcJeloBaio Obl 3a0bITh.
HampoTtus Toro, Bce: 00pa3 u JIBWKEHUE, BUI M AK3EMIUISP, 3aKOH U YUCIO — BCE HEpasleiabHO
o0BbeIMHseTCs 371eCh. 3/1eCh BCE, UTO MIPUCYIIIE AEPEBY, €ro (popMa U ero MeXaHuKa, ero Kpacku 1 ero
XMMHUSs, ero O6ecesia ¢ AIeMeHTaMHU U ero Oecesia co CBeTUJIaMU — U BCE 3TO B €IMHCTBE LIeJ0ro» [ 5, c.
3]

[TomoOHBINT  MyXOBHO-NIPAKTHYECKHUN  OMBIT  MPUYACTHOCTH  SIBIISIETCS  CJIEJICTBUEM
CIIOCOOHOCTH 4YeJIOBEKa HE TOJIbKO XOJIMCTUYECKH BOCHPUHHUMATh MHP, HO M «BXKHUBATbCS»,



«BUYYBCTBOBAThCS» B JKU3Hb M CMOTPETh HAa HEE C MO3UIUH «BHEHAXOJWMOTO JIPYTOro», KOTopas
3aKJIFOYAeTCS B TOM, YTOOBI YMETh «CIUBATHCS» C JIPYTUM M BUIETh MUP C €r0 IMO3WIIUU, HO
OJTHOBPEMEHHO YIECpPKHBAaTh U CBOEC BUJICHUE, WJIU OBITh OJHOBPEMEHHO €IUHBIM C MPEIMETOM
CBOETO TBOPYECTBA U B TO K€ BPEMsI UMETh «MOI'YUYyl0 TOUKY OMNOpbI» BHE ero [2, c. 30]. Takoe
BUJICHHE OJIU3KO K JA3€H-OYUIMHCKOM HJee O TOM, YTO HAOIIOJArIINI ecTh HabIroaeMoe, KoTopas
TaKXKe XOpollia nepeaaercs crpokamu cruxorBopenust U. bponckoro: «Huwuii keapman 6 okne / ena3z
MO3071Um, 4moo, 8 ceoll uepeo, / 6 TUYO 3aNOMHUMb JHCUILYA, d He / KaK MOom cuumaem, Haooopom.

Tak, yMeHUE «IOCMOTPETHY» ACPEBO N0 €ro KOpPHEH, 3aMETUTh COKPBITHIE CBSI3U MEKIY
npeaMeTaMu U SIBJICHUSMH, YBHIIETh TJTyOMHHBIC TalHBI JKU3HU, NPUYACTUTHCS K HUM U 3aTeM
MPOSIBUTH UX B SI3bIKOBOM TBOPYECTBE Ja€T BOZMOXKHOCTB O0JIee TITyOOKO MOI0OMTH K HCCIIEIOBAHUIO
u ¢deHomeHa metadopsl. B 3TomM cmbiciie MeTtadopy MOKHO CUMTATh MOIBITKOW pactmdpoBaTh
«TaifHOe, CUMBOJINYECKOE 3HAUEHUE SIBJICHUI NMPHUPOJBI Yepe3 CO3JAaHUE CBOEro 0co00ro Koaay,
4yepe3 KOTOPBIH BO3MOKEH BBIXO/T 32 TPAHUIIBI pEAlTbHOU JICHCTBUTEIIEHOCTH K HHOOBITHIO; MeTadopa
— 3TO «OTJIET 3a MPEIeNbl OBITHS, JAIONIMA BO3MOXKHOCTh B3IJISIHYTh HAa HETO MHAYE, 3TO KaK OBl
B3I Ha 3emimto u3 Kocmoca» [21, c. 96-97]. Kak uHOM B3rJI41 Ha BEIU WM HEMPUBBIYHBIN J1JIs
BOCIIPHUATHS paKkypc, MeTadopa JeMOHCTPHPYET HOBbIE BO3MOKHOCTH OOPA3HOT0 U aCCOIIMATUBHOTO
MBIIUICHUS, BBISBISET COOTBETCTBUS M TPOTUBOPEYHS MEKAY MPEIMETaMU, TEM CaMbIM
MOATAIKUBAs K OMCKAaM UCTUHBI. [[JIsl MOATBEPkKACHUS IPUBEIEM ITPHUMEPHI.

(3) And now they all began gradually to grow less distinct, to ripple with the random agitation
of a fog, and then to vanish altogether; their outlines, weaving in figure-eight patterns, were
evaporating, though here and there a bright point still glowed — the cordial glint in an eye, the gleam
of a bracelet; there was also a momentary reappearance of the intently furrowed forehead of Vasiliev,
who was shaking somebody's already dissolving hand, and at the very last there was a floating
glimpse of pistachio-coloured straw, decorated with silk roses (Lyubov Markovna's hat), and now
everything was gone, and into the smoky parlour, without a sound, in his bedroom slippers, came
Yasha... [28, c. 56]. — U mym e6ce onu cmanu nomemuocy 6i1e0Hemv, 3l01UMbCA NPOU3BOTLHBIM
BOJIHEHUEM MYMAHA — U COBCEM UCHe3amb, OUePMAHUs, U3BUBASCL BOCbMEPKAMU, NPONAOAIU 6
8030yxe, HO ewje NOOIeCKUBANIU MAM U CAM 0CBEUjeHHble MOYUKU, — NPUBEMIUBAS UCKPA 6 2Na3Y, OIUK
Ha Opacieme; HA MZHOBEHUe ewje BEPHYICS HANPIICEHHO CMopweHHblll 100 Bacunvesa,
NOACUMAIOWE20 YbIO-TNO YIHCe MATOWVIO PYKY, d COBCEM YoHce HANOCIe00K NPONIbLIA Pucmaukosas
conoMa 6 werkogulx pozouxkax (uisna Jhobosu MaprkosHul), u 60m ucuesno ce, u 8 NOIHYIO ObIMA
20CMUHY10, 6e3 8CAK020 wyma, 8 Hounvlx my@sax eowen Mwa... (nep. B.B. Habokoga).

B oTpeiBKe mpencTaBiieHa JaneKko He TpUBHANbHAs aBTOpPCKas MeTadopa, OCHOBaHHAs Ha
VHIUBUyaTbHON aCCOLMALIMM PACXOXKICHUS TOCTEN ¢ paccenBaromiumcs TyMaHoM. [locrenenHbli
yXOJI TOCTeH U3 IoMa MepesiaeTcs ¢ MOMOIIbIO CIIOB evaporating, to grow less distinct u dissolving.
Kpome ToOro, mocpenctBoMm pa3BepHYyTOM MeTadopbl aBTOpP HCKYCHO IepefaeT u (pusnyeckue
XapaKTepUCTUKU JaHHOTO aTMOC(EpHOTo sBIEHUS (2 UMEHHO, €r0 HACHIIIEHHOCTh BOJASHBIMU
rapamu) ¢ IIOMOIIIBIO CJIOB fo ripple u floating.

(4) Before I went in to wish my aunt good day I would be kept waiting a little time in the outer
room, where the sun, a wintry sun still, had crept in to warm itself before the fire, lighted already
between its two brick sides and plastering all the room and everything in it with a smell of soot,
making the room like one of those great open hearths which one finds in the country, or one of the
canopied mantelpieces in old castles under which one sits hoping that in the world outside it is raining
or snowing, hoping almost for a catastrophic deluge to add the romance of shelter and security to the
comfort of a snug retreat; I would turn to and fro between the prayer-desk and the stamped velvet
armchairs, each one always draped in its crocheted antimacassar, while the fire, baking like a pie
the appetising smells with which the air of the room, was thickly clotted, which the dewy and sunny
freshness of the morning had already ‘raised’ and started to ‘set,’ puffed them and glazed them and
fluted them and swelled them into an invisible though not impalpable country cake, an immense puff-
pastry, in which, barely waiting to savour the crustier, more delicate, more respectable, but also drier
smells of the cupboard, the chest-of-drawers, and the patterned wall-paper I always returned with an
unconfessed gluttony to bury myself in the nondescript, resinous, dull, indigestible, and fruity smell



of the flowered quilt [29, c. 47). — A wen k meme nozooposamvcs, U MeHs NPOCUTU YYMOUK)
n000CcOams 8 nepeoll KOMHAme, Kyoa COlHYe, euje 3umMHee, 3a0Upanocs noZpemvcs y 02Hs, Yice
PA38EOCHH020 MeAHCOY 08YMs KUPNUYUUKAMU, NPONUMDBIEABULE20 6CH0 KOMHAMY 3anaxom caxcu u
8bI3bIBABULECO 8 BOOOPANCEHUU DONLULYIO OEPEBEHCKYI0 Neydb UNU KAMUH 6 3aMKe, OKOJ0 KOMOPbIX
B03HUKAem dcenanue, 4moodvl 3a OKHOM uiell 00xcOb, CHe2, 4modvl pa3dyuiesaniucs 6ce Cmuxuu,
OmMMmo20 uYMo NoI3Us 3UMHE20 6peMeHu npuoaem ewe OOavbUE YVIOMA CUOEHUI0 00Md, 5
NPOXANCUBANCA MeHCOY CKAMEEeYKOU U OOUmMbIMU pPblmblM 0apXamom Kpeciamu ¢ 643aHbIMU
HaKUOKAMU HA CRUHKAX, A MeXHCOY meM 020Hb 8bINeKA], CI08HO MeCmo, annemumHnbsle 3anaxu, om
KOMOPbIX 8030YX 8 KOMHAMeE CZYUWANCS U KOMOopble Yaice OpoOunu U «NOOHUMAIUCD» NOO Oeticmauem
BANCHOU U NPOHU3AHHOU COJIHEUYHLIM CEEMOM YMPEHHel Cc8edcecmu, — O20Hb UX CIOoul,
NOOPYMAHUBAL, NOOOUBA, 830Y8A], OeNd]l HEGUOUMbIU, HO 0CA3AeMbll NPOBUHYUATLHBIL, O2POMHBIX
pazmepos, cioemvili nupoe, u s, edea ycnes omeedamsv 0Oojnee NPAHbIX, OOJlee MOHKUX, Ooee
NPUBLIUHBIX, HO U OOjlee CYXux apomamos Oyghema, Komooa, necmpvix 000e8, BCAKUN pa3 C
HEeU3bACHUMOUL HCAOHOCNBIO BMALUBAIL CLONCHBIU, TUNKUL, NPUMOPHBLU, HENOHIMHBLU, PYKMOGblil
3anax sviuumozo ysemamu nokpwieana (nep. H.M. Jlrobumona).

B nanHOM mpuMepe Takke MPEACTaBICH YHUKAIbHBIA aBTOPCKUU B3IV HA YHOTHYIO
JIOMalIHIOW aTMocdepy, MPOMUTAHHYIO TEIUIBIM COJIHEYHBIM CBETOM W MPHUATHBIMU 3allaXxaMu,
BBI3BAaHHBIMH Pa3Be/ICHHBIM OTHEM. ATMoc(epa 3amaxoB acCOMUPYETCS y aBTOpa C TOH, KOTOpas
OBIBaCT IIPH F'OTOBKE CJIOEHOTO mupora. OTCro/1a n300miIre «KyIuHapHbIX» MeTadop (baking, raised,
started to set, puffed, glazed, country cake, puff pastry), MOJ4EepKUBAIOIMINX BCE TOHKOCTH W
0COOCHHOCTH MPEObIBAHUS B TAKOM JIOME.

Heo0xoauMocTh KOMIIJIEKCHOTO MOX0/1a K H3Yy4YeHHI0 MeTa(opbI

TakuMm oOpazom, MeTaQopy MOKHO pacCMaTpUBaTh KaK paliOHAIBHO, T.€. C TOUKH 3PEHUs
KOTHUTHBHBIX TECOPHUH, TAK U UPPAIMOHAIBHO, T.€. C MMO3UIIMH HHTYHIIMHA U JyXOBHOCTH. B miepBoM
ciydyae Meradopa MOKa3bIBa€T Pa3BUTHIE KOTHUTHMBHBIE CIHOCOOHOCTH €€ co3jaarens, TiyOokue
MTOTEHIIUHU CJIOB ¥ CKPBITHIC BO3MOXXHOCTH, UMEIOIITHECS B X TIOHATUAX. Bo BTOpoM citydae metadopa,
MOI00HO MPO3PEHHUI0, TIO3BOJSET MPEOJOJETh MOBEPXHOCTHBIM CION CMBICIOB U O€CCO3HATEIBHO
OIyTHTHh CKPBITYIO CYTh SBICHUH W TaliHy!0 CBs3b MeEXAy HUMUA. CTOUT TOMYCPKHYTH
HEO0OXOUMOCTh TAaKOTO KOTEPEHTHOrO IMOAXO0Ja K HccienoBaHuio ¢GeHoMeHa MeTaopsl B
HACTOSIIEe BpeMsi, KOTIa OYEBUIHA OJCP)KHUMOCTh COBPEMECHHON HAyYHOW MBICIIHA TTAHJIOTU3MOM,
WIN CTpeMIICHHEM OOBSCHUTh BCE PpAIMOHANBHO-IIOTUYECKUM TIyTeM Oe3 yueTa yXOBHO-
MPAKTUYECKOTO OIBITa, B PE3yJbTaTE YEro BO3HUKAET ICEBJIO MOHUMAHUE U OOJIBIIOE KOJUICCTBO
KIaccupUKalUi ¥ MPOTUBOPEUAIIUX TEOPUN, KOTOPbIE TaK U HE PAaCKPHIBAIOT BCEH CYTH SIBICHUU.
HckimounTenbHOE MOJJaraHue Ha KOTHUTHBHBIC TEOPUU TPHU WU3YYCHHH MeTadopbhl, B YaCTHOCTH,
BJICUET 3a CO00i ee upe3MepHOe YIOPSAIOYNBAHUE U U3IHUIIHIO KaTeropu3saiuio. B 3Toit cBs3u 10
CUX TIOp HE MOTEepsuUI0 akTyanbHOCTH yTBepxkaeHue HO.H. Kapaynosa o nmepenpousBojicTBe ujei B
SI3BIKO3HAHUU U W30BITOYHOCTH (PAaKTUYECKUX OMHCAHHM, B KOTOPHIX TOJIBKO «HAMEUYAIOTCS HOBBIC
MOJXOJIbI, WITIOCTPUPYIOTCSI HEKOTOPHIE BO3MOXKHOCTH BBIJIBUTAEMOW WJICH, YKa3bIBACTCS
HampaBlieHHE, B KOTOPOM HAJI0 UATH, YTOOBI IOTYYUTh ONPEACTICHHBIN pe3yabTaT. ABTOPHI y4aT, Kak
HAJI0 JIeNIaTh, HO HE JISTAI0T CaMH, T03TOMY PEe3yJIbTaTa Kak TAKOBOTO He OBIBAET, HOBAsI BEIIb B UTOTE
TaKOT0 HUCCIIEeIOBAaHUS HE TOTyUYaeTcsl, CO3/IaeTCs JINIIb, KaK 3aMedaeT OCTPOYMHO OJIUH U3BECTHBIH
JIMHTBUCT, “UHGOpManmoHHbIi mym™» [10, c. 29].

JleiicTBUTENBHO, KOHIIEHTPAIMSI BHUMAHUS JIMIIh HA PacCyIOYHBIX HadyajlaxX 4yacTo MPUBOIAUT
K HENPaBWIbHBIM TPHUBHECCHUSIM W CIHUIIKOM CyOBEKTHBHBIM HCTOJKOBaHHAM. [lo3Tomy
HE0OXOUMO TaKXe pa3BUBATh CMOCOOHOCTh K CO3EPILAHUI0 U COMEPEKUBAHUIO, YTO OCOOCHHO
BXHO IS TIOHUMAaHUs MeTaophl, MPENATCTBUEM Ha MYTH KOTOPOTO SBJISETCS TO, YTO CIIOXKHBIC
XYJI0’)KECTBEHHBIE O0pa3bl, pEaTM30BAHHBIE C €€ MOMOIIBIO, YaCTO MPEJCTABICHBI aBTOPOM Kak
MHOTOCJIOITHOE TTPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM CKPBIBACTCS UCTHHA, U K KOTOPOH MOXHO IMOJI00pATHCS
«Ha OIIYIb, TTOCTENEHHO pa3BopauuBas ciom» [9, c. 81]. Uxes nmousATs MeTadopy «Ha OLIyMbY, a
gyepe3 Hee MPHOIM3UTHCS K UCTHHE, elIe pa3 MOAUYEPKUBACT €€ IMMOTACHHYI0, HEOOBICHUMYIO CYTh,
KOTOpasi 4aCTO MOKET PaCKPBIThCA TOJMBKO TOT/Ia, KOT/Aa O Hel «HanmoMmuHaeT bory: «Ho éom yoce
nocaviuanucey cnosa / M neekux pughm cuenanvivie 36onouku, — / Toeoa s navunaro nonumamo, / 1



npocmo npoouxmosanusie cmpouku / Jlosgcames 6 benocnedcHyio mempaovy AxmartoBa. IMeHHO
Takasi BbICOKAs YyBCTBUTEIBHOCTh K OKPYXKAIOIIEH Cpele M CHOCOOHOCTh K «BUYBCTBOBAHHION,
KOTOpasi 3aBUCUT OT YMEHUS MHIAMBUAA HAOIIOAATh U OCTUTATh MUP B €MHCTBE €r0 MPEeIMETOB U
SIBIICHUW M HEMOCPEJACTBEHHO YyBCTBOBATh HEBUIUMBIC CBS3H MEXIY HHMH, TOMOXET HW30ekKaTh
CO3/1aBa€MOIl pa3yMOM WJUIIO3UU TOJHOTO TOHHMMAaHUSl CMbICIA, BIOKEHHOro B MeTadopy ee
aBTOPOM, KOTOPOE, KaK MPaBUIIO, HEBO3MOXHO TapaHTUPOBATh B CHITy TOTO, YTO «HUKTO IPU TEX 3K
caMmbIX CJIOBaX HE QyMaeT TOTO, YTO JyMaeT JIPYroi, U BCIKOE NMOHMMaHHE €CThb BMECTE C TEM
HEeTOHUMaHue» [3].

Tem He MeHee, He CTOUT OTKa3bIBAThCS OT MOIBITOK MOHATH APYT APYTra ¢ MOMOIIBIO0 COZHAHUS
WM TIPEKPATUTh MPUOETaTh K TAKOTO POJIa BRIPA3UTEIBHBIM CPEICTBAM SI3bIKA, KOTOPBIA «HUKOTIA
HU B Y€M HE CBSA3BIBAET HAM PYKH», a HAIPOTUB, OTKPHIBAET MPOCTPAHCTBO MHOKECTBEHHOCTHU
untepnperanmii [4, c¢. 68]. Tak, meradopa Her eyes are coins (Ee Tiia3a — MOHETHI) MOXET
XapaKkTepu30BaTh rja3a JEeBYIIKU KakK MO MPU3HAKY OKPYIJIOCTH, TaK W MO MPU3HAKY UX Olecka, a
metadopa Mavis is a panda (MdBUC — TaHAa) MOXKET YKa3bIBaTh HA GOPMY U pa3Mep Tiia3 ACBYIIKH,
ee MpeArnoYuTaHrue YepHo-0eoil raMMe B 0JIeXk 1€, MIUTYIO BHEIIIHOCTh, WJIM e Ha BCE TPH MIPU3HAKA
cpasy [22, c. 165]. Ipyrum npuMepoM CIyKHUT CTpOKa U3 3HAMEHUTON oMbl Tomaca Dnuota “The
Waste Land” («bectinognas semmnsin) — “I will show you fear in a handful of dust” («5l nam yBunersb
CTpaXx CKBO3b Mpax B IIQJAOHAX»). Tak, ommpasch Ha HACI0 O Oucouuanuu (COCTUHEHUU
MPOU3BOJBHBIX WM MPOTUBOMOJOKHBIX, KAXKYIIUXCS HECOBMECTHMMBIMU  MBICIHTEIbHBIX
MIPOCTPAHCTB, KOTOPOE BEAET K HOBBIM uiesiM [26]), 3. Makkopmak [27, c¢. 131] cuuraet, uTo B
MaMSTH M03Ta MPOUCXOAUT AKTHBAILIMS MHIWBUIYaTbHBIX aCCOLMALUNA COBPEMEHHOTO OOIIEeCTBa C
3acyxoi (OoTcroza 3apoxaaeTcst Metadopa ero MOpajJbHOTO PA3JIOKEHUS W TMAZCHUS TyXOBHOCTH,
BeylllMe K MyramliuM MOocieAcTBUAM). B npyrux uHTepmperanusx Meradopbl HaOromaeTcs
aJuTrIo3usl K uctopuu o KyMckoit cuBmiuie, KOTopasi, B3siB TOPCTh MECKa, MONPOCHIa ATIOJUIOHA KHUTh
CTOJIbKO, CKOJBKO OBLIO B ATOW TOpPCTH MecYMHOK. Ho 3a0bIB yHMOMSHYTH O EJlaHWU BEYHOUN
MOJIOJIOCTH, JKpHIIa XHMJa B MyKax OKOJIO TBICSYM JIET, CTapest W paspyuiasck. lIpuBeneHHbIC
MIpUMEPHI TOBOPAT O TOM, UTO JJISi MPOSICHEHUS CHUTyallMHM HEOOXOIMM KaK HIMPOKUN KPyrosop
YHUTATEIs, TAK M OOIIMI KOHTEKCT, KOTOPHI IMO3BOJISIET MOHATH CMBICT ClIoBa 0€3 00paIeHust K ero
OTIpe/ICNICHUIO, JIaXKe B TOM Cllydae, KOrJa OHO UCTOIb3YeTCs B €r0 «TOHKHX» cMbIciax. Kpome Toro,
KOHTEKCT BJIMACT Ha pa3BUTHE METaQOPUYECKOrO 3HAYEHUS W TIPEIJIaraeT, Kakue HOBBIC
COIIOCTABJICHHUS CXOJCTB U Pa3IMUMil CpPEeU CMBICIOBBIX TPU3HAKOB MPU3HATH 00JIee MOAXOAAIUMHU
IUIsL OTIpeNIeIeHHOW MeTadopbl, a TakKe MParMaTHYecKyl0 WHTEPHPETAIHI0 KaKOTO BO3MOYKHOTO
CMBICJIa IPUHSTh.

3akio4eHue

CyMMmupys BbIIIECKa3aHHOE, OTMETHM, YTO MeTaQopy MOKHO aHAJTU3UPOBATH C OMOPOIl Ha
KOTHUTHBHBIN TI0JIX0]], aKIICHTUPYIOIINH BHUMAHKE B MIEPBYIO OYEpPe/b Ha IICUXUIECKHIX MPOoIeccax
YeloBeKa, BKIIOYAIOIINUX MaMATh, JIOTHYECKOE MBIIUICHHE, BOOOpakeHHe, BOCIIPUATHE U pedb. B
pamMKax KOTHHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH MeTadopa XapaKTepu3yeTcss KaK OJIHAa W3 OCHOBHBIX
MEHTAJIbHBIX OINepaluii Wil Kak Ccrnoco0 TO3HAHUSA, CTPYKTYPUPOBAaHUS H OOBSICHEHUS
OKpY’Kalomiero Mupa. B aToM cMmbIciie oHa SIBIISIETCS TIEpEKUBAHUEM CYIIHOCTH OJTHOTO MpeIMeTa B
TE€pPMHUHaX CYIIHOCTHU JIPYTOro, 4To, OJIHAKO, HOJHOCTBIO HE pacKphIBaeT Beel ee cyTH. CrliocoOHOCTh
MeTaopbl BBI3BIBATH SPKUE O0pa3bl U TOYHOE M €MKOE YyBCTBO TOTO, YTO OHH OIMCHIBAIOT,
yKa3bIBaeT Ha TO, YTO OHA €CTh HEYTO OOJBIIEE, YeM OCMBICIIEHHOE BepOaTbHOE BHIpAKEHUE, U UTO
ee HeoOXOJMMO TaKXe paccMaTpWBaTh KaK TOMBITKY OOBSCHUTHCS CEpALIEM M IMPOJIHUTH CBET Ha
UCTHHY. JTO, B CBOIO OY€pe[b, CTAHOBUTCS BO3MOXHBIM Oiarojapsi pa3BUTHIO CIIOCOOHOCTH
WH/IMBHA CO3EPIATh W XOJMCTUYECKH BOCHPHUHUMATh MHp. lIpW TakoM IETOCTHOM IMOAXOIe K
U3y4eHUI0 MeTadopbl BOZMOXKHO Oojiee IIyOOKOoe MOHMMaHUe Kak caMoro (peHOMeHa, Tak M CyTH
BEILIEH, IEPEIABAEMBIX €IO B SI3BIKE.
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METAPHOR AS AN ATTEMPT TO “LOOK INTO” THE ESSENCE OF THINGS

Zhgun Daria Aleksandrovna
Catholic University of Daegu, Daegu, South Korea

Abstract: The paper represents deep comprehension of metaphor taking into account the
interdisciplinary nature of modern linguistic research, particularly the integration of knowledge from
philosophy and psychology into it. The need for an integral approach to the study of the phenomenon
of metaphor is determined by the shift of the focus of attention observed in recent decades to the trope
towards logic and a deterministic understanding of the essence of consciousness overall, oftentimes
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leading to contradictions in theories of metaphor and numerous disputes about its nature. On this
ground, the author of the article proposes to study metaphor both from the viewpoint of cognitive
theories and within the framework of a holistic paradigm, in which the world is interpreted as a system,
and the individual is able to perceive things in their interconnection and unity, thereby revealing more
profound layers of meaning. During the analysis of the theory and examples from literature, the author
comes to conclusion that metaphor is something more than the work of the brain, namely, it is an
attempt to see the essence “through the mind.”
Key words: metaphor, comparison, analogy, cognitive theory, unity, in-feeling, essence.
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OTPAXKEHHUE KYJbTYPHBIX OCOBEHHOCTEM B TEKCTAX TYPUCTUYECKOM
HAITPABJIEHHOCTH
(HA IPUMEPE ITYTEBOJAUTEJIEH I10 'OPOJAM KAHA/IbI)

BoxkkoBa Asiena BacuiibeBHa
Anmatickuti 2ocyoapcmeeHibiil nedazo2uieckutl yuueepcumem, 2. bapnayn, Poccus

Annomayus. B ctatbe paccMarpuBaeTcs crieluduka KaHaJACKO! KyJIbTYpbI U €€ OTPaKCHUE B
TEKCTe TYPUCTUUECKOM HanmpaBiaeHHOCTH. Kak mokasano uccienoBanue, oOpalieHue K KyJbTyPHbBIM
TEOPUSIM W MOJENSM CIIOCOOCTBYET JIydllleMy IOHUMAaHUIO HAIlMOHAJIBHOTO CO3HAHUS U
HAIMOHAJILHOTO XapaKTepa IPECTaBUTENEH KaHAICKOM KyJIbTYpbl, a TAaKK€ IIOMOTaeT BBIIBUTH
0COOEHHOCTH KOMMYHHKATHBHOTO CTHJISl KaHA/LEB B TEKCTAaX TYPUCTHUYECKOW HANPABICHHOCTH.
IlosrydeHHBIE BBIBO/BI CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO TYPUCTUYECKUI IIyTEBOAUTENb MPEACTABIISAET
cO0OH OIHOBPEMEHHO M TEKCT, W OJJIEMEHT KYJbTYpbHl, HAlpaBICHHBIH Ha OCYIIECTBICHUE
MEXKYJIbTYPHOTO OOLICHUS U OTPAXKAIOLIUI 3THOKYJIBTYpHbIE OCOOEHHOCTH CTPaHbl MOCPEICTBOM
L[EJI0r0 KOMIUIEKCaA SA3bIKOBBIX CPEJICTB.

Knrouesvie cnoea: TEKCT TypUCTUYECKON HAIIPABIEHHOCTH, Iy TEBOIUTEIb, KyIbTypa Kanansl,
HU3KOKOHTEKCTHAs KyJbTypa, KyJbTypa AeSTEIIbHOCTH, HHANBUAYAIUCTCKAS KYJIbTYypa

Beenenue

K. JleBu-Ctpocc nucan 0 BOCHPHUATHH WHOW KyJBTYpbl B BHJIE€ KapTHHBI U3 OKHA BaroHa
110€3/1a, KOTOPYIO IyTEUIECTBEHHUK 10 CPABHEHUIO CO CBOEH POJHOU KyJIbTYPOH BOCIPUHUMAET B
BUJIE €/IBa Pa3INYMMOT0, pa3MbITOro oopasa. Kaxxaplii Takol «macca)xupy MyTeHIeCTBYET BMECTE CO
CBOCH COOCTBEHHOH CIIO)KHOW CHCTEMOW KOOpPJWHAT: TOBEJCHUS, MOTUBOB, OTHOIICHUH, 3HAHUS
UCTOPUU pa3BUTHs LMBUIM3ALMU. [Ipu 3TOM KyJbTYpbl, CIOXKHBILMECS BHE Halllell COOCTBEHHOM,
BOCIPUHHUMAIOTCS KaK HEKHE MCKa)K€HUSl WM HECOOTBETCTBMSI, KOTOPbIE CIIOCOOHBI 3aCIOHUTH OT
Hac MHbIE KyJbTYypHI [16, c. 10-11].

Heo0OxonuMocTh n3ydeHus si3blka, €ro KOHIENTyalbHON CTOPOHBI (S3bIKOBOM KapTHHBI MUPa)
U KyJbTYpHOM MCTOPHM HAapoJa MPOJOJDKAET B COBPEMEHHOM BHJE TPAJULMU STHOJIUHTBUCTHKH,
pa3BUBaBIIMECS HECKOJIBKUMHU TOKOJIEHUSIMHM Y4YeHbIX, BKIouyas B. I'ymbonbnara, ®. boaca, O.
Cenupa, b. Yopda. B coBpeMeHHOM MHpe HCCIeI0BaHUIO SI3bIKOBBIX PENPEe3eHTALUI KyJIbTYpHOIO
CcBOE€OOpa3usi HaApOJOB MPHUHAIEKUT Benyliee Mmecto. [lo3HaHWe BHYTPEHHMX KYyJbTYpPHBIX
0co0eHHOCTEH CcroCcOOCTBYET JydIlleMy MOHMMAHUIO HAllMOHAJIBHOIO CO3HAHUS M HAallMOHAJIBHOI'O
XapakTepa MpeJICTaBUTENEed TeX WM HUHBIX HaApoOB, a TakXke oOecreyrBaeT NOHMMAaHUE B
MEXKYJIbTYpPHOM B3auMojieiicTBuu [2, c. 283]. B nanHoil pabote n30paHHbIA 0X0/1 3aKII0YAETCS B
KOMIUIEKCHOM aHaJIN3€ TEKCTOB MYTEBOAMUTENIECH B paMKaX TEOPUN MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKAIIH.

Ilenpto JaHHOM cTaThbM SIBISETCS M3Y4YEHUE CHEUU(UKH OTpPakeHUs  KYJIbTYpPbI
TYPUCTUYECKOW JECTUHAIMU — KaHAJICKOW KYJbTYpPhl — B TEKCTE€ TYPUCTHUECKOIO ITyTEBOAUTENS,
KOTOpBIM SIBIISIETCSI TIEPBOCTENEHHBIM CPEJICTBOM MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKALlUM M YacTo
€/IMHCTBEHHBIM UCTOYHUKOM HMH(OpPMaLIUU O PEKIAMUPYyEMOM TYPUCTHUYECKOM HalpaBlIeHUH.

MarepuanoM [ UCCIIENOBaHUS IOCITYKUIM CIELYIOIIME ITyTEBOAUTENN IO TOpOAaM
Kananet: Authentikcanada, Canada Guide, Lonelyplanet u Ottawa Travel Guide.

OCHOBHBIM METO/IOM HCCJIEIOBAHUS SBIIAETCS METOJ KOHTEKCTYaJbHOTO aHajlu3a s
BBISIBJICHUSI SI3BIKOBBIX CPEJICTB, PETIPE3CHTUPYIOINX KyIbTYpy KaHaael B TeKcTax MyTeBOIUTENEH.

[TomquepkHeMm, dYTO TypuUCTHUYECKash cdepa MOXKET paccCMaTpuUBaTbcs HE TOJBKO Kak
riobanpHasi, BBIXOJAIAs 3a MpeAesibl TPaHULl OTIENbHBIX KYJIbTYpP, HO B TO K€ BpeMs Kak
penpe3eHTUpyIoLasl ONpeleeHHYI0 CHenu(UKy BHYTPUM KaXIOH M3 HHUX. OTO SBISETCS



CBUJIETEIBCTBOM BaXXHOCTU IIPOBEACHHMS KOMILIEKCHOIO AHAJIW3a AaHIJIOSA3BIYHBIX TEKCTOB
MyTEBOJUTENICH C IIETbI0 BBIABICHHS CIEHU(PHUKH OTPAXKEHHUS KyJIbTYpPHOTO CBOEOOpasusi B HUX.
Omnupasice Ha uccaenoBanus I'. Xodcerene [14] m D. Xomna [13] MBI mombITaeMcsi pacCMOTPETh
OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH KaHAJCKON KyJIbTYpbl, KOTOPbIE HAaXOISAT PETYJIIPHOE OTpPaKEHHUE B
SI3bIKE€, B YACTHOCTH, B TEKCTaX TYPUCTHUYECKOW HAMPABIEHHOCTH — IIyTEBOJUTEISX.

IIyreBoauTesb

B cdepe Typusma AOBOJBHO MIMPOKO MCIONB3YIOTCS TaKU€ AUCKYPCHUBHBIC >KaHPBI, Kak
KypHai, Opomropa, MNPOCHEKT, OyKJIeT, CHpaBOYHHUK, IyTEBOAUTENb, KAaTaJOTH, 3aluCKd
MyTEIIECTBEHHUKA, a TAaK)KE HAyYHO-TIOMYJIsIpHbIe cTaThi. Hanbomnee crenuduyeckuM U CI0KHBIM
xaHpoM siBsiercsa nyteBoautenb. JI. P. Cakaesa u JI. B. bazapoBa onpenensitor myTeBOAUTENb Kak
«BOKHEUIINN UCTOYHUK MH(OpPMALMK O KYJIbType CTpaHbl, MO3BOJSIONIMIA MPUBECTU K KOHTAKTY
MPEACTaBUTENCH Pa3HbIX CTPaH, HaXOMAIIMUXCSA B OJHOM KYJBTYpHOM mpocTtpancte» [10, c. 160-
161]. B nmyreBoauTene nomxkHa OBITH MpelacTaBiieHa MHGOPMAIUS O JOCTONPHUMEYATEILHOCTSX,
KyJIbType, 00 0COOCHHOCTSX XKU3HH, MEHTAJIUTETE U MH(OPMAIIHs U3 UCTOPUU CTPAHBI MIIM TOPO/a.
OH HeoOXOIMM HE TOJBKO TYpHUCTaM, BIIEPBbIE NPHUE3IKAIOIIMM B ONPEICICHHBIN TOpOJ WU
MECTHOCTb, HO U CAMHM JKUTEJISIM 3TOr0 ropo/ia.

[To muenuto crnenuanucta nanHoil oOmactu JI. H. KuceneBoii, Bce TypucTHuecKue
IIyTEBOJUTENIN CO3/al0TCA IO OINpejesieHHOMY InabioHy. Benymas 3amadya myTteBoguTens —
MaKCUMaJIbHO MH(POPMATHUBHO U MPUBIEKATEIHHO OCBEAOMUTH YUTATENS O MECT€ TYPUCTHUECKOMN
JECTUHALMM B KPaTKOM H3JI0KEHUM C LENbI0 MPUBJICYEHUS] €r0 BHUMAaHHA K TOMY WU HHOMY
00BEKTy. B 3THX 1eN1X B MyTEBOJUTENAX B KpaCKaX OMUCHIBAIOTCS CaMble 3HAKOBBIE MeCTa ropo/ia,
paccka3bIBaeTCsl PO MECTHBI MEHTAJIMTET, PO CaMble BKYCHBIE U HEOOBIYHBIEC OJIFOJ]a MECTHOM
KyXHU M MHoroe japyroe [4]. IlyreBoauTelb MMEET CIOXKHYH CTPYKTYPHYHO OpPraHu3aluio M
COIEPIKUT CIEAYIOUINE pa3fesibl: UCTOpUYecKHe (DAaKThI; KyJIbTYPHbIE MEPOIPUATHS U (pecThBay;
JOCTOMPUMEYATEIbHOCTH € HX OmHcaHueM; HuH}opMalus O MECTOMOJOXKEHUH, KapTa;
HKCKYPCHUOHHBIE TIPOTPAMMBI; CTOUMOCTH M MPOJJOKUTENILHOCTh TYPOB; KOHTAKTHAsI HH()OPMAIHSL.

A. B. IlporueHko Bbliens€T B IyTEBOAUTENE MPU3HAKU TPEX CTHIEH: PEKIaAMHOIO,
MyOIMIMCTHYECKOTO U HAYYHO-TIOMYJIIPHOTO; YASIBHBINA BEC KOTOPBIX BAPHUPYETCS B 3aBUCHMOCTH
oT Tumna nyreBoautens. CornacHo ee kiaccupuKaluu, B MyTEBOIUTENAX-OpOIIOpax U PeKIaMHbIX
IpoCIeKTax MpeoliasalT 4YepThl PEKIAMHOIO CTWJSA, a B CIPaBOYHO-IHLHUKIIONEINYECKUX
IIyTEBOJUTENIAX — 4YEPThl HAy4YHO-NOMYJSpHOro [7]. B myTeBOOWTENsAX dYepThl pa3HBIX CTHIIEH
OJINHAKOBO BaYKHBI, a JOMUHUPOBAHUE ONPEJIETICHHOTO CTUJIS 3aBUCUT OT KOMMYHHUKAaTUBHOMW 3a7auu
aBTOpa U mnpennoiaraemoro aapecara. [lo M. Y. PynuHcko#, myTeBoauTe b NpeACTaBiseT cooon
«CcUMOHMO3 CIIPaBOYHOTO M PEKIAMHOIO TEKCTa, MPH ATOM peKJIaMHO-UMHUJDKEBas (yHKIUS
MyTEBOJUTEIIS HE MEHEee BaXKHa, 4YeM MH(POPMALMOHHO-03HaKOMHUTENNbHas» [9, c. 25-39].

[TyreBoauTENN U3y4aauCh CIAEAYIOUMMHU OT€YECTBEHHBIMHU U 3apyOeKHBIMU JTMHTBUCTAMU:
M. A. Kynuna, M. C. Kunsrumosa [3], B. A. Mutsruna [6], A. B. IIpotuenko [7], }O. H. Po3anosa
[8], T. Holovach [15]. IlyreBoauTenp mnpuBiekaer OOJIbIIOE BHHMAaHHME IIUPOKOTO Kpyra
UCCIIEI0BATENEN, TOCKOJIBKY, BO-IIEPBBIX, OH SIBJSETCS OJAHMM W3 HAaUMEHEE M3YUYCHHBIX JKaHPOB
TEKCTa, BO-BTOPBHIX, B TEKCTE BapbUPYETCS MPUCYTCTBHE pPa3HBIX CTUJIEH, B-TPETbHUX, OOJBIION
MHTEpPEC BBI3BIBAET BIMSHUE MparMaTudeckux QakTopoB (T. €. ayJIuToOpHs, A KOTOpOH
MOJITOTOBJIEH TEKCT IKCKYPCHH).

OtpaxxkeHue KyJbTYPHOI0 CBOCOOPa3HA B TEKCTAX AHIVIOSI3BIYHBIX IyTeBOANTE e

OCo0eHHOCTH KOHTEKCTa KOMMYHUKaluH. B COOTBETCTBUHM € 3TUM HapaMeTpoM
HCCIIEIOBATENN BBIACIAIOT 1B TUIIA KYJIBTYpP: BBICOKOHTEKCTHBIE U HU3KOKOHTEKCTHBIE [13, c. 85-
128]. B Tekcrax BbICOKOKOHTEKCTHBIX KynbTyp (Poccusi, @panuus, Wcnanus, WUranus, crpanst
bmxnero Bocroka u T. 71.) 60blIyi0o yacTh HH(QOPMAIIMK COCTABIISET HESA3BIKOBOW KOHTEKCT, B TO
BpeMs KakK B TeKCTaxX HU3KOKOHTEeKCTHBIX (Anrmus, CIIIA, Kananma, [lIBetinapus, ['epmanus u T. 11.)
3HAa4YMTENbHAs YaCTh MH(OPMAIIMH MTPECTABICHA B BUJE CIIOB M Pa3bsICHUTENBHBIX JIETAJICH.

B Ttekcrax mnyrteBomuTeneid mo ropogam Kananel BBUIY OpHEHTAlMKM Ha pEIUIHEHTa
HU3KOKOHTEKCTHOU KYJIBTYPHI XapaKTepHa HKCIUIMKAIUS YUCIIOBBIX JJAHHBIX (0oJiee MoIpOOHO CM.

[1D):



(1) The menu offers classic pub fare and Irish specialties like Guinness beef stew starting at
C813. For high-end dining in a chic contemporary lounge setting, there's Mezzanotte Bistro Italiano,
with mains that start at C$20. Beckta is another fine-dining option, with three-course prix fixe menus
that start at C860 per person. If you just can't decide, there are more than 50 restaurants at every
price point in the ByWard Market area of town [20];

(2) With around 120 aircraft housed in this mammoth steel hangar about 5km northeast of
downtown, you could be forgiven for thinking you were at the airport [18].

B s3bIke HU3KOKOHTEKCTHBIX KYJBTYp IOBOJBHO YacTO BCTPEYACTCS MPEIU3UOHHAS H
dakTonornueckass HHPOpMaNUs. IKCIUIMKAINS YUCIOBBIX JaHHBIX CIIOCOOCTBYET 0OJiee MOJHOMY
MOTPY)KEHUIO PEIUIHNEHTa B TEKCT H  YJOBJIECTBOPSECT TMOTPEOHOCTSIM  TpEICTaBUTENICH
HU3KOKOHTEKCTHBIX KYJIBTYP B TIOJYYCHUU TOYHBIX ()aKTOB U KOHKPETHBIX CBEIICHHIA.

[Tockonbky KaHAICKasl KyJIbTypa OTHOCUTCS K HU3KOKOHTEKCTHBIM, JIJISl ITyTEBOJUTENCH 10
ropogam KaHanbl CBOWCTBEHHO WCIOJIB30BaHUE OOJBIIOTO KOJHYECTBA TEKCTa, OOJBIIOE
cojZiep)kaHue BepOaTbHOTO KOMIOHEHTa. llyTeBoaWTENH MpeaoCTaBiIsAOT OOJBIIOE KOJIHMYECTBO
uHpOpMAIIMK, YTOOBl Yy pEIMIMEHTa CJIOXHUJIOCh IIOJIHOC NPEACTAaBICHHE O TOH WM WHOW
JICCTUHAIINY.

B HmwkenpuBeieHHOM ITpUMeEpe B MOANUCH K ¢otorpaduu B myreBonutene Lonelyplanet [18]
MIPEJICTABJICHO MPEIJIOKEHUE C OIICHOYHBIM KOMIIOHEHTOM — 3IUTETOM fop TIPHU ONMHUCAHHH TOTEM,
KOTOpBIE SIBIISIIOTCS OJHOM M3 TJIABHBIX JocTonpumedarenbHocterd Ctannu-napka: The totems in
Stanley Park are a top attraction.
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OTHouleHUe K OKpY:KatomemMy Mupy. [lo mapamerpy «OTHOIIEHHE K OKPYKAIOIIEMY MHUPY»
MCCIIEIOBATENH BBIICNAIOT KYJIbTYPY HAATENbHOCTH (a doing culture), KynbTypy ObiTus (a being
culture) u xyapTypy cTaHoBienus (a becoming culture) [16; 5].

Kynbprypsl Kananbl OTHOCHTCSI K JI€ATEIHHOCTHBIM TUIIAM KYIBTYpHhl. B OCHOBE KyIbTyphl
JESTeTHbHOCTH HAXOJWTCS OpUEHTAlWs Ha aKTUBHOE OTHOIICHHE K OKpYKAaloIIeMy MHpY, Ha
CTpEMJICHHE €r0 YIYYIIUTh. B KOHTEKCTE JaHHOU KyIbTYphl OKPY>KAIOIIUH MHpP BOCHPUHUMAETCS
Kak cdepa AJs aKTUBHOH JeATeabHOCTH 4denoBeka. K pesyiabTaraMm Takod NeATEeIbHOCTH MOKHO
OTHECTH YJIy4IllIEHHE MaTepUAIbHOTO MOJIOKEHHUS YeJIOBEeKa, CO3/IaHHe POYKTOB TPy, 1EIatoIIX
XKU3Hb O0osee kompopTHOH [5].

EctecTBeHHOIl  cocTaBisomed  JaHHOTO  TUNA  KYJIbTYpPhl  SIBISIETCS  TPUHIIUI
COPEBHOBATEIHLHOCTH, BHITEKAIOUINHA U3 JIEATEIHHOTO OTHOIICHUSI K MUPY U CTPEMJICHHUS K YCIIEXY.
KiroueBpiMH CITOBaMH JTAaHHOTO THUIIA KYJIBTYpbl SIBISIIOTCS CJIOBa success, goal, challenge,
competitive spirit. KitoueBbIM CJI0BOM, BOILJIOTUBIIIEM B ce0e A€ITeTbHOCTHBIN MPUHITUM KYJIbTYPBI,
SIBJISIETCS CIIOBO challenge. JlaHHOE CIIOBAa IMEHYET CIIOKHBIN KOHIIEMT, 3aKJIF0YAIOIINNA B ce0e Takue
KJIIOYEBbIE IIEHHOCTH, KaK aKTUBHOCTB, CTPEMJICHHE K T00eIe, JKkenanue yOeuThCsl B COOCTBEHHBIX
cuiIaX, a Tak)Ke YBEPEHHOCTh B ycrexe [5]. B ciemyromem nmpumepe mpejicTaBieHa aKTyaTH3amus
koHuenta CHALLENGE:

(3) “Under Vancouver’s favorite geodesic dome (OK, it's only one), this ever-popular science
showcase has tonnes of hands-on galleries and a cool outdoor park crammed with rugged fun (yes,
you can lift 2028kg)” [17].

[TorennmaneHasi BO3MOXKHOCTh MOJHATH I'eoie3MYeckrii Kymoa BecoM 2028 KuiIorpamMmmoB
MPUBIIEKAET BHUMAaHHUE TIOTEHIIMATBHOTO PEIMITACHTA.



B cnenyromem npruMepe 0JHO U3 KIIFOUEBBIX CIOB ISl JESITEIbHOCTHON KYJIBTYpbl compete
UCIIOJIL3YETCS B CIIOBOCOYETAHUU compete for one’s attention:

(4) “Rugged canyons compete for your attention with fields of alpine wildflowers, turquoise
lakes — like the famed Lake Louise and Moraine Lake — and dense emerald forests” [18].

[Tomumo onpeneneHHoil ¢dakTuyeckoil MHGOpMAIMM, B TEKCT€ TYPUCTUYECKUX TEKCTOB
BCTPEUAIOTCS PA3TMYHBIC CTUIMCTUYCCKUE TIPUEMBI [T IPUBJICUCHUST BHUMAHUS PELUTUEHTA!

(5) “Grab some grub from the Granville Island Public Market and stroll along the wooden
boardwalk, from the southeast corner of Granville Island to Ron Basford Park, for a quiet picnic with
water views” [18].

Kak MoxxHO yBHIETH, B clioBax grab, grub, Granville moBTOpsieTCS COYETaHUE COTJIACHBIX
“gr”. Anmurepanus akTyaJu3HpyeT CBOETO pPOJia BBI30B, KOTOPBIA OpOIIEH MOTCHIIUATHHOMY
MyTEHIECTBEHHUKY. YKa3aHHBIN NpueM co3naet 3h(eKT npensarcTBusi, KoTopoe OyneT HeoOX0uMo
MIPEOI0JIETh MOTEHIINAILHOMY TyTEIIECTBEHHUKY.

DT 0COOEHHOCTH HAXOAAT CBOE OTpaKEHHE Kak B BepOAJbHOM, TaK M HEBEpOAIbHOM
KOMIIOHeHTe. [[ns1 JAesITenbHOCTHBIX KyNIbTyp (B HalleM ciydyae, KaHaJCKOil) XapaKTepHO
MCIOJIb30BaHUE HE TOJIBKO CTATUYHBIX KAPTUHOK C M300pa)KEHHUEM OTeJIel U PeCTOPaHOB, Kade H T.
1., HO U QoTrorpaduil TMHAMUYECKOTO XapaKTepa — JItoJIeH, 3aHUMAIOIIHNXCS CIIOPTOM, OOIIAIOLIUXCSI
Y BBINTMBAOIINX YAIIKY Yaro Wi Kode B Kade U pecTopaHax, IMyTEIIECTBYIONTNX Ha Pa3IMYHbI BUIAAX
TPAHCIOPTA, UTPAIONIMX B pa3jMYHble CHOPTUBHBIE UTPHI U T. M., YTO CHOCOOCTBYET OOJIbIIIEiH
SMOIMOHAIBHON YBJICYEHHOCTH PEIUIIMEHTa TeKcTa [1].

el
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Puc. 2 Attending a hockey game is a must-do activity in Montreal

B nyreBomutene Authentikcanada [11] mnpencraBmena dotorpadus IUHAMUYECKOTO
XapakTepa: urpa B xokked. Kak m3BecTHO, XOKKel — 3T0 BU3UTHasA kaprouka Kananel. Iloanuce k
dbotorpabuu Attending a hockey game is a must-do activity in Montreal momuepKuBaeT, 4TO
nyTeriecTBUe o MoHpeao HEBO3MOXKHO MPEICTaBUTh 0e3 MOCEIEHUsI XOKKEHHOro MaTya.

OTHoleHNe Yesl0oBeKa K APYruM JioasiM. 1o oTHomeHuto yenoBeka K ApyruM Joasam I
Xodcerene moapasfenser KyJabTypbl Ha KOJUIGKTMBMCTCKME M MHIUMBUAyaJIUCTCKHe. B
MHIUBUAYATUCTCKOM THUIIE KYJIBTYpE B IIEHTPE BHUMAHUS HAXOAUTCS OT/ENIbHBIN YeT0BEK, UHUBU,
ero mnpasa 1 MOTPEOHOCTH, C KOTOPBIMH JIOJDKHO CUUTATHCS U KOTOPBIE JI0JDKHO yBaXKaTh OOIIECTBO
[14].

Kanana sBnsercs ofHUM U3 NMPUMEPOB MHIMBHIYATHCTCKUX KyIbTyp (80 GamnoB mo 100-
OammpHOM mikanie) [14], u ganHbI mpuHIMN Hamen BorwlomeHue B koHrente PRIVACY. lns
KaHaJEeB YeAUHEHUE CUUTAETCS] HOPMOM, U 3TO XOPOILIO MIPOCIIEKUBAETCS B TEKCTAX TYPUCTHUYECKON
HaIpPaBJIEHHOCTH.

S3pIkoBBIMU cpenicTBaMu penpe3enTanuu koHuenta PRIVACY sBnstoTcs Takue cioBa, Kak:
sanctuary, escape, hideaway, getaway, comfort, safety, intimate n 1. 1. Vicionp3oBaHUe JaHHBIX
CPEICTB B KOHTEKCTE TypH3Ma YETKO YKJIaJbIBa€TCSd B KOHLEMIUIO MHAMBUAyalIH3Ma 3amaJHOIo
o011ecTBa, MOJUYEPKUBAIOIIEH PHOPUTET JTUYHOCTHBIX IIeNieil 1 MHTepecoB, CBOOOYy MHAUBUIA OT
obmectna [2, c. 282-285].

B mnpoananu3upoBaHHBIX HaMM IyTeBOAMTENSX 1o TropoaaM Kanaasl Hamu Obuin
oOHapyXeHbl pa3InyHble TpUMephl penpesenTannu konnenta PRIVACY:



(6) “Whether you 're looking for a romantic getaway or a get-together with family or friends,
you will find your ideal cottage” [12].

B crnoBapsix cioBo getaway ompenensercs: CleAyonmM odpasom: . an act or instance of
getting away, such as: a: escape, b: start; 2. a place suitable for a vacation, 3. a vacation especially
of brief duration. Cnoso get-together, 6 ceor ouepeob, — meeting, especially an informal social
gathering [19]. JlanHbple cioBa B aHAIM3UPYEMOM KOHTEKCTE CO3JAIOT aTtMochepy yeauHEHHs,
KoM}OpTa, 4TO, B CBOIO OYepe/ib, CIIOCOOCTBYET pealn3alnu arTpakTuBHOro 3¢ddekra. PenunueHnt
TEKCTa CTAHOBUTCS 3aMHTEPECOBAHHBIM B TIOKYIIKE TOT'O HJIM HHOTO TYPUCTUYECKOTO TYpa.

B cienyromem npumepe penpe3eHTupyeTcs 0€30macHOCTh, OUIYIIEHHE KOTOPOH moMoraer
PELMIIMEHTY YyBCTBOBaTh ceOsi KOM(pOPTHO, M30aBIsAs €ro OT JMIIHUX ICHXO3MOLMOHAIBHBIX
MepeKUBAHUMN:

(7) “This tour is COVID-safe and takes place completely outside to reduce any potential
exposure during the Omicron wave” [12].

Korma penumueHT y3HaeT, 4TO €ro IMyTEUIECTBUE HMCKIIIOYAeT BO3MOXKHOCTH 3apa)KCHUs
KOBHJIOM, €0 MOKHJIaeT YYBCTBO OECIOKOWCTBA O cBOeM 3110poBbe. [Ipunaratenbnoe COVID-safe
00pa30BaHO MOCPEACTBOM CIUSHUS IBYX CioB: TepmMuHa COVID u npunaratenbHoro safe. ['oBops
SI3BIKOM MeTa(op, HEOJIOTHU3MbI, 00pAa30BAHHBIC ITyTEM CJIOBOCIIOKEHUS, OOBEAUHSIOT JIBA CIICHAPHSI
B €IMHYIO YITaKOBKY. MIX KOMIAKTHOCTh 00ECIIEUYNBACT UX JOCTATOYHO BBHICOKYIO MPOTyKTHBHOCTD B
COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE M BBICOKYIO YaCTOTY HCIOJb30BaHUS B PEUYHM, B YAaCTHOCTH, B
TEKCTE MyTEBOIUTENS. B aHTTIOSI3BIYHOM TEKCTE OHU CO3/IAI0T aTTPAKTUBHBIN 00pa3 SKCKYpCHOHHOTO
Typa, MapuipyTa, TOW WIM WHOM necTuHauuu. Heodorusamel ¢ aneMeHTamu free, safe, friendly
PEeNpe3eHTHPYIOT aTMOCchepy KomdopTa 1 0€30MaCHOCTH.

[Tony4yeHHbIE BBIBOJBI CBUICTEIBCTBYIOT O TOM, 4YTO TYPUCTHYCCKHHA ITyTEBOIUTEIH
NpEeJCTaBIsieT co00i OJHOBPEMEHHO M TEKCT, M DJJEMEHT KyJIbTyphl, HalpaBJICHHbIM Ha
OCYIIECTBICHHE MEXKYJIbTYPHOTO OOIICHUS M OTPaXKAIOIIUH 3THOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH
TEPPUTOPUN TIOCPEICTBOM KOMIUIEKCA S3BIKOBBIX CpeAcTB. OOpaiieHne K KyJIbTypHbIM TEOPUSM H
MOJICJISIM CIIOCOOCTBYET JIydllleMy IOHMMAHHWIO HAIIMOHAJIBHOTO CO3HAHHMS M HAIIMOHAJIBHOTO
XapakTepa MpeICTaBUTEeH TeX WM UHBIX HAPOJIOB.
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CULTURAL PECULIARITIES REFLECTION IN TOURIST TEXTS (BASED ON
CANADA TRAVEL GUIDES)

Bozhkova Alena Vasilievna
Altai State Pedagogical University, Barnaul, Russia

Abstract: The paper studies the peculiarities of the Canadian culture and its reflection in tourist
texts. The research indicates that the reference to the cultural theories and models contributes to better
understanding of national consciousness and character of Canadian culture representatives and helps
to reveal the Canadians’ communicative style in tourist texts. The results of the study show that a
travel guide is both a text and element of culture aimed at performing intercultural communication
and reflecting ethnocultural peculiarities of the country with the help of language means.

Key words: tourist text, travel guide, Canadian culture, low-context culture, doing culture,
individualistic culture.
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CAMOUJEHTUO®UKAIIUSA BUPTYAJIBHOM SI3BIKOBOM JINMYHOCTH:
AHAJIOTHSI B ABTOHEMMUMHTE
(HA MATEPHUAJIE AHI'JIOA3BIYHBIX THTEPHET-PECYPCOB)

Hcaesa Upuna IlerpoBHa
Anmaiickuti 2ocyoapcmeentblil nedazozuyeckutl yHusepcumem, 2. bapnayn, Poccus

Annomayus. CtaThsl OCBSIIEHA PACCMOTPEHHUIO POJIM KOTHUTUBHOTO MEXaHU3Ma aHaJIOTUU
B IPOIIECCe aBTOHEHMHHTA — CO3/aHUsI BUPTYAIbHOTO UMEHH i1 CAMOMJICHTU(DUKALIUYU S3BIKOBOU
JUYHOCTH B yCIIOBUSX MHTEepHET-KOMMYHUKAlUU. ABTOp IOJIaraer, 4yTo, ¢ OJHONH CTOPOHBI, POJIb
aHAJIOTUHU 3aKJII0YAeTCs B PaCIpOCTPAHEHUH C MOCIEAYIOUIUM THPAKUPOBAHUEM CYIIECTBYIOLIUX B
COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE CJIOBOOOpa3oBaTeNbHBIX MoJeNel B cdepe BUPTyaIbHON
kKomMMmyHuKanuu. C  Jpyroid CTOpOHBI, 1O MHEHHIO aBTOpa, aHajlorus oOecreYnBaeT
JUHTBOKPEATUBHOCTD S3bIKOBOM JIMYHOCTHU B MPOIECCE MTOPOKICHUS BUPTYATHHOI'O UMEHHU.

Kniouegvie  cnoea: BUpTyanbHas S3bIKOBas JIMYHOCTb, AaHAJOTUs, ABTOHEMMMHT,
MOBEPXHOCTHAs aHAJIOTHA, (POHETHUYECKask aHAJIOTHsI, 00pa3Has aHAJIOTHS.

BBenenue

CeroniHs B pamMKax KMOEpIPOCTPAHCTBA CO3AaETCsl HOBAsi COLMOKYJIbTYpHAs Cpesia Kak MEeCTO
B3aMMOJICICTBUS BUPTYAIbHBIX JIMYHOCTEH. B Hamiem wuccienoBaHuM BUPTyalibHAs JIMYHOCTh
TPaKTyeTCs Kak S3bIKOBasl JIMYHOCTb, IIOTPY’KEHHAs! B KOMMYHHKAaTUBHYIO CUTYallMI0 B KOHTEKCTE
BUPTYaJbHOU peanbHOCTH. BupTyanbHas pealbHOCTh — 3TO THUIl CHUMBOJHYECKOH pEalbHOCTH,
peayin3yromuil NpUHLIUI OOpaTHOM cBsi3u BHYTpU KubOeprpoctpanctBa [1]. Mnentudukauus
BUPTYaJIbHOU SI3bIKOBOM JIMYHOCTU B aKTE OOILIEHUS MPOUCXOIUT Yepe3 UCIOIb30BaHNE HUKHEWMA.
HukneliM BBICTyHaeT 3JIEMEHTOM CaMOMPE3EHTAIIMU SA3bIKOBOU JINYHOCTH B BUPTYaJIbHOM cpene [2].
[Ipouecc co3nanusa HUKHEWMA U CaMOMICHTU(UKAIIMY SA3BIKOBOM JIMYHOCTH, (YHKIIMOHUPYIOILIEH
B aKT€ BUPTYaJIbHOI'O OOLICHUS, MOXKHO ONPEAEIUTh KaK aBTOHEHMMHT .

ABTOHEHMUHT Oa3zupyeTcs Ha aHAJOTHH. B IIMPOKOM CMBICIIE aHANOTHs MOHUMAETCs Kak
KOTHUTHUBHBIA MEXaHU3M, 00€CIeUrBaIOUINil BBIABIEHUE CXOJACTB B CONOCTABISEMBIX (parMeHTax
peambHOocTH  [3]. OTMeuaeTcs, 4YTO B S3bIK€ AaHAIOIUA OOECIEYMBAET CHCTEMHOCTb,
BOCIPOU3BOJMMOCTb CTPYKTYPHBIX MOJIENIEN U paclio3HaBaHue cMbIcia uepe3 ¢popmy [4]. B chepe
aBTOHEHMMHIAa  aHAJIOTUS  3alyCKaeT  JMHTBOKPEATHBHYIO  JEATENbHOCTh  CyOBEKTa,
MIPEIIoJIaratollyt0 UCIONIb30BaHUE CYLIECTBYIOLIMX MOJIENEN CI0BOOOpa30BaHUs JIIsl TOPOXKICHUS
HOBBIX 3HAKOBBIX ()OPM — BUPTYalbHBIX UMEH.

Tunbl aHAJIOTHM M UX POJIb B aBTOHEHIMHUHIe BUPTYAJIbHOH A3bIKOBOM JIMYHOCTH

CymecTByroie B S3bIKE CIIOBOOOpa3oBaTelIbHbIE MOJEIH IepeHocsTcss B cdepy
BUPTYaJIbHOTO OOIIEHUSI ¥ MCHOJIb3YIOTCS AJIS CO3AaHMsI CyObEKTOM BHUPTYalIbHBIX UMEH C LEJbIO
camouaeHTHUKaMu. Pedb 37ech HAET, MPEXKAE BCET0, O NOBEPXHOCMHOU AHANO02UU, KOT/A
CO3HaHHEM aHAIM3UPYIOTCS BHEIIHHUE (POPMBI CYIIECTBYIOUIUX S3bIKOBBIX €IMHULL U [0 MPUHIUITY
3a(hUKCHPOBAHHOI'O CTPYKTYPHOT'O CXOJCTBA CO3/AIOTCS HOBBIE €IMHMUIBI — BUPTyaJbHblE UMEHA
COOCTBEHHBIE.

JleiicTBuE MOBEPXHOCTHON aHANOTUU MOXHO MPOCIETUTh Yepe3 aHaIn3 MOp(OoIorudeckoi
CTPYKTYpbl HUKHEWMOB. AHAaJlU3 aHTJIOSI3bIUHBIX BEO-pECypCcOB IMOKa3aj, YTO MX MOJB30BaTENIH C
LEJBI0 CaMOUJCHTU(UKAIIMM HCIOJIb3YIOT BHUPTyaJlbHble MMEHa COOCTBEHHbIE, B MOP(HEMHOM
COCTaBE KOTOPHIX MOXKHO BBIJIETUTE cyhduKch -er /~or: FirmBeliever, violator. JlanHubie BapuaHThI
BUPTYaJIbHBIX MMEH HMMEIOT MPO3pauHyi0 MOp(OJOTHYECKYI0 CTPYKTYpy, a cydduxcel -er /-or
yYKa3blBalOT Ha areHTa JeHCTBHs, OTChUIas TE€M CaMbIM K AaKTUBHOM NO3MIMM YYacTHHKA B
BUPTYyaJIbHOM KOMMYHHUKAIIUH (4epe3 aHAJIOTHIO C CYLIECTBYIOIIUMHU MOJICNIAMU: a teacher —a person
who teaches,; a driver — a person who drives, etc.)



Crnenyer OTMETHTH, UTO CO3/laBasi BUPTyalbHbIE MMEHA, SI3bIKOBBIE JIMYHOCTH B IpoIiecce
aBTOHCHMMHIA pACCUMTHIBAIOT HA MHEMOHMYECKHH 3(dexr: ydacTHHKH BUPTYaIbHOH
KOMMYHHKAIIUM 4acTO MCHOJB3YIOT B KaYeCTBE MOJEIH I MPOU3BOACTBA BUPTYAIbHOIO MUMEHU
CIIOBOCJIO’KEHHE (BO MHOTHX Clydasix B codeTanuu c¢ wmertadopoif). IlogoOHple xoMOMHALIUU
paccuuTaHbl Ha amneuiMpoBaHME K OOPa3HOCTH, YTO B KOHEYHOM HWTOTe JeJaeT caMo HuMs
3aIMOMUHAIONINMCS: Hanpumep, darkdreamer, orchidhunter.

C onHOW CTOPOHBI, YYaCTHUKU BHPTYaJbHOM KOMMYHHUKALIUM B IMpOIlecce aBTOHEHMHUHTA
OTTAJIKUBAIOTCS OT CYIIECTBYIOIIUX B SI3bIKE IMPOAYKTHUBHBIX MOZENEH CIIOBOOOpa3oOBaHUS U IO
aHAJIOTUU C HUMH CO3/Ial0T HOBbIE €IMHUIBI. J{0CTaTOYHO YacCTOTHOW M MPOJYKTUBHOM MOJIENbIO
0o0pa3oBaHMsl AaBTOHOMHUHALIMK SIBJISAETCS CIEAYIOMIas CXeMa: OCHOBa cymiecTBUTeNbHOTO (N) +
YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATENIbHBIN Cyh(DUKC -ie win -y (Hanpumep, curl + ie).

C npyroii cTopoHbl, KaKk MOKa3bIBAE€T aHAIN3, B IPOCTPAHCTBE BUPTYaIbHOM KOMMYHUKALIUU
CJIOKHIIUCH COOCTBEHHBIE MOJIENIM HEMMHHTa, KOTOPbIE YYaCTHUKY KOMMYHHKAIIMH UCIONB3YIOT IS
CO3/IaHUS ABTOHOMUHAIIMM, peanu3ysi TEM CaMbIM TBOPYECKUI MMOTECHIMAT, O00eCreYrBaeMbIi
aHanorved. JlaHHas TEHACHLMSA IMPEAINOJIaraeT WHTEPIPETAIMI0 TOBEPXHOCTHOW CTPYKTYpPbI
eIMHUIIB U (OPMHUPOBAHKE HA €€ OCHOBE HOBBIX KOMOHMHAIMI MOCPEACTBOM 3aMEHbI KOMIIOHEHTOB
B paHee M3YUYCHHBIX KOMOMHAIHMIX, UCTIOIb3YEMBIX B KAUECTBE OCHOBAHUS JJI aHATIOTHH.

[TepBast Mozi€TIb AaBTOHEHMUHTIA B IPOCTPAHCTBE BUPTYaAJTIbHOM KOMMYHMKAIMH [TPEII0Iaraet
HCIOJIb30BaHUE COKPAIIEHUHN B CTPYKTYpPE aHTJIOSN3BbIYHOTO BUPTYAIbHOIO UMEHU: Hanpumep, BigAl
(ot Alan).

Bropas Momenb — 3TO MOCTpOEHHME ABTOHOMHHAIMN MO AHAJIOTMU C CEHTEHIHUAIbHOU
CTPYKTYpOii (110 (popMe BOCHPOU3BOAALICH CTPYKTYPY MPEUIOKEHHUS: MOIekKaIee — CKazyeMoe —
nomnonHenue): helenlovesbags, iloveseabreeze.

Kpome TOro, B CTpyKType aBTOHOMHHAIMI YacTO HCIIOJIB3YIOTCS HHU(POBbIE KOMIOHEHTHI,
KOTOpBIE, TIO CYTH, SIBJISIOTCS TpaduUecKMMH penpe3eHTaHTaMu oMo(poHOB. B gaHHOM ciydae
MO>KHO TOBOPHTB O (hoHemuueckol anaio2uu — CATYaIlH, KOT/ia S36IKOBasi IMYHOCTH ONHUPAETCS B
MIPOM3BOJICTBE BUPTYaJbHOIO MMEHHU Ha 3BYKOBOE CXOJICTBO E€AMHHUII M HCIONb3yeT HU(PHI AT
WHVKAIIUU TOXICCTBEHHOU 3ByKOBOU (hopMEI: mind2mode, lovedthemode.

B nenom, npu co3gaHuu BUPTYaTbHOTO UMEHH SI3BIKOBBIC JTMUHOCTU JIEHCTBYIOT C YYETOM
NPUHIUIA TPO3PAYHOCTH MOP(OJIOTHIECKON WM  (OHOJIIOTUYECKOH CTPYKTYpbI, KOTOPBIA
M0JIpa3yMeBaeT OTCYTCTBHE 3aTPyTHEHUH pacIu(pOBKU CO CTOPOHBI MOTEHIIUATILHOTO PELIMITUEHTA.
[Ipo3payHoCcTs M JIEKOAMPOBKA CTPYKTYpPhl CO CTOPOHBI pELUIMEHTa TaKXke oOecrednBaercs
KOTHUTHBHBIM MEXaHU3MOM aHAJIOTHH [5], 3aIeHCTBYIOIIUM B Ka4eCTBE OIMOPHI ISl pacuiupoBKU
HaJIMYHbIE 3HAHHSA B CO3HAHWUU PELUIIMEHTAa O CYIIECTBYIOLIUX S3BIKOBBIX MOJENSX, CTPYKTypax,
oOpasiax u T.M.

BupryanbHbie iMeHa COOCTBEHHBIE IOJIB30BATENEH CETH MOTYT COAEpXKaTh CIIOBA C YETKO
BBIPKEHHOW SMOIMOHANBHON KOHHOTalMel. KOTHUTUBHBIN MeXaHU3M aHAJIOTUH B IaHHOM CITydae
MO3BOJISIET PELMIIMEHTY TIOCTPOUTH 00pa3 obJiajaTesnss HUKHEWMa yepes3 Mpoleayphl FreHepaan3aluu
u crepeotunuiauuu: lindependentgirl — obnanarenh WUMEHU CUJIbHAs W HE3aBUCHMas JEBYIIKA,
Wintodayl 1 — obnanaTenb UMEHU 11€JI€YCTPEMIICHHBIN, aMOUIIMO3HBIN YEJIOBEK.

B momoOHBIX HOMUHAIMX 33[IeICTBOBAHA 00pA3HAs AHANO2US, TIOCKOIBKY HCIIOIh30BaHHE
OTIpE/ICNICHHBIX JIEKCEM 3allyCKaeT MEXaHHU3M SMOIMOHAJIbHO-00pa3HOTO ACCOLMUPOBAaHUS B
CO3HAHHHM PEIUITUEHTA U 00JIaJaTeNt0 HMEHH 110 YMOTYaHUIO TIPUTTHMCHIBAIOTCS ONpeAeNICHHBIC YEPThI
U XapaKTepUCTUKU: HalpuMep, MIIOBUIHAs NpHUSITHAs BHEIHOCT, — babyface, Tobybaby,
Rozycheeks.

OTMmeTHM, YTO YaCTOTHBI CIIy4au, KOT/Ia MOJIb30BATENIN CETU KEHCKOTO 10J1a BEIOUPAIOT 1Jis
CO3/IaHUS BUPTYAJIbHOTO MMEHM HOMMHAIIMU TPEAMETOB, OOJIAJAIONINX MPUATHBIM BKYCOM HWIIH
3amaxoM WM OTCHUIAIOIIMX K TOJOOHBIM omymeHusMm: smackie91, carrotCake, Jasmine.
Vcrnonb30BaHue TaKUX CIIOB B aBTOHOMHUHAIIMAX CBSI3aHO C JKEJaHUEM IOJIb30BaTeNe ceTH OKa3aTh
Ha YYaCTHUKOB BUPTYAJIbHOW KOMMYHHUKAIIMH TIOJIOKHUTEIBHBIA MTparMaTndecKuii 3P PexT.

Jlis mpencTaBUTENbHUIl JKEHCKOTO I0JIa XapaKTEePHO TakKe HCIOJNb30BAHHE B CBOUX
HUKHENMax CJIOB C aOcTpakTHOUW cemaHTukou (love, crystal, divine), BHI3BIBAIONIUX B CO3HAHUH



MO3UTUBHO-3MOILIMOHAIBHBIN aCCOIMATUBHBIN Psi/i, CBI3aHHBIN C POMAHTHUKOM, YUCTOTOM, PaAOCThIO,
BIIOOJICHHOCTRIO: Summer, Divinia, lovebug5, CrystalLee, Iheart33. MyXcKie HUKHEHMBI 4acTO
AMOITMOHAIBHO HEUTPAJIbHBI, JAKOHUYHBI M B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB MATOMH(POPMATUBHBL: pdv7 18§,
pailj1973.

C TOYKM 3peHUsI CEMaHTHUYECKOTO COCTaBa BUPTYAIbHBIX UMEH BaXKHYIO POJIb UTPAIOT CJIOBA,
MMEIOIIUE SIBHO BBIPAKEHHYIO TEHICPHYIO OKpPAIIEHHOCTh. [Ipu co3MaHuM BUPTYaIbHOTO MMEHH
SI3BIKOBBIC JIMYHOCTH HCIIOJIB3YIOT JIGKCEMBI, YKa3bIBAIONIME HAa TCHIEPHYIO NPHHAJICHKHOCTD.
Y4YacTHUKH ®KEHCKHUX (DOPYMOB HCIIONB3YIOT TaKUe CIO0BA, Kak: mother, girl, sister u T.11. (HaripuMep,
busymommy, cutegirlpenny, happymother). B cocTtaB My>XCKHX aBTOHOMHHAIIUH TaKXe BXOMIST
CJIOBA, YKA3bIBAIOIIINE HA TEHCPHYIO IPUHAJICKHOCTD: Hanipumep, metallicboy, Tahitiguy.

Takum o0Opa3oM, B TMpollecce aBTOHEHMHHra MPEICTABUTEIM MYMKCKOTO  Mojia
JEMOHCTPHPYIOT TEHICHIINIO K KPATKOCTH ¥ JIAKOHUYHOCTH, KCHITUHBI, HAIPOTHUB, MBITAIOTCS AaTh
KaK MOXXHO OoJipIlie MHPOPMALIUHU ISl HISHTU(DUKAIIMU CBOCH BHPTYalIbHOHM JTUYHOCTH. B menom,
aHaJIOTHsl, MpeIoaraonas oopameHie K KOTHUTHBHOMY MEXaHHU3MY 3MOIMOHAIBHO-00pa3HOTo
aCCOIIMMPOBAHUS, JIETCPMUHHPOBAHA PSJIOM COIMOKYJIBTYPHBIX (DAKTOPOB, OOYCIIOBIMBAIOIIMX
BEIOOD SI3BIKOBOTO 3HAKA B MPOU3BOJCTBE BUPTYaJIbHOIO MMEHH. [IOMHMO JTHYHOCTHOTO OIBITA
NPEJCTaBUTEIS KYJIBTYPHOH TPYIIBl M TCHACPHOW NPUHAIICIKHOCTH B PSAY OINPEICIISIONINX
($akToOpoB ClIeyeT YIOMSHYTh MPHUHAIICKHOCTh S3BIKOBOH JIMYHOCTH K Y3KO-Crienu(puIHON
COIIMAIILHOM TPYTITEe, 00bEIMHEHHO! 110 MPU3HAKY OOIIHOCTH HHTEPECOB €€ YUACTHUKOB.

Hampumep, Ha crnoptuBHOM (opyMe, TOCBSIIIEHHOM TEHHHUCY, B KadeCTBE JJICMCHTOB
BUPTYQJIbHBIX WMEH HCIIOJIB3YIOTCS TEPMHUHBI CIIOPTUBHOrO o0mxona. lcmonb3oBaHuEe Takux
CYIIECTBUTEIBHBIX OOYCIIOBIEHO OOpa3HOW aHAJOTHEH, KOTOpas MpeanoiaracT BO3HUKHOBEHHE
aCCOIIMATUBHOTO psJa y PEUUINHEHTAa BUPTYaJbHOTO HMEHH M TOTPYXKCHHE B aTMocdepy
COPEBHOBAHMSI, CIIOPTUBHOTO a3apTa: Airassault (OykB. Bo3yIIHas aTaka), thelst (OykB. mepBbId WK
nepBas nonayva), Ex-member (OykB. bpiBIMii y4acTHUK). B O0NbIIMHCTBE Cily4aeB MOJIb30BATENIN
CHIOPTUBHBIX ()OPYMOB HCIOJIE3YIOT MOTHBHUPOBAHHBIC UMEHA, KOTOPHIE BeChbMa MH()DOPMATHBHBI U
XapaKTePU3YIOT WX KaK OBIBIIMX WJIM JCHCTBYIOIIUX CIOPTCMEHOB, ()aHATOB MJIM OOJIEIBIINKOB, a
UX PEYeBOE MOBEJICHUE IEMOHCTPUPYET TAKTHKU YBEPCHHOCTH M PEIIUTEIBHOCTH, YTO KOPPEIHPYET
C BBIOpAaHHBIMH UMEHAMH.

B aBTOHOMHMHANUSAX MMOIB30BATENICH MY3BIKATBLHBIX (JOPYMOB, MOXKHO OTMETUTh B Ka4eCTBE
KOMITOHEHTOB BUPTYaJbHBIX WMEH JIEKCEMbI, OTCHUIAIOIINE K OMPEACTIEHHOMY MY3BIKabHOMY
XKaHpy, HAIPUMED, POKY Yepe3 3aJaHHBIN aCCOIMATHBHBINA PSIJI, YaCTO C HETATUBHBIMU OIEHOYHBIMH
KoHHOTauusmu: GrniBombarder, Gahan crazy, sufferingwell, violator grl.

3akio4eHue

B nieoM, BEIOOp KOTHUTHBHBIX CTPATETUi MPHU CO3/IaHUU BUPTYATbHOTO UMEHU 00YCIIOBJICH
psagoM ¢akTopoB. Bo-TiepBBIX, HEOOXOJAMMOCTBIO COOTBETCTBOBATH IENSM W I[CHHOCTHBIM
YCTaHOBKAM BUPTYaJIbHOTO cooOmiecTBa. Bo-BTOPBIX, TMUYHOCTHBIMHU (DaKTOpaMH, BKIIOYAIOIIMMHU
BO3pacT, IOJI, & TAK)KE CTPEMJICHHEM K JIMHTBOKPEATHBHOCTH B CAaMOMWJICHTHU(HUKAIIMHA B YCIOBHSIX
BUPTYaJbHOW  KOMMYyHHKaluu.  KOTHUTUBHBIM  MEXaHW3M  aHAJOTHMM  OOecreurBaeT
JUHTBOKPEATUBHYIO JICATEIIHHOCTh BUPTYAIBHOMN S36IKOBOM JTMYHOCTH B MPOIIECCE aBTOHCHMUHTA.
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SELF-IDENTIFICATION OF A VIRTUAL LINGUISTIC PERSONA: ANALOGY
IN AUTONAMING (EVIDENCE FROM ENGLISH WEB RESOURCES)

Isaeva Irina Petrovna
Altai State Pedagogical University, Barnaul, Russia

Abstract: The article deals with the analysis of the role of the cognitive mechanism of analogy in the
process of auto-naming — the creation of a virtual name for the self-identification of a linguistic
persona in the act of Internet communication. The author believes that, on the one hand, the role of
analogy lies in the dissemination and subsequent replication of word-formation models existing in
modern English in the field of virtual communication. On the other hand, according to the author,
analogy ensures the linguistic creativity of a linguistic persona in the process of generating a virtual
name.
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KOHIEINTYAIU3ANUA OHEHOYHBIX SMOIIMOHAJIBHBIX XAPAKTEPUCTHUK
YEJIOBEKA B AHTJIMACKAX AJITBEKTUBHBIX KOHCTPYKIIUAX THIIA
LIGHT-HEARTED HA OCHOBE META®OPUYECKHUX MOJIEJIEU

\ KoJjeco Urops IOpseBuu \
Anmaiickuii 2ocyoapcmeenHulil nedazocuueckutl yHusepcumem, 2. bapnayn, Poccus
Touacroayukas SIpociaBua PomanoBHa
Anmaiickuii 2ocyoapcmeerHulll nedazo2udeckutl yuusepcumem, 2. bapuayn, Poccus

Aunnomayusa. B paMKax aHTPOIOLIEHTPUYECKOTO IMOAX0Aa K HCCIEJOBAHUIO SI3BIKOBBIX
(EHOMEHOB ASMOIIMHM CTAHOBSTCS OJHOW W3 IEHTPAJIbHBIX MPOOJIEM, Ha KOTOPYIO OOpamarT
BHHUMaHUE HCClenoBarenu. B uccienoBaHMM MPOBOAUTCS aHAIM3 3MOLMOHAIBHBIX KOHIEHTOB,
KOTOPBIEC COACPKAT OLIEHOUHBIC XapPAKTEPUCTUKH YEIIOBEKA B METAPOPUICCKIX MOJCISAX HA OCHOBE
npuiaratenbHelX Tuna light-hearted. llpenmeToM wHcciaenoBaHUS BBICTYNAIOT KOTHUTHBHBIC
CTPYKTYpBHI, JIeKall[ie B OCHOBE MPOAHATN3UPOBAHHBIX S3bIKOBBIX €IMHHII.

Kniouegvie cnosa: 300HUM, KOTHUTUBHASL MOJIENb, KOJIOPATUBBI, KOHLIENITyallbHasl MeTadopa,
Metadopuzanus, wmeradopuueckuii o00pa3, OHToIOorhyYeckas Meradopa, MPOCTPAHCTBEHHAS
MeTadopa, CTpyKTypHas metadopa.

Beenenue

AKTyanbHOCTh JaHHOH paOoThl ompeaessercs HECKOIbKMMM (akTopamu. Bo-nepBbiX,
poOJIeMaTUKON BBIOpAaHHOW TEMBI, HANPaBJIEHHONW Ha HMCCIEIOBAHME SI3BIKOBBIX pENpe3eHTAINN
SMOLMOHAIBHBIX COCTOSHUM 4YeJoBeka. Bo-BTOpBIX, 3aKOHOMEPHBIM HHTEPECOM K OJHOMY U3
MEPCIEKTUBHBIX HAMpaBJICHUI COBPEMEHHOW JIMHTBHCTUKM KaK SI3BIKOBAas KOHIICTITYaTH3alus
IIPEIMETOB U SIBJICHUN BHYTPEHHEr0 MHUpa 4yejaoBeKa. B paMkax aHTPONOLEHTPUYECKOT0 MOAX0/1a K
MCCIICIOBAaHHIO SI3BIKOBBIX (DEHOMEHOB AMOIIMH CTAHOBSITCS OJHOM M3 LEHTPAIbHBIX MpolieM, Ha
KOTOPYIO 0OpalaroT BHUMaHUE MCCIIEOBATENN — IMOCPEACTBOM SI3bIKAa OCYIIECTBIISIETCS AOCTYI K
MOCTH)KEHUIO OMOLMH  4YeJoBeKa KaK CYN[HOCTeH BHYTPEHHETO MHpa, HEIOCTYITHBIX
HENOCPECTBEHHOMY HaO0JII0ICHHIO.

OOBEKTOM HCCIEIOBAHUS SBISIOTCS JEKCHUYECKHE €IUHUIIBI COBPEMEHHOTO AHTIIMHCKOTO
A3bIKa — SI3BIKOBBIE DPEIMPE3CHTAlMM KOHIIENITOB AMOLMI B KOHCTPYKUMSAX THUma [light-hearted.
Crneungurka o0bEKTa HCCIEAOBAHUS 3aKJIIOYAETCS B TOM, 4YTO JIAHHBIE S3BIKOBBIE €IMHMIIBI
OIMCBIBAIOT CJIOKHBIE MICUXOJIOIMYECKHE COCTOSHUS, YTO YKa3bIBAET Ha TO, KAKUM 00pa3oM YelIOBEK
BOCTIPHHHMAET W TOHUMAET IMOITUH.

[Ipeamer wuccrieqoBaHUS COCTaBIAIOT MeTadOpUUECKUE MOJENH, JeXKallue B OCHOBE
SI3BIKOBBIX €IMHUII, OMHCHIBAIOIINX SMOIIMOHAILHBIE COCTOSIHUS BHYTPEHHETO MHpa YEIOBEKa B
KOHCTPYKUMAX TUNa light-hearted B aHTTTUHCKOM SI3BIKE.

Llens Mccei0BaHUsl COCTOMT B BBISIBICHUH MeTa(hOPUIECKUX MOJIENEH, JISKAIIUX B OCHOBE
00pa3oBaHMs JEKCUYECKUX €TUHUIL, OMUCHIBAIOIINX YMOLMOHAIbHbIE COCTOSHUS BHYTPEHHETO MHpa
4yesloBeKa B KOHCTPYKUUSX Tuna light-hearted .

B cooTBercTBUM ¢ 11eNbI0 B paboTe IIAHUPYETCS PELIUTh CIEIYIOLINE UCCIeI0BaTEeNIbCKUE
3aJauu:

1. paccMOTpeTh MeXaHH3Mbl KOHIENTYyaJH3allMd SMOIMI BHYTPEHHEr0 MHUpa 4YeJoBeKa B
KOHCTpYKIUSIX light-hearted B COBpeMEHHOM aHTJIMUCKOM SI3BIKE;

2. ompenenuTh OCHOBHBIE KOTHUTHBHBIE MOJIENH, JISKAIIMEe B OCHOBE KOHLENTYalIU3aluu
SMOLIMN B KOHCTPYKUUAX [ight-hearted ¢ onopoii Ha KOPITyCHBINA aHAIIN3.

B xone nameit paboTsl MBI 0TOOpanu M mpoaHanu3upoBaidu okono 100 mpou3BOIHBIX
npUjaraTelbHbIX, colep)amux KomnoHeHT -hearted. JlaHHBIE mpHiaraTelbHBIE BBIPAKAIOT
pa3NIUYHbIE SMOIMOHAIBHBIE COCTOSIHHUS 4YellOBeKa C TOMOIIbI0 TaKOro CpeICTBAa BTOPHUYHOU



HOMMHAIIUU, Kak Metadopa. Marepuan MccleAOBaHUS IMOJYYEeH U3 KOpIlyca aHTJIMHCKOTO S3bIKa
British National Corpus. Enunuiieii wucciemoBaHus SBISETCS JIGKCHUECKas €IWHUIA. bbuin
MIPUBJICYEHBI JAHHBIE TOJIKOBBIX CIIOBapeH.

B xome uccnenoBanus ObUTM HMCHOJB30BAHBI CIEAYIOIIHME METOABI: METOJ KOPIYCHOTO
aHaJlM3a A3blKa, METOJl KOHIENTYalIbHOIO aHAIN3a, METO]I aHAJIM3a CJIOBAPHBIX AC(PUHUILIUMA.

TeopeTnueckas 3HaYUMOCTb JAHHOT'O UCCIIEA0BAHUS ONPEAEIIAETCS €r0 BKIAJOM B U3YUEHHE
Croco00B KOHIENTYaIN3alii 3MOIMOHAIBHBIX COCTOSHHUN YelloBEeKa MOCPEACTBOM MeTadopsl, a
TaK)X€ B Pa3BUTHE TEOPUU AIMOLIMOHAIIBHOCTH B aHIVIMHCKOM SI3BIKE.

[TpakTryeckasi 3HAUMMOCTb HCCIIEIOBAHMS 3aKII0YAETCs B BO3MOXKHOCTH €r0 JajbHeiIero
HCIOJIb30BAaHUsl B NMPAKTUYECKUX M TEOPETUUECKUX Kypcax IO SA3bIKO3HAHUIO U JIEKCUKOJIOIMH, B
Kypcax II0 KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKE W KOPIYCHOM JIMHTBUCTUKE, a TaKKe B IMPaKTHUKE
MIPEToIaBaHMsI aHTIIMICKOTO S3bIKa Ha (PaKyJIbTeTaX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

KonnenryanbHas metadopa Kak KOTHUTUBHBIM MEXaHU3M

C pa3BUTHEM KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKH BO3POC HHTEpeC K MeTadope Kak CpeacTBY
KOHIENTYyaJIN3alii YeJIOBEKOM JIeWCTBUTEILHOCTH, T.e. MeTadopa paccMaTpuBaeTCs B KauecTBe
TAaKOI'0 MEHTAJIbHOI'O MEXaHU3Ma, KOTOPBIH 1aeT MHUPOKYI0 BO3MOKHOCTb IIPEACTABUTH PE3YJILTATHI
SI3PIKOBOM MHTEPIIPETAIIMU OIBITa OJIaroaps TOMY, UTO MBICIIUTENbHAS U BepOabHas JeSTEIbHOCTD
JTAAJIEKTHYECKU U OHTOJIOTHYECKHU COTIOJIOKEHBI [4].

B nacrosimee Bpemsi Metadopa paccMaTpUBaeTCs B JTUHTBUCTHUKE KaK CIOXKHOE M Ba)KHOE
SBIICHHE. Pe3ynbTaThl TOCIETHUX HCCIEIOBAHUN TO3BOJISIOT TPEAIIONOKUTh, 4TO MeTadopa
aKTUBHO Y4acTByeT B ()OPMUPOBAHUU JTMYHOCTHON MOJENN MUpPA, UTPaeT KpailHe Ba)XHYIO POJIb B
MHTErpanuy BepOaJbHOW U 4yBCTBEHHO-00pa3HOM CUCTEM YEJIOBEKA, & TAKXKE SIBISIETCSA KIFOYEBBIM
3JIEMEHTOM KaTeTrOpHU3aluu sA3bIKa, MbIIIUIEHU U Bocnpusitus [10, c. 135].

Mertadopa paccMaTpuBaeTcsi Kak S3BIKOBOW (PEHOMEH, KOTOPOMY COOTBETCTBYET HEKas
MOJIeTIb JACHCTBUTEIBLHOCTH, OMNpeieisseMas MBIIJICHUEM 4YeJoBeKa W BIUSIONIas Ha BBIOOP
aIbTEpHATUB B IIpolecce MpUHATHS pemeHud [8, c. 91]. B pamkax KOrHUTMBHOrO MOJXOJa
MeTtadopuzanus MpecTaeT Kak crenuduyeckas onepaius Haj 3HaHUSIMH, Tepeada nHhopMauu
OT OJIHOTO KOHLIENTYyaJIbHOTO MOJS — UCTOYHHMKA K JAPYroMy KOHLENTYaJlbHOMY IOJIIO — LENU
[17, c. 247].

[Ton xoHuenTyambHOW MeTaopoil MOHMMAIOT «OAHY W3 (OpM KOHIENTyalH3aluHy,
KOTHUTHBHBIN TpoLecC, KOTOPbIM BblpakaeT U (OPMHUPYET HOBBIE IMOHATHUS M 0€3 KOTOpPOro
HEBO3MOJKHO TOJly4eHHe HOBOTO 3HaHus» [5, c¢. 37]. KoruutuBHas koHIenTyajgbHas Meradopa
obnazaer OOJBIION CHUIION BO3JEMCTBUS B CUIy psiia (PakTOpoB: OHa ympollaer, Jenaer Ooiee
JOCTYMHBIMU JJIi TIOHMMaHUs aOCTpakTHbIE U CIIOXKHBIE TPOIECCHl, OHA OIUpaeTcs Ha
CUMBOJINYECKYIO CUCTEMY, CKPBITYI0 B CO3HAHHUU YEJIOBEKA, B HEH COEAMHEHO PAallMOHAIBHOE U
HJIeallbHOE, JIOTMYECKOe U AMOIIMOHAIIBHOE [7, ¢. 565].

KonuenrtyansHas wmeradopa (conceptual metaphor) sBnsercs ogHoH u3  ¢dopm
KOHUENTYaJIN3aliH; 3TO0 KOTHUTUBHBIN MTPOLIECC, KOTOPHIN BhIpaXaeT U GOPMUPYET HOBBIE MOHSATHUS
u 0e3 KOTOpPOro HEBO3MOXXHO MpuobpereHne HoBoro 3HaHus [18, c. 254]. KonmenryanbHas
MeTadopa, Oyyuu CpeicTBOM CO3JaHHUsI HOBOTO MOHSTHS, paclIUpsieT MUPOBUIeHUE YenoBeka. Eé
11€JIb 3aKJIF0YAETCs HE TOJIBKO B TOM, YTOOBI Ha3BaTh ONPEENICHHbIHN TPEeIMET WK SIBICHUE, & B TOM,
4YTOOBI AaTh 3TOMY IPEIMETY WU SBJICHUIO KaKyl0-THO0 XapaKTEepUCTUKY.

ConepxaHneM  KOHILENTYyaJdbHOH  MeTadopbl  sBiseTCS  MeTapopHueckuil  obpa3s.
COOTBETCTBEHHO, CYUIHOCTh KOHIIENITYyaJlbHOM MeTadophl 3aKitodaeTcs B MEpPeHOce KOHIENTa ¢
OJTHOW CHUTYAIlMOHHOW MOJIENIM Ha ApYyryro. B 3ToM cmbicie metadopa sSBISETCS HEKOM MOJAEBIO
BBIBOJIHOTO 3HAHUS, YYaCTBYS B IONOJHEHUH KOHIETITYaIbHON CUCTEMBI U B MIOMIOJIHEHUH S3bIKOBOTO
uHBeHTaps [12, c.187].

BriBoiHOE 3HaHHME OCHOBBIBAeTCSI Ha WACATU3UPOBAHHBIX KOTHUTHUBHBIX MOJIENSX.
JUx. Jlakopd paccMaTpuBaeT KOIHUTHMBHYIO MOJIENIb KaK HEKOTOPBIM CTEPeOTHNHBIN o00pa3, ¢
MTOMOIIbIO0 KOTOPOTO OPraHU3YIOTCS 3HAHUS, OMBIT U UX oleHKa [17, c. 247].

[Ton meradopuyeckoit MOJENbI0 MOHMMAETCS CYIIECTBYIOLIAas WM CKJIaJbIBaiolIasics B
CO3HAHHM HOCUTEJIEH sI3bIKa CXeMa CBSI3U MEXIY JIByMS MOHATHIHBIMU chepaMu, KOTOPYIO MOKHO



MPEACTaBUTh KOHKpPETHOU ¢opmyroit: ‘X — 310 Y. Ilpm 3TOM KOMITOHEHTHI JaHHOW (HOPMYJIIBI
yHnoo0Ms0TCs APYT APYTY, a HEe OTOXKISCTBISIFOTCS [ 14, c. 64].

B mpouecce meradopuzanuu UacaIU3UPOBAHHBIE KOTHUTUBHBIE MOJEIH OTPaXKalOT
COBOKYIHOCTb (DYHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBOTO, MBICIHTEIBHOIO YPOBHEW M YpPOBHS PEUYEBOTO
neiictBusi. Metadopa sSBIseTCs pe3ynbTaToM MeTapopruecKol AeaTeIbHOCTH, CIelu(UKa KOTOPOH
OOBSICHACTCSI 0COOCHHOCTSIMU B3aMMOJICHCTBHSI MBICIUTEIBHOTO MPOIECcCa U PEYeBOro ACHCTBUS,
T.€. KQXJI0i NOHATUHHOM CTPYKTYpE COOTBETCTBYET ONpeiesieHHAss KOTHUTUBHAS MOJEIb, U S3bIK
CYIIIECTBYET TOJHKO Ha (OHE TaKOW KOTHUTHBHOU Mojenw [6, ¢. 201].

PaccmaTtpuBas MOTHBHpYIOIIME TMPU3HAKK KOHIENTyaldbHOW MeTadopbl, HEOOXOIMMO
OTMETHTb, YTO OHU MOTYT OBITh BBIPAKEHBI SKCILTUIIUTHO, 0003HAYast CXOACTBO Pa3IMYHBIX CBOWCTB
KaKuX-1100 MpeaMeTOB WM KUBBIX cyliecTB. Hampumep, cX0JICTBO MOXKET BOZHUKHYTH 0 (hopme,
[[BETY, KOHCHCTEHIIMH, C BHEIIHUM BHJOM M CBOHCTBAMHU XUBOTHBIX. OJIHAKO MOTHUBUPYIOIINI
MIPU3HAK MOXKET ObITh BBIPaXXEH UMIUTMLIUTHO. Takue MmeTadopsl CIOKHBI AJ11 HOHUMaHUS U TPEOYIOT
BJIQJICHUS 3HAHUSIMU SKCTPATMHIBUCTUUYECKOTO Xapakrepa [9, c. 88].

B 3aBucumocTu oT Xxapakrepa u crnoco0a, o KOTOPbIM OCYIIECTBIIECTCS KOHLETITYaTu3alus
NPEIMETOB U SIBICHUH OOBEKTUBHOW peasbHOCTH, JUHTBUCTHI JDk. Jlakopd m M. JxoHcon
BBICTISIIOT TPU TUIA KOHIENTYaldbHBIX MeTadop: CTPYKTYpHBIC, OpPUCHTALIMOHHBIE U
OHTOJIOTHYECKHE. PaccMOTpUM CyIIHOCTH JaHHBIX MeTadop:

1. CrpykrypHbie MeTadopbl (structural metaphors) KOHIENTYaTH3UPYIOT aOCTpaKTHBIE
CYIIHOCTH C TIOMOIIbIO 3HAKOMBIX M KOHKPETHBIX 3JEMEHTOB YeJOBEYECKOTro OIbiTa. YemoBek
CrocoOeH ymopsAoYMBaTh M KOHKPETU3MPOBATh aOCTPaKTHbIE OOJACTH 3HAHHUA, OMUPASCh Ha
CTPYKTYpPUpPOBaHHBIE DJEMEHTHl omblTa. Takas ¢opma Mertadopuzanuyd XapakTepHa JUIs
rpaMMaTHYECKUX KaTerOpUid, KOTOPBIE SBJISIOTCS HEKUM MPOAYKTOM MEPEOCMBICICHHS aOCTPAKTHBIX
IrpaMMaTHYE€CKUX OTHOLIEHUN MEX/1y CTPYKTYpPHBIMU 3JIEMEHTaMU si3bIka [3, c. 112].

2. OpuenTanonnsie Metadopsl (orientational metaphors) 6a3upyroTcs Ha (PU3HMUECKOM U
KyJIbTYPHOM OIIBITE YEJOBEKa, I[O3TOMY HE HMEIOT IPOU3BOJIBHOrO xapakrepa. OJHaKo
paccMmarpuBas OIIMO3UIIMU TUIIA «BEPX — HU3Y», «BHYTPHU — CHapyxku», k. Jlakopd oTmeuaer, uyto
OCHOBAaHHBIE Ha HUX OPHEHTAI[MOHHBIE METapopbl OTIMYAIOTCA B Pa3HBIX KyJIbTypax. YUYCHBIH
MPUBOJUT CIEAYIOUINI MpPUMEp: B HEKOTOPBIX KyIbTypax OyIyllee BOCIPUHHUMAETCS BIEpPEAH, B
APYTUX Ke — IMO3/IH.

YacTOTHOCTh YNMOTPEOJeHUS OPHUEHTAlMOHHBIX MeTagop B TOM HWIM HHOM SI3bIKOBOM
coo0mIecTBE CBHIETENBCTBYET 00 OCOOCHHOCTSX MHPOBOCIPHUSTHS B KOTHUTUBHBIX THUIOJIOTHSIX.
Tak, meTaopbl, OCHOBaHHBIE Ha OMIO3UINH «BBEPX — BHU3» (HAIpuMep, pajlocTh — BBEPXY, Mevyallb
— BHM3Y), BCTPEUAIOTCS ropasjio vaiie, yeM MeTadopsl «Brepes — Ha3zaay (Hampumep, Oyayiiee —
BIIEepeH, pornuioe — no3aan). [locnennne meradopsl 6osiee pacpocTpaHeHsbl, 4ueM MeTapopsl TUIIA
«JIeBOE — MpaBoe» (Hampumep, Xopoiiee — Cpana, mioxoe — ciesa) [17, c. 247].

3. Ownronoruueckue Mmetadopsl (ontological metaphors) cBsf3aHbl C HPOEHMPOBAHUEM
CBOWCTB NPEIMETOB OKPYIKAIOIIEH EHCTBUTEIBHOCTH, C a0CTPAaKTHBIMU KaTEropusMu (Hampumep,
yM, 3MOLIUH, Mopaib). B npennoxxenun “Jane is very fragile?” nokazan metadopudeckuii mepeHoc
Ha SMOLMOHAJIbHBIE KAUeCTBA CBOMCTB, PUCYIIHE JETKO JIOMAIOIIUMCS PEAMETaM.

KOrHuTHBHBII MeXaHU3M JAEHCTBHUS OHTOJIOTMYECKUX MeTadop 3aKiIoyaeTcs B IPOCTOM
3aKOHE YeJIOBEUYECKOIro MO3HAHMUS — HEM3BECTHOE MMO3HAETCs C MMOMOIIBI0 U3BECTHOrO. B mporecce
pa3sBUTH YEJIOBEK B3aUMOJICMCTBYET C OKpYXKAlOIIMM MHPOM M CO3/1aéT MEHTaJIbHbIE
pernpe3eHTanny, Cpear KOTOPhIX BaKHOE MECTO OTBOJUTCSI OHTOJIOTUYECKAM KOHIENTaM. YermoBek
KaTeropusyeT MUp Kak Habop 0OBEKTOB, UMEIOIIUX TPAHUILY U BHYTPEHHEE IMPOCTPAHCTBO, YTO B
JabHEHIIeM Mo3BoJIsieT (POPMUPOBATH KOHIIETIT BMECTHIIHIIA.

OOBIYHO HOCUTENH A3bIKA HE 3aMEYaI0T OHTOJIOTUYECKUE METa(OPbI, YTO OOBACHIETCS Y3KOH
chepoil WX WCHOJB30BAHUS — OHHU HCIOJB3YIOTCS KakK Croco0 0003HA4YeHHS SIBJICHHUM, WX
KOJIMYECTBEHHBIX XapaKTEpPUCTHK. B 3aBUCMMOCTHM OT THNA LEIM BBIIENAIOT pPa3HbIE THUIIBI
oHTOJIorMueckux Mmeradop. Hampumep, mertadopsl, CBA3aHHbIE C KaTeropuen «BMECTHIIUIIAY,
UCTOJB3YIOTCS 151 0003HAUYEHUS! OTPAaHHMUEHHOTO POCTPAHCTBA.

YenoBek sBISETCS HEKUM (PU3UYECKAM CYIIECTBOM, OTPaHUYEHHBIM OIPEIEIICHHBIM



MIPOCTPAHCTBOM U OTZIEJICHHBIM OT OKPY’KalOIIEro ero Mupa MoBepXHOCThIO cBoero Tena. Kaxxaomy
YeJIOBEKY NMPHUCYIIa OPUEHTAIUS 110 TUIY «BHYTPH — M3BHE», KOTOPYIO OH MPOCLUPYET Ha JIpyrue
¢usnueckue OOBEKTHI, TaKXKE€ OrPaHHYEHHBIE IMOBEPXHOCTAMH. TakuMm 00pa3oM, YeIOBEeK
BOCIIPUHMMAET JaHHBIE OOBEKTHl KaK BMECTHIIUINA, OOJIaJarolue BHYTPEHHUM MPOCTPAHCTBOM U
OTJICJICHHBIE OT BHEIIHET0 MHUpA.

Ha ocHOBaHMM U3J70KEHHOTO CIIEAYET, YTO KOHLIENTyalbHas MeTadopa sSBISETCS OTHUM 3
BAKHBIX KOTHUTHBHBIX MEXaHHU3MOB, B OCHOBE KOTOPOIO JIC)KUT YCTAaHOBJIEHHUE ACCOLIMATHBHBIX
CBSI3eH MEXIy KOHUENTAMH WIM KOHUENTYJIbHBIMH CTPYKTYypamH. THIBI KOHIENTYaJbHOH
MeTadophl (CTPYKTYpHBIH, OPUEHTALIMOHHBIA W OHTOJIOTMUECKUN) OOBSACHSIIOT HaAM MEXaHU3MbI
OCMBICJICHHUS YE€JIOBEKOM CBOETO COOCTBEHHOT'O OIBITA B3aUMOICHCTBHUS C OKPYKAIOIIEH Cpeoi.

Konnenryanuzamus sMonuii B MeTaQOprUUeCcKUX MOJIEISIX HA OCHOBE UMEH MpHIIaraTeIbHbIX
tuna “light-hearted” B anrnuiickom si3pIke

Hamu Oblna mpeanpuHATa MOMNBITKA BBIABICHUS KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYp, JIEKAIIUX B
OCHOBAaHMU MeTaOPUUECKUX 3HAYCHUN MpUIIaraTeNbHbIX TuMa “light-hearted”. B pesynbraTte ObUH
BBIJICTICHBI PA3JIUYHbIC TUIBI MOTHBUPYIOUIMX MPU3HAKOB, SBISIOIIUXCS KOTHUTUBHBIM MOCTHKOM
MEXIy MPOTOTHIIOM U AHATU3UPYEMBIMH JIEKCEMaMH, MOJIYYEHHBIMU B CIUIOIIHOW BBIOOpKE M3
Kopmyca. OTMETHM, YTO MOTUBHPYIOIIMI pU3HAK MeTadOpbl MOKET OBITh CBSI3aH C UYBCTBEHHBIM
BOCTIPUATHEM WM OCHOBAaH Ha BHU3YAJIILHOM CXOJICTBE COCIUHEHHBIX B MeTadope cymHocTei. B
TaKoOM CJIy4yae IMpU3HAK BBIPAXKAETCS IKCIUTUIMTHO. MBI BBIIEIUIN ABE MeTadhOpUIECKUE MOJICTH —
N-hearted wn Adj-hearted, xotopbie coaep>KaT OICHOYHBIE AIMOIIMOHAJIBHBIE XapaKTEPUCTUKHU
yenoBeKka. PaccMoTpuM TlaHHBIE MOJIETH M IPUMEPHI OoJiee TOIPOOHO:

1. N-hearted (MOTUBATOp — 300HUM)

MOTUBHPYIOIIMM TMPU3HAKOM 3TOH TPYIIBI JIEKCUYECKUX EIUHUI] SIBISIETCS CXOICTBO C
MOBEJICHHEM >KUBOTHBIX. Llenh Takux mMetadop 3aKiI0UaeTcs B TOM, YTOOBI «IIPHUITUCATH YETIOBEKY
HEKOTOpBIE MPU3HAKH, KOTOpPbIE BCErJa WIM MOYTH BCErJa UMEIOT OICHOYHBIA CMBICIH, TaK Kak
MEPEHOC Ha YeJIOBEKa INMPHU3HAKOB JKMBOTHBIX IOJpPa3yMeBAaeT OICHOYHbIE KOHHOTamuu. Camu
Ha3BaHUs KUBOTHBIX OLIEHKHU HE coAepkaT» [2, c. 64].

Bo3HUKHOBEHHE aCCOIMATHBHOM CBSI3M MEXKIY YEIOBEKOM U IKHBOTHBIM CO3/aeT
KOHIleNTya’abHyto Metadopy. [anublii Bug MeTadopbl MEPEHOCUT MPHU3HAKU, BBIACISEMBbIE B
OLICHOYHOH JEATENbHOCTH B 00pa3ax >KMBOTHBIX, Ha TIIOBEJACHYECKHE MPHU3HAKH JIIOICH.
B nunreuctuke mnonoOHBI TN 300Mop¢HONH MeTadopbl H3BecTeH JaBHO. Hampumep, Bo
(bpazeosoruu: «XUTPHIH, KakK JINCA», «IYThCS, KAK MBIIIb HA KPYIY», «KaK CJIOH B IMIOCYIHOH JIABKE»
U IpyTHe.

He Bce XapakTepuCTHKH KHUBOTHBIX OJMHAKOBO BOCTPEOOBaHBI B MeTagopax JaHHOTO THTIA:
OoJblIast YacTh CJIOB BBIPAYKAET TAKOE COCTOSIHUE UENIOBEKa, KaK TPyCcoCTh, Manoayre. Hanpumep:
chicken-hearted, cow-hearted, hare-hearted, hen-hearted, pigeon-hearted, rabbit-hearted.
[TpakTHyeckn Bce JIEKCEMbl CHHOHUMHYHBI U B PYCCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYIOT IMpHJIaraTelbHbIM
TPYCIIUBBIA, MaJIOYLITHBIN.

Bcerpewarotest Takke JeKCeMbl, BbIpaXKarolllue W JpyTrue COCTOSIHUA uelloBeKa: fox-hearted
(beccepoeunviti, 3n0t), lion-hearted (xpabpuiii, Oobnrecmuwiii), dog-hearted (6ecuenoseunviii,
arcecmokuii). B kapTHHE MHpa pycCKOro 4ejaoBeka o0pa3 co0aku MOXKET UMETh KaK OTPULIATENIbHYIO,
TaK ¥ MOJIOKUTEIBHYIO OlleHKY. Harprumep, cobaka MOKET acCOMUPOBATHCS C TPEJAHHBIM JIPYTOM,
YJICHOM CEMbH. DTO HaXOJIUT CBOE OTPAKEHUE B JIEKCMUECKOM CTPOE PEYH, HaIpUMeEp, «coOaubs
BEPHOCTB» WM «cobaka — Jpyr desnoBekay. OJHAKO B aHTJIOS3BIYHON KapTHHE MHUpA, 3TO CIOBO
MMeeT IPEeUMYIIeCTBEHHO OTpHIaTeNbHy 0 oleHKy: “a dull dog”, “to die like a dog” u npyrue.

2. N-hearted (MOTHBATOp — UM CYILIECTBUTENIbHOE, Ha3bIBAIOIIEE MaTEpHall, BEIIECTBO U T.1.)

Jlexcuueckue €IMHMULBI JaHHOM Mojaenu OOBeIMHEHBl CXOJICTBOM CO CBOMCTBaMHU
KOHKPETHBIX MaTepUaJIOB — CTajlb, KAMEHb, MPaMop, JKelle30, Jel, cBuHel. OToOpaHHBIE JIEKCEMBI
ice-hearted, iron-hearted, leaden-hearted, marble-hearted, steel-hearted, stone-hearted wnmeror
OoTpUIIaTeNIbHOE 3HauyeHue: lacking compassion, cold and unfeeling. Haubonee ymnorpebasemoit u3
JIEKCeM JTaHHOTO BHJA SIBISIETCS ice-hearted, T.K. OHA XapaKTepHa Uil Pa3rOBOPHOTO JAUCKYypca.
OcranpHbIE BCTPEYAIOTCS B JTUTEPATYPHO-XYA0KECTBEHHOM JTUCKYpCE.




3. Adj-hearted (MoTUBaTOpP — aBEKTUBHBINA KOJIOPATHB)

JlaHHas Tpymma ciloB MOTMBHMPOBaHA IIBETOBBIMU Ipu3Hakamu. Hampumep: black-hearted
(c uepuwim, 3a6im cepoyem), blue-hearted (sepmuiii), dark-hearted (scecmoxuii), golden-hearted
(3010moti oywu), pale-hearted (manooywmnwiii), white-hearted (vyscmeumenbHwiil).

BoJIbIIMHCTBO 1BETOBBIX O00O3HAYCHHM, BXOMISAIIMX B COCTAB IPUIIAraTeIbHbBIX, MOIYYHIIH
CBOE MEPEHOCHOE 3HAYCHNE HA OCHOBE TEX MPOTOTHUIIOB, KOTOPHIE C JABHUX BPEMEH BBI3BIBAET TOT
WJIM MHOH IIBET B CO3HAHUM 4eioBeka. Tak, black cBsi3pIBaeTCs ¢ TEeMHOTOI, Tpsi3bi0; blue ¢ rpycThio;
golden ¢ uneeii OonpII0il IeHHOCTH; White ¢ YMCTOTOM, HETIOPOYHOCTHIO.

4. Adj-hearted (MOTUBATOP — «IIPOCTPAHCTBEHHBIN» aTbEKTUB)

Jlekcuueckue eAMHUIBI TaHHOW TPYIIBI MPEACTaBICHBl OPHUEHTAIMOHHBIMU MeTa(opamu,
KOTOpBIE TPHU3BaHbl CTPYKTYPUPOBATh Pa3JIMYHbIC TOHSATHIHBIE 00JAaCTH COTJIACHO OCHOBHBIM
JUHEWHBIM OpHEHTAIMsIM 4YeJOBEKa B IPOCTpaHCTBE. B ocHOBe HaHHBIX MeTadop Jiexar
MIPOCTPAHCTBEHHBIC OIIIO3UINH, HANPUMEP: «BEPX — HHU3», «BHYTPH — CHAPYXKW», IICPEIHSSA
CTOpOHA — 3aJIHSS1 CTOPOHAY, «TITyOOKUH — METIKUID, «IIEHTpaIbHbIN — nepudepuitnsiii» [17, c. 247].
[TpocTpaHCcTBEHHBIE KOHIICNTHI MPUOOPETAIOT CTAaTyc (OpPM SI3BIKOBOTO CO3HAHUS, KOTOPHIMHU
ONEpPUPYET YEJIOBEK B IIO3HABATEIBHBIX W SA3BIKOBBIX IMIpoIeccax, IepeaaBas KOJUIEKTHBHO-
WH/IMBUyaIbHOE BUJICHUE MHPA, & TAK)KE COOCTBEHHYIO €ro HHTeprperaiuio [1].

B kagecTBe mpuMepoB MpPHUBEAEM CIEIyIOIIME OTOOpAaHHBIE HAMH JICKCHYECKHE CIUHUIIBL:
deep-hearted (ucnoimoisarowuii enyoOoKy0 cepoeunyro npussasannocms), down-hearted (ynasuwiuii
oyxom, ymueinoiii), high-hearted (xpabpuouii, mysicecmeennwiti), low-hearted (manooywmnoni), right-
hearted (00bpodywmnsiii), shallow-hearted (neekomvicnennvlii, Heenyboxuti), straight-hearted
(npsamonuHetinblii).

Kak BuauMm, OpHEHTAIlMOHHBIE MeTaQopbl THUIIA «BEPX-HHU3» OCHOBBIBAIOTCS Ha
MPEJCTaBICHUH, YTO OIIYIICHUE CUYACThsI MOKHO CPAaBHUTH CO CTPEMIICHHEM BBEPX, C TIOJIETOM; B TO
BpeMsl KaK ONIYIICHHWE HECYacThsi CPAaBHUMO C TaJICHUEM, NPUIABICHHOCThIO K 3emiie. YelloBek
BOCIIPHHUMAET JII000€ TMOJIOKUTENTFHOEC U3MEHEHHE KaK JBIKCHHE BBEPX 110 aHAJIOTHH C POCTOM,
UMEIOIINM BEPTHUKAIBHYIO HAIIPABICHHOCTD.

Crnemyer OTMETHTh, YTO OSMOIMOHAJIBHAS HACBIIICHHOCTh KOHILENTYAIbHBIX MeTadop
SIBIISICTCS. OJJHOM M3 CYIIECTBEHHBIX XapPaKTEPUCTHK, OTPAKAIONIMX PA3IUYHBIC IMOIUOHAIBHBIC
cocrosinus yenoBeka. B. M. Tonopoa noguepkuBaer: «CTeneHb SMOIMOHATBHOM HACHIIIICHHOCTH
OIpeJiesIAeT CMOCO0 AaKTyalM3allud M CTeNeHb a0CTPAKTHOCTH / KOHKPETHOCTH CTPYKTYPHBIX
COCTAaBJISIFOIIUX MPOCTPAHCTBEHHBIX MeTadop» [13, c. 175].

5. Adj-hearted (MOTUBAaTOPbI-HOMUHAIIMH TEMIIEPATYPHBIX, CBETOBBIX IPU3HAKOB)

Tak, XapakTepUCTHKH «IIOTOJHBIX» SIBICHUH acCONMUPYIOTCS B CO3HAHWU YEIOBEKa CO
CIIEAYIOIIMMU €ro KauecTBaMu: bright-hearted c npu3HakoM N0OPOTHI, calm-hearted — cHOKONCTBUS,
clear-hearted — uckpeHHocTH, hot-hearted — nepaBHoayus, warm-hearted — cepe4HOCTH.

O4eBHIHO, YTO BETPEHAsl MPOXJIaHAs MTOT0/a, HU3Kask TeMIIepaTypa MOTYT aCCOIMUPOBATHCS
C XapaKTEePUCTUKAMH HEHAJIEKHOTO, YEPCTBOTO YeNIOBeKa: cold-hearted (beccepOeunsiii, uepcmaniii),
frozen-hearted (c xonoouweim cepoyem), windy-hearted (nenocmosnHulil, 6empensiii).

6. Adj-hearted (MOTUBAaTOPBI-HOMUHAIIMN TTPOCTPAHCTBEHHBIX MTAPAMETPOB pa3Mepa)

MOTHBUPYIOIIUM TOPU3HAKOM STOW TIpPYNIbl SBIAETCS CXOACTBO C OMNpPEIEeTCHHBIM
MIPOCTPAHCTBEHHBIM MIPU3HAKOM BEJIMYMHBI HITH pa3Mepa (IIMpHHa, BBICOTA U T.11). Tak, HeOobIIoe
MPOCTPAHCTBO TPOEIHUPYETCS C TAaKUM HETaTUBHBIM KaueCTBOM 4YEJIOBEKa, KaK MAaOAyIIHe.
Hamnpumep, small-hearted w tiny-hearted. 1 Ha000pOT MIHUPOKOE MPOCTPAHCTBO ACCOLMHUPYETCS C
MOJIOKUTEILHBIMM KauyeCTBAMHU YEJIOBEKa. DTO MOATBEPXKAAIOT CIEAYIOINE NpuiarareiabHble: big-
hearted (1. 00Opvlil, wedpwiii, serukodywHbll, 2. baazoxceramenvuslii), broad-hearted (wupokoti
Oywiu yenosex), large-hearted (1. senuxkodywnslii; 2. cHucxooumenvHulil, mepnumsiii), wide-hearted
(c wupoxou oyulon).

Jns Oonbmielt dYacTW CIOXKHBIX MpHIAraTeIbHBIX —XapakTepHa opdorpadudeckas
BapHaHTHOCTh. TaK, MOKHO BBIICNIUTh TPH BapuaHTa HAIMCAHUS CIOB C KOMIIOHEHTOM -hearted:
deghucnoe, crummnoe, pazoeivHoe. JlaHHAs BAPHAHTHOCTH SIBJISIETCSI N30BITOYHOM, T.K. HE UMEET HU
CEeMaHTHYECKOW, HU CTHIIMCTHYECKOW Harpy3ku. B kadecTBe mpuMepa mpHuBeneM IpuiiaraTeabHOe



black-hearted B pa3ubIx BapuanTax oQpopMIICHUS:

(1) I've been a bad, black-hearted man, but this woman, dead as she is, is more to me than you
ever were, or are, or can be. [ would have married her, if I'd never seen your beautiful face! And I
wish I had married her!' [15].

(2) One of the two Dictators - the crafty, cold-blooded, blackhearted Italian, who had thought to
gain an Empire on the cheap by stabbing fallen France in the back - got into trouble [19].

(3) These are good hearted and black hearted people - both - all fighting each other to run the
geopolitical scenario [19].

Bo Bcex Tpex mpemiiokeHusx npuiararenbHoe black-hearted umeer cienyrolee 3HaYCHUE:
disposed to doing or wishing evil; malevolent; malicious [19]. Tem He MeHee, B THUIAaX TUCKypca
OTJaeTcs MPeANouTeHHE Ae(PrUCHOMY HAITMCAHUIO, KaK HanOoJiee TPATUIIMOHHOMY.

Opdorpaduueckass BapuaHTHOCTh MOXKET OBITh TAK)XKE BBIPAXKEHA C MMOMOIIBIO cyddukca -y.
Tak, kpome steel-hearted u stone-hearted, B OHIIalH-CIOBapsSIX HAM BCTPETHIIMCH COOTBETCTBYIOIIHE
BapHAHTHI IAHHBIX CIOB: steely-hearted (hard-hearted), stony-hearted (unfeeling).

JlaHHBIE MpHUIIaraTeNIbHbIC HE YaCcTO BCTPEUAIOTCS B PEUU HOCUTEIICH aHIIIMICKOTO s3bIKa. B
cinoBape Collins Online Dictionary cneirana COOTBETCTBYIOIIAs MOMETKA, KAcaroIascs 4acTOTHI
yIOTpeOICHHsI JAHHBIX JICKCHYeCKUX equHHmIl: used rarely. DTo MOXKHO OOBSICHUTh TEM, UTO JaHHBIC
ClIOBa, KaK W PsA APYTHX, UMCIOIIMX B CBOEM COCTaBE JJIEMEHT -hearted, XapaKTepHBI s
JUTEPATyPHO-XYA0KECTBEHHOTO AUCKypca. JIpyruMu ciioBamu, MoJ00HBIC JIGKCHYECKUE €IMHUIIBI
BEITIOJTHSIOT ~ OLEGHOYHYI0 (YHKIHIO B  KOHKPETHOM  TIPOHM3BEICHHH. ITO CIIOCOOCTBYET
(OPMHUPOBAHUIO Y YATATEIS PA3JIUYHBIX YYBCTB M 3MOIIHA, (POPMUPOBAHUIO TyXOBHO-IIECHHOCTHOTO
OTHOIICHUS K JICHCTBUTCILHOCTH.

3akioueHue

KonnenryanpHbsle MeTadoOphl, IPUBEICHHBIC B HAIICH CTaThe, OTPAXKAIOT crenuduueckue
MOJIEJIH, C TIOMOIIBI0 KOTOPBIX YEJIOBEK HE TOJILKO OCMBICIISIET MHUP, HO M PACCyKIaeT O HEM.

[Tpoananu3upoBaHHBIE TPHUMEPHI NPHUIATATEIBHBIX CBUICTCILCTBYIOT O TOM, 4YTO
MeTaopUYeCKHii IEPEHOC OCYIISCTBISICTCS B HANPABICHUU OT OOJIACTH YyBCTBEHHO OCS3a€MBIX
(uBeT, MaTepuall, BEIIeCTBO, TEMIIEPATypa, CBET), OHTOJIOTMUECKUX MPOCTPAHCTBEHHBIX KOOPIUHAT
(BepXx-HU3, TITyOOKHIi-MEIIKHI ), M3BECTHBIX TTOBEJICHUSCKUX MTPU3HAKOB JKUBOTHBIX — K a0CTPaKTHBIM,
MMO3HABAEMBIM CYIIHOCTSIM, KOTOpBbIE TPEOYIOT KOTHUTHBHOTO ONpEIeNieHUs. B maHHOW cTatbe
aHAIIM3UPYETCs TOJNBKO YacTh 300HUMOB, KOJIOPATHUBOB, MPOCTPAHCTBEHHBIX TEPMUHOB, KOTOPHIE
CIIy>KaT OCHOBOW ISl BbIAeNieHUs Metadopuueckux mopeneu N-hearted w Adj-hearted. Taxum
obpasom, metadopa sBISETCS KOTHUTHBHBIM MEXaHU3MOM OCMBICIICHHS aOCTPAKTHBIX SBICHUN U
CYIIHOCTEH 4epe3 U3BECTHOE U OOBIYHOE.
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CONCEPTUALIZATION OF EVALUATIVE EMOTIONAL CHARACTERISTICS OF A
PERSON IN ENGLISH ADJECTIVAL CONSTRUCTIONS OF THE TYPE
LIGHT-HEARTED BASED ON METAPHORICAL MODELS

\ Kolesov Igor Yurievich \
Altai State Pedagogical University, Barnaul, Russia
Tolstolutskaya Yaroslavna Romanovna
Altai State Pedagogical University, Barnaul, Russia

Abstract. Within the framework of the anthropocentric approach to the study of linguistic
phenomena, emotions become one of the central problems that researchers pay attention to. The study
analyzes emotional concepts that contain evaluative characteristics of a person in metaphorical
models based on adjectives such as light-hearted. The subject of the study are the cognitive structures
underlying the selected language units.

Key words: zoonym, cognitive model, colorative, conceptual metaphor, metaphorization,
metaphorical image, ontological metaphor, spatial metaphor, structural metaphor.
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CIIEHU®UKA IEPEBOJJIA MHOI'OKOMIIOHEHTHBIX TEPMHWHOB B
METAJTYPTHYECKOMN COEPE

Kocram JIrogmuia JleonTueBua
Ilpuonecmposckuii cocyoapcmeennsiii ynueepcumem um. 1. I'. I[lleguenxo, Tupacnons, Monoosa,
Ilpuonecmposve
Adrenrok Oibra BaragumuposHa
Ilpuonecmposckuii cocyoapcmeennsiii ynueepcumem um. 1. I'. [llesuenxo, Tupacnons, Monoosa,
Ilpuonecmposve

Annomayus. IlepeBoll MHOTOKOMIOHEHTHBIX TEPMUHOB IPEACTABIACT COOOW OAHY W3
HauboJiee CIIOXKHBIX 3aJad Ul MEepeBOJUYUKOB, OCOOEHHO B OOJIACTAX, TAKUX KaK METAJLIyprus u
CTaJIEIMTEHHOE IIPOU3BOJICTBO. B JaHHOM CTaThe aBTOPHI U3YyYArOT Pa3JIMYHBIC TOAXObI K IIEPEBOAY
CJIOKHBIX TEPMHUHOB, KOTOPBIE YaCTO BBI3bIBAIOT 3aTPYIHEHUs Y NEPEBOAYMKOB. PaccmarpuBarorcs
TaKkue METOJbl IEPEBOAA MHOIOKOMIIOHEHTHBIX TEPMHHOB, KaK HCIIOJIIb30BAaHUE 3KBHBAJICHTHBIX
TEPMHUHOB U IIEPEBOJ HA OCHOBE KOHTEKCTAa. OUH U3 OCHOBHBIX IIOAXO/0B, ONIMCAHHBIX B CTAThE, —
3TO TPUMEHEHHE I[EepPEeBOJUYECKUX TpaHchopMauuid M MNpUEMOB, TaKUX KaK MOAYJISILIMS,
KOHKpEeTH3alus, KOMIUIEKCHAs 3aMEHA, KaJbKUPOBAHHME M OKCIUIMKALUSA, KOTOPHIE IIOMOTaOT
YIIy4IINTh HOHUMAaHUE CJI0KHBIX TEPMUHOB U YMEHBIIUTH KOJUYECTBO OLIMOOK B IIEPEBO/IE.

Knrwouesvie cnosa: 1epeBon, MHOTOKOMIIOHEHTHBIE TEPMMHBI, METAJLIyprHYECKOe
IIPOU3BOJCTBO, CTAIEIUTENHOE IPOU3BOJICTBO, AHITIMHCKUH SA3bIK, PYCCKUU SA3BIK.

Beenenue

XX BEK CBHJIETEIBCTBYET O CTPEMUTEIHLHOM PAa3BUTUU HAYKU U TEXHUKHU, YTO MEPEBEPHYIIO
IPUBBIYHOE TMPEIACTaBICHHE O MHUpe. OTOT TEpUOJ  CONPOBOXKAAICH IEPEXOAOM K
nH(OPMALIMOHHOMY OOIIECTBY, TJ€ IIEHHOCTh CO3JaHMs U 00pabOTKH MHQOpMAIMK OKa3aiach Ha
Bec 30110Ta. B cpepe MeTamryprum u cCBapogHOTO MPOU3BOICTBA HAOIIOAAJICS KOJIOCCATBHBIN TPUTOK
HOBBIX TEPMUHOB B T€UeHHUE JBYX BeKoB. Ha mpotspkenun XX Beka MosiIBUIIOCH 00Jiee COTHU HOBBIX
TEPMHUHOB, B TO BpeMsl kak B XXI Beke yxke K Haualy TPEThero AECSITHIIETUS BBIJIEICHO Ooee
JBYXCOT HOBBIX TEPMHMHOB B 3THUX 00JacTAX. OTOT BHYIIUTEIbHBIH pPOCT TEPMHUHOJIOTHU
CBUJETEIBCTBYET O MOCTOSTHHOM IIporpecce B cepe MEeTalTypru U CBapOYHOI'O MPOU3BOJACTBA, a
TaKXe 0 HEMPEePBIBHOM MOTPEOHOCTH B aJaNTallui ¥ BHEJAPEHUN HOBBIX TEXHOJIOTHH.

Takum oOpa3oM, B COBpEMEHHOM HH(OPMAIIMOHHOM OOIIECTBE, OCOOCHHO B OTpaciu
METAJUTyprHH, CTPEMUTENIbHOE pPa3BUTHE TEXHOJOTHI MPUBOAUT K IMOCTOSIHHOMY OOHOBIIEHHUIO
TEPMHUHOJIOTHH, YTO B CBOIO OYEpe/b CIIOCOOCTBYET OoJiee TOUHOMY U 3 (HEKTUBHOMY OOIICHHUIO B
3TOU MpohecCHOHATBFHOM 00IaCTH.

B pabotax mMHOrux mccienoBaTeliell akTyalbHOM SIBJISIETCS TeMa Mepeaaud 3HaueHUs CJIOB
npu nepeBoje. XOTs MHEHUS YUEHBIX Pa3InyaroTcs MO 3TOMY BOIPOCY, OOJIBIIMHCTBO COTJIACHO C
TEM, YTO Iepeavya 3HaYeHHs B MepeBoJie BO3MOXKHA. B HacTosiee BpeMs nmpobiieMa 3aKIodaeTcs
HE B TOM, BO3MOXKHO JIM MepelaTh 3HA4eHHEe, a B TOM, KaK CJelaTh 3TO Haubojee MOJHO U
onTtuMaibHO. [ JocTuKeHHsT MaKCHMaldbHO TOYHOIO IIepeBojia CIOBO pa3Oupaercs Ha
COCTABIISIOLINE KOMIIOHEHTBI CMBICIAa U CTPYKTypy. Bmecre ¢ Tem u3 Oo0JIbIIOrO KOJIMYECTBA
KOMITOHEHTOB 3HAYE€HHsI MOKHO BBIJICIUTH IJIABHOE, TOMUHHUPYIOIIEE B MPOLECCE KOMMYHUKAIINH.
TakuM KOMIIOHEHTOM SBISi€TCS JIEHOTATHUBHOE (TpeAMETHO-JIOrHYeckoe, pedepeHnanbHoe)
3HaYeHHE coBa [2].

JI. U. bopucoBa omuceiBaeT 1Ba (akTopa, KOTOpbIe BIMAIOT Ha BHIOOp MEPEBOJHOTO
SKBHMBAJIEHTA B HAay4YHO-TEXHHYECKOM mepeBoje. OOuH M3 HHUX — Y4€T HM3MEHEHHH, KOTOphIe
MPOUCXOJAT C AHIVIMACKUMHU OOIIEHAPOAHBIMU CJIOBaMH B HAyYHO-TEXHHYECKHUX TEKCTaX Ha
aHTTIUICKOM si3pIke. B TakuX TeKcTax cjoBa HE TOJBKO TMOABEPralOTCS COOTBETCTBYIOIIUM



CEMAHTUYECKUM HW3MEHEHUSM BMECTE€ C pa3BUTHUEM S3bIKA HAyKH U TEXHUKU B LEJIOM, HO W
MOABEPKEHBI BIUSHUIO CTPYKTYPHOM OpPraHU3al[uu TaKUX TEKCTOB.

Emé omnum QaxTopoM, YYUTHIBAEMBIM IPH MEPEBOJE HAYYHO-TEXHUYECKHX TEKCTOB,
SBJIIETCSL COOTBETCTBUE PYCCKOMY HAayUYHO-TEXHUUYECKOMY CTUJIIO U €ro HopMaM. DyHKIMOHAJIbHbIE
CTHJIM Pa3HbIX SI3bIKOB UMEIOT Pa3HYH BHYTPUCTUIIEBYKDO HOPMATUBHOCTD, U 3TO HYXHO YUHUTHIBATh
pu nepesojie [2].

OnpeneseHue MOHATUS «KTEPMUHD)

[TonsiTve «TepMHUH» NOJBEPraeTCcsi OOIIMPHOMY aHAIU3Y B Pa3IMYHbIX TUCLUIUINHAX, TAKMX
Kak Jioruka, punocodus 1 JMHIBUCTUKA. B HacTos1Iee BpeMsi HE CYLIECTBYET €IMHOTO OMpe/IesIeHuUs
sroro noHsatusa. Hampumep, coerckuit ymHrsuct b. H. TI'onoBun npennaraer 7 pas3iIM4YHBIX
ompeeeHUH UIsl TEPMHUHA, B TO BpeMs Kak poccuiickuii umonor B. I1. Jlanunenko npencrapiser
JEBATHA/ALATh ONPEJCIICHUN U YKa3bIBaeT, YTO ATOT CHUCOK MOXET ObITh JomnoiHeH [3; 5]. Takoe
paszHooOpas3ue ompeeneHuii 00yCIIOBICHO CTPEMIICHHEM KaXJIOW HayKH BbLACITUTH OCOOEHHOCTH
MOHSATHSI C YHUKAJIBHON TOUYKHU 3PEHMUS.

TepMuH B sI3bIKE IPEICTABISLET COO0N OCOOYIO YaCTh JIEKCMUECKON CHUCTEMbl, HAMITYYIIUM
00pa3oM OTpakaromIylo cnenuduky 00JacTi UMEHOBAaHHS OOBEKTOB, X CBOMCTB U XapaKTEPUCTHK
[1]. OgHO¥M M3 OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK TEPMHUHA SBISETCS €ro CIOCOOHOCTh TOYHO MepenaBaTh
CMBICJI OIIPENIETICHHOIO MOHITHUSI B paMKax SI3bIKOBOro cpeacta. OQHAKO 3TO MHOIA IPUBOJUT K
MIPOTUBOPEUYHIO C OCHOBHBIM TPeOOBAaHUEM K TEPMHUHY — OBITh KPATKUM U TOYHBIM OJJHOBpEeMeHHO. B
MONBITKE MAKCUMAaJIbHO TOUHO MEpPeAaTh CyTh MOHATUS, TEPMUH MOXKET UMETh CIIOXKHYIO CTPYKTYpPY
1 BKJIIOYAaThb HECKOJIBKO KOMIIOHEHTOB. JTO MOYKET paccMaTpHUBAaThCS KAaK MPOMEKYTOUHBIN 3Tarl
pa3BUTHS TEPMUHOJIOTUYECKON CUCTEMBI, KOT'/1a CJI0KHbBIE KOHLIEIIIIUU OIUCHIBAIOTCS Pa3BEPHYTHIMU
ONpEIEICHUSIMUA, KOTOpPbIE  BIIOCJIEACTBUM MOIYT CHKMMAarbCsi B  MHOTOKOMIIOHEHTHBIE
TEPMHUHOJIOTMYECKHE BHIPAYKEHUSI.

CornacHo A. A. Pedhopmarckomy, COBETCKOMY JTMHTBHUCTY, TOKTOPY (PHIOIOTMYECKUX HAYK,
TEPMHUHBI CYLIECTBYIOT HE IIPOCTO B f3BIKE, @ B COCTaBe onpeaenéHHoW TepMmuHonoruu. Eciu B
o0mieM s3bike (BHE JAHHOW TEPMUHOJIOTMH) CIIOBO MOXET OBITh MHOTO3HAa4YHBIM, TO, MOMajas B
OIpeeNEHHYI0 TEPMHHOJIOTHIO, OHO IPUOOpETaeT OJHO3HAYHOCTh. B CBOEM JMHIBHCTUYECKOM
Tpyne «BBenenue B sizbikoBereHue» A. A. Pedopmarckuii mumier, 4To TEpMUH HE HYXKIAeTca B
KOHTEKCTE, KaK 00BIYHOE CJIOBO, TaK OH: 1) WieH omnpeaenéHHON TEPMUHOJIIOTUH, YTO U BBICTYIAeT
BMECTO KOHTEKCTa, 2) MOKET YHOTpeOIAThCs U30JUPOBAHHO, HAIIpUMEP, B TEKCTAaX PEECTPOB MU
3aKa30B B TEXHHUKE, 3) JJIs YeTO W JOJDKEH OBITh OJTHO3HAYHBIM HE BOOOINE B SI3BIKE, a B Mpeeax
naHHoO# TepmuHoioruu [10].

Coserckuii yuénbliii-muarauct JI. b. TkaueBa kimaccupuuupyeT TEpMUHBI Ha YETHIPE THUIIA!
NPOCThIE, CIOXHbBIE, (pa3oBble U TEPMHUHBI-CIOBOCOUYETaHUsS. [IpocThie TEPMHUHBI MPEACTaBISAIOT
co00il OTAENbHBIE CIOBAa WM CJIOBa-TEPMHUHBI, 00pa30BaHHBIE C HCIOJIb30BAHHEM CY(PPUKCOB U
npedukcoB. CioxXHbIE TEPMUHBI (POPMUPYIOTCS MyTEM NMPUCOEAUHEHHUS] KOMIIOHEHTOB. PpazoBble
TEPMUHBI IPEJCTABISIIOT COOON COUETaHUsI CJIOB, B KOTOPBIX CBSA3b MEK/y HUMU yCTaHABIMBAETCS C
MCIOJIb30BAHUEM COIO30B M IIPEJIOTOB, a X CTPYKTYpa HalIOMUHAET ocTpoeHue (ppa3pl. TepMuHbI-
CIIOBOCOYETAHUS — 3TO CBSI3aHHBIE BBIPAXKEHUS, /1€ HEJIb3s 3aMEHUTh KOMIIOHEHTHI 0€3 HapyIllIeHUs
CEeMaHTHYECKOM LIEJIOCTHOCTH TEPMHUHA, a TaKXKe CBOOOJHBIE CIOBOCOYETAHHSI, B KOTOPBIX MOXKHO
3aMEHUTh COCTABJISAIONINE CHHOHUMAaMHU, COXpaHss PU ATOM CMBbICH Bceil komOuHamu [12].

TepMuHBI, COCTOSAINE U3 HECKOJIBKUX JIEKCUUECKUX €IUHUL], Ha3bIBAIOT [10-PA3HOMY:

— TepMHHaMU-Lenoukamu [7];

— MHOTOCJIOBHBIMH T€pMUHaMU [9];

—  TOJIMJIEKCEMHBIMU Te€pMUHAMU [4];

— MHOTOKOMITOHEHTHBIMHU TEPMUHOJIOTUYECKUMU codyeTaHusMu [11].

C1okHBIE TEPMHUHBI MOTYT COCTOSITh U3 COUYETAHUS CII0B, KOTOPBIE CIEAYIOT CHHTAaKCUYECKOU
CTPYKType. OTH CTPYKTYpbl — TE€PMHHOJOTHYECKHE CJIOBOCOYETAHHS — Yalle BCTPEYArOTCs B
TEPMHUHOJIOTHH, YEM B O0IIES3BIKOBOM ciioBape [14].



OOpatumcsi K TIOHATHIO «MHOTOKOMIIOHEHTHBIE TepMuHb» T. A. KyawHOBOW — «... TOX
MHOTOKOMIIOHEHTHBIM TEPMHUHOM IIOHUMAETCSI TEPMUHOJIOTHYECKOE CIIOBOCOYETAHUE, COCTOSIIEE U3
0oJiee yeM JIByX pa3fesibHOO(POPMIICHHBIX 3HAYMMbBIX KOMIIOHEHTOBY [8].

Jokrop  ¢unonormueckux Hayk, JuHrBuct A. S.  KoBasenko ompenenser
MHOTOKOMIIOHEHTHBI TEPMHUH KaK CJIIOBOCOYETaHHE, B KOTOPOM «CMBICIOBAsl CBSI3b MEXKIY
KOMIIOHEHTaMH BBIPAYKEHA IPUCOCTUHEHUEM. ..» U TIE «...KOMIIOHEHTHI MOT'YT OBITh TPAaMMAaTHYECKU
o OopMJIIEHBI C IIOMOIIIBIO TIpeaIoray [6].

O6pazoBanue MKT — »T0 mpomecc, a He OAHOMOMEHTHOe sBieHue. Kak mpasuio,
MHOTOKOMIIOHEHTHOMY TEPMUHY MpPEIIIECTBYeT ONHCATEIbHOE MHOTOCIOBHOE BBIPAKEHHE,
BKJIIOYAIOIEE T'HE3/1000paszyromuid  TepMHuH. ['He3moo0pasyronmii TEpMHH SBJSIETCSA  SIAPOM
TEPMHUHOJIOTHYECKOro THe3aa. [lo TepMUHOIOTHYECKUM THE3[I0OM MPHUHATO MOHUMATh «CIIOXKHOE
CTPYKTYpHOE 00pa3oBaHHE, COBOKYITHOCTH CIIOBOOOPA30BATENBHBIX IETIOYEK TEPMUHOB, KaXKIBIH
MOCIEAYIOMUN U3 KOTOPHIX MOTHUBHPOBAH MPEBIIYIIMM U CBSA3aH C MPEAbLAYIINM MOHATUHHBIMU
OTHOIICHUSIMI.

MHOTOKOMIIOHEHTHBIE TEPMUHBI MOTYT MPEACTABIATH COOOI:

— CJIOBOCOYETAaHMs, B KOTOPBIX CMBICIIOBasl CBSI3b MEXJy KOMIIOHEHTAaMHU BBIPAXKEHA IyTEM
MIPUMBIKAHUS;

— CIIOBOCOYETAHHUSI, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX 0(hOPMIICHBI TPaMMATHUYECKH (C MTOMOIIBIO MPEJIora
WM HaJM4Us OKOHYAHUM).

B cMBICIOBOM OTHOIIEHUH TEPMUHBI-CJIOBOCOUETAHUS SIBISIFOTCS JIEJIbHBIMU JIEKCUYECKUMU
enuHuLaMu. TepMUHBI-CIOBOCOUETaHUS MOApa3Aenstorcs Ha 3 Ttumna. K mepBoMy THUIly OTHOCSTCS
TEPMUHBI-CIIOBOCOUYETAHUSA, 002 KOMIOHEHTA KOTOPBIX SIBJSIFOTCS CIIOBAMH CIICIIUAIBHOTO CIOBAPSL.
OHHM CcaMOCTOSITENTFHBI U MOTYT YINOTPEONATbCS BHE JAHHOTO COYETaHHUs, COXPAHss MPUCYIIEe
Ka)KJIOMY U3 HUX B OTJIEIbHOCTH 3HaU€HUE. XapaKTEepHbIM JJI1 TEPMUHOB-CIIOBOCOYETAHUN IEPBOTO
TUIA SIBJISETCS BO3MOXKHOCTh HMX PAaCUJICHEHHUS U BBIJCJICHUS COCTABJISIONIMX KOMIIOHEHTOB —
CaMOCTOSITENIbHBIX TEPMUHOB.

Ko BTOpOMY THITy OTHOCSATCSI TEPMUHBI-CIIOBOCOUYETAHMS, B KOTOPBIX, KaK MPABUIIO, TOJIBKO
OJIMH W3 KOMIIOHEHTOB SBJISIETCSI TEXHUYECKUM TEPMHUHOM, a BTOPOH OTHOCUTCS K CJIOBam
o0mIeynoTpeOuTeNnsHOM JeKcuku. KOMMOHEHTaMu JaHHOrO THIA MOTYT ObITh JIMOO JBa
CYILIECTBUTEIIbHBIX, TUOO MPHIaraTeIbHOE U CYIIECTBUTEIbHOE. DTOT cr1oco0 00pa3oBaHMs HAYYHO-
TEXHHUYECKUX TEPMHHOB Ooliee MPOAYKTHBEH, YeM IMEpBBIA, rie 00a KOMIIOHEHTa SIBJISIOTCS
CaMOCTOSITEIbHBIMA TEPMUHAMH.

Ko BTopoMy THIY OTHOCSATCS Takke TEPMHHBI, B KOTOPBIX TMEPBBIA KOMIIOHEHT
(mpuaraTesnbHOE) UMEET CIIeNHaIbHOE, Crien(pUUYecKoe 11 TOM W1 MHOM 00J1aCTH HAyKH WM psja
CBS3aHHBIX MEXIy co0oii Hayk 3HaueHue. CTOUT YNOMSHYTb, YTO B TaKUX TEPMHHAX-
CIIOBOCOYETAHUSIX, BTOPOH KOMIIOHEHT KOTOPBIX YINOTPeO/sieTcs B OCHOBHOM 3HAu€HUHU, HO B
COUYETaHHWH C MEPBBIM KOMIIOHEHTOM SIBIISIETCS TEPMHUHOM CaMOCTOSATEIbHBIM, ClielU(pUUECKUM AT
ornpeaenEéHHON 00J1aCTH TEXHUKU 3HAUEHUEM.

XapakTepHbIM CBONCTBOM TE€PMHHOB-CIIOBOCOYETAHHUI BTOPOTO THUMA SBISETCS TO, YTO UX
BTOPOIl KOMIIOHEHT, T.€. CYIIECTBUTEIbHOE, MOXKET IPUHUMATh Ha ce0sl 3HAaUE€HUE BCErO COYCTAHMS.

Wuorna BcTpewyaetrcs oOpaTHOE SIBICHHE, U TOT/A MEPBBIM KOMIIOHEHT (MpHiIaraTelbHOE)
MPUOOpPETAET XapaKTEPHbIE YEPTHI CYIIECTBUTEIBHOIO: MOYKET YHOTPEOIATHCS B €IUHCTBEHHOM WIIH
MHO>KECTBEHHOM YHCJIE U C apTUKIIEM.

K TperbeMy THIy OTHOCSTCS TEPMHHBI-CIIOBOCOYETaHHUS, 00a KOMIIOHEHTa KOTOPBIX
NPEJCTaBIAIOT co00M ciioBa OOIICYyNOTPEOUTENHHON JIEKCUKH, U TOJIBKO COYETaHHWE 3TUX CIIOB
SBIIAETCS TEPMUHOM. Takoi croco0® o0pa3oBaHUS HAyUYHO-TEXHUYECKHMX TEPMHHOB HE SIBISETCS
MPOAYKTUBHBIM. TE€PMHHBI TPETHETO THIIA TEPMUHOJIOTUYECKH HEPA3NI0KHMBI, U CBA3b MEXKIY
KOMITOHEHTaMU Haubosiee TecHasl.

KOoMMOHEHTHI TEPMHHOB-CIIOBOCOUYETAHHMA, BXOSIINX B TPETHI THII, MOTYT YIIOTPEOISATHCS B
psize ciiydaeB Kak OOBIYHOE COUETaHHE MPUIIAraTeNIbHOTO C CYIIECTBUTENBHBIM, T. €. B CBOEM IIPSIMOM
3HaueHuH. CroenupuueckuM CBONCTBOM TEPMHHA-CIIOBOCOYETAHUSI TPETHErO0 THUMA SIBISIETCS
HUIMOMATUIHOCTb.



Onpenensouii MOMEHT TEPMUHOB-CIIOBOCOYETAHUN MOXKET yKa3bIBaTh Ha:
1) mpuHLHMI ycTpolcTBA WM AEHCTBUS NPEIMETA;
2) dopmy ycTpoiicTBa A€TANHU U T. [1I.;
3) Ha3HayeHHe WU (YHKLUIO JeTalell, ycTpoHCTBa, mpolecca  T. 1.
4) oTHOLIEHHME TNpeaMeTa Mpolecca WM SBIEHUS, 0003HAYEHHOIO CYHIECTBUTENBHBIM, K

OIpEIENEHHOMY BUY DHEPIUH;

5) Marepual Wi COCTOSIHUE BEIIECTBA;

6) CBOMCTBO IIPEIMETA;

7) cmoco0 coeauHEHUs, ICUCTBUS (CXeMbl, Tprbdopa);
8) HampaBieHHUE ICUCTBUS;

9) oTHOCHTENbHOE MOJIOKEHHE (JIETalH, YCTPOUCTBA).

Kiuacenpukanum nepesogyeckux Tpaticgopmanuii

CymiecTByeT MHOXECTBO —pazIUYHBIX TOYEK 3pEHMs, YTO KacaeTrcs pasJelieHUs
TpanchopMmalmii Ha BUIBI, OJHAKO OOJBIIMHCTBO JMHIBUCTOB CXOJAATCS BO MHEHHH, YTO BCE
nepeBouecKkre TpaHchopMmaluuu AENSATCS Ha JIGKCMYECKHEe, TPAMMAaTUYEeCKUEe U CMElIaHHbIe (MU
KOMILJIEKCHBIE).

Paccmotpum kiaccudukanuio nepeBogueckux tpancopmanuii T. A. Kazakooit. [lpexne
Bcero, T. A. KazakoBa BbliensieT jekcudyeckue NpuéMbl MepeBoja, CPEAM HUX — NEPEeBOIUECKAs
TpaHCKpUINLUS (TpaHCAUTEpalusi), KalbKUPOBaHHE, CYXKeHHE (KOHKpETH3allus) 3HAYCHUS,
pacumpenue (reHepaiusaius), ceMaHTh4yeckas Moaudukanus (HEUTpanu3auus WIA YCHUIICHUE
sMmbasbl, QyHKIMOHAIbHAS 3aMEHa, OMHCAHME WJIM KOMMEHTapuil), CMEIIaHHbIN (MapajuienbHbIi)
IIEPEBO/L.

s nansueiitnero uccnenoBanus MKT metanmypruueckoii chepsl Ha criocoObl X IEpEeBOAa
C aHIJIMICKOTO S3bIKa HA PYCCKUU OyIeT Mcroiib3oBaThes M Kiaccupukaius P. @. [Iponunoii. B
MOCOOMH MO TMEepeBOJly AaHTJIMHCKONW HAay4YHO-TEXHUYECKOW JHUTepaTypbl aBTOp Mpeaiaraer
cnenyromue npuémsl nepesoaa MKT:

— KaJbKHPOBAHUE;

— IEepEeBOJ] C IOMOIIBIO UCIOJB30BAHUS POJUTEIBHOIO MA1EXKa;

— TEPEeBOJ] C IOMOIIBIO UCIOIB30BAHUS PA3IMYHBIX MPEJIOTOB;

— TEepeBOJ] OAHOTO U3 YWIEHOB CIOBOCOYETAHMS PO MOSCHAIOUUX CJIOB (IKCIUIMKALUSA);
— TepeBOJ] C U3BMEHEHHEM TOPsIIKa KOMIIOHEHTOB aTpHOyTHBHOM I'PYTIIIBI.

[lenbto HaIIEro UCCIENOBAHMS CIYKUT BBISIBIEHHE OCHOBHBIX CIOCOOOB IepeBojia
metamutyprudeckux MKT ¢ anrnuiickoro s3bka Ha pyCCKHU M yCTaHOBJIEHHE BO3MOXKHBIX COUETaHUH
Pa3IMYHBIX CITIOCOOOB MEPEBO/IA.

HccnenoBanue O6a3upyercss Ha aMEpPUKaHCKUX Y4YEOHBIX MOCOOMSAX, KOTOpBIE COAEp)KaT
¢dbyHIaMeHTanbHyl0  HMH(OpMalMio, HEOOXOAMMYIO TpPH  HM3YYEHUH  METAIIypruuecKoro
npousBojcTBa: George E. Totten, D. Scott MacKenzie “Handbook of Aluminum. Physical
Metallurgy and Processes”, John Campbell “Complete Casting Handbook. Metal Casting Processes,
Techniques and Design” u Merton C. Flemings “Meterials Science and Engineering. Solidification
processing”. lns noucka nepeoaa MKT ¢ aHrnmiickoro Ha pycCKui sI3bIK Mbl IPUOETIN K TOMOIIH
«AHTJIO-PYCCKOTO MeTajutypruyeckoro cioBapsi» (cocraButenu — H. U. Ilepnos, A. U. Ucrees, B.
A. TropuH) 1 Ui MOMCKa MEPEBO/ia COBPEMEHHBIX TEPMUHOB 0Opallainch K UHTEPHET-CUCTEME
IBYSI3BIUHBIX CIIOBapel « MyJIbTHUTpaH.

Matepuan K HCCIEIOBaHUIO MOAOMpACS METOIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH U3 Yy4eOHBIX
nocoOuii OpUruHaa.

Hcxonst m3 M3y4eHHOW TEOPUH O MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMHHAX, MOXKEM IMPHUCTYIHTH K
aHAJN3y CYLIECTBYIOIIMX TEPMUHOB METAILTYprudeckoii chepsl.

Pe3yabTarsl ucciieoBaHUs

Tepmuny  “controlled  solidification” mnpegocTaBisieTcssi TEPeBOA  «HAIMpaBICHHAS
KPUCTAJUTH3alUs». 3/1eCh MBI MOXKEM 3aMETHTh, YTO KOMIOHEHT “solidification” mepeBOauTCS HE
NIEPBBIM U HE BTOPBIM CBOMM CIIOBapHBIM 3HaueHueM. [lepeBoumK, UCXOAs U3 3HAHUN B 00JIacTu
GU3MKM, XUMHUM M, CJEJOBATEIbHO, METAITypruH, MNpulOeraer K MEpeBOJYECKOMY NpPUEMY



MOJYJISILIUM: «OTBEP/IEBAHUE, 3aryCTEHHE» TPAaHCPOPMUPYETCs B «KpUcTaiun3anuio». [lonsoas uror
aHaIM3y JaHHOTO TEPMUHA, MOXKEM CcJeNlaTh BBIBOJ, YTO IEPEBOJYMKOM OblLla NpPUMEHEHa
TpaHchopMalysl KaJIbKUPOBAHUS C 3JIEMEHTOM MOMYJISILIMU, CMBICIIOBOIO Pa3BUTHS OJHOIO W3
KOMIIOHEHTOB TEPMUHA.

MHOTOKOMITOHEHTHBIN TEPMUH “‘eutectic melting and porosity” B aHTJI0-PyCCKOM Hay4dHO-
TEXHUYECKOM SHUUKIIONEINYECKOM CIIOBApPE UMEET NIEPEBOJ «IEPEXOr». 11 TOUHOIO OIpeIeIeHUS
NEepEeBOIYECKON TpaHcoOpMalMy Mbl IPOBEIM aHAIU3 KaXJO0ro M3 KOMIIOHEHTOB TEpMHHA.
KoMmnioneHT “eutectic” umeer NepeBOJ «3BTEKTHMUECKHUN», TO €CTh IUIABALIMICS NpU HU3KOH
temneparype. KoMnoHeHT “melting” uMeeT nepeBo] «IUIABICHHUE», «BBIIUIABKA», & KOMIIOHEHT
“porosity” TepeBOAUTCA KaK «IOPUCTOCTb», «BO3AYXOIpPOHULAEMOCTb». Mcxons u3 3HaueHui
KaX/10r0 U3 KOMIIOHEHTOB, Mbl MOXEM CJI€JIaTh BBIBOJI, UTO NIEPEBOAYUK IPUMEHHII IEPEBOTUECKUIN
npuéM MOAYJALMS, IMOCKOJIBKY €My YJAJIOCh COBEPIIMTH CMBICIOBOE pa3BUTHE TEPMUHA C
COXpaHEHHEM CMbICIa U U30exaTh N30BITOYHOCTH KOMIIOHEHTOB IIPU MEPEBO/IE, MepeBeis TEPMHUH
OJIHUM EMKHM CIIOBOM: «IIEPEXKOr». B moATBepkA€HNE HAalllEMy aHAJIM3Y MOXHO IPUBECTH 3HAUECHUE
TEPMHUHA «IIEPEkKOr» KaK «HEUCHPABUMBIN JePEKT cTaiu, 00yCIOBICHHBIN HApYIICHUSIMU YCIOBUH
IpPU HAarpeBaHWM CTAJIBHBIX 3arOTOBOK isi OOpaOOTKM [aBI€HHEM». 3aBUCHUT B OCHOBHOM OT
TeMIepaTypbl HarpeBa, COCTaBa IEYHBIX Ia30B U JUIMTEIBHOCTH HArpeBaHHUsl HpPU BBICOKHX
TeMIIepaTypax.

Tepmuny “higher-melting-point material” B « AHTTI0-pyCCKOM METAJLTyprHUECKOM CIIOBape»
(H. W. Ilepnoa, A. 1. UcreeBa, B. A. Trwopuna) npenjaraercs Takod BapuaHT MEPEBOJA, Kak
«MaTepuall ¢ BBICOKOH TeMIlepaTypoi riasiaeHus». [IpoaHanu3upoBaB TEPMHUH, Mbl MOXKEM CIeEaTh
BBIBOJ] O TOM, 4TO JIe(pUCHOE HANMMCAHWE aTPHOYTUBHOW YaCTH aHTJIUICKOTO TEPMHHA Ha PYCCKHA
A3BIK NE€pPEeJaHO OTJEJIbHBIMU KOMIIOHEHTaMHU, HE UMeoIMH AeducHoro Hanucanus. Vcxonas w3
3TOTO, MBI MOKEM CKa3aTh O MPUMEHEHUH MTEPEBOTYMKOM TAKOW rpaMMaTHYecKoi Tpanchopmaiu,
KaK IepecTaHOBKa KOMIIOHEHTOB B f3bIKE ME€PEBO/A C JIEMEHTOM JIEKCHUUECKOW TpaHchopMaluH,
TOYHEe — T00ABJICHUS, 8 UMEHHO — I00aBJICHHUE TIPE/JIora.

«AHIJIO-PYCCKUMH  METaJUIypru4eckuil  cioBapp»  Jaé€T  cleaylollee  TpaKTOBAaHUE
MHOTOKOMIIOHEHTHOMY T€PMUHY “‘cold-charged ingof” — «CIUTOK, 3arpyKEHHbIHN B IIEUb B XOJIOITHOM
coctossHuM». [Ipu aHanu3e nepeBoga TepMUHA Mbl OIPEEIIsieM INIaBHOE CIIOBO, 3TO Y Hac “ingot”,
KOTOPOE B PYCCKOM S3bIKE pAacIioylaraeTcs Ha IEPBOM MECTE€ B LENOYKE TEPMHHOJIOIMUYECKOIO
cioBocoyeTanus. Jlagee arpuOyTUBHBIA KOMIOHEHT OIMpPEIEISAIONIero CI0Ba, COCTOSIIUN U3 JIBYX
CJIOB, CBSI3aHHBIX JIe(hrcOM, IPHU NEPEBOIE PA3BOPAYNBAETCS B LIEJIOE CIOBOCOUYETAHUE, KOMITOHEHTHI
KOTOPOT'O YCIOXHSIOTCSL /100aBJI€HHEM W CBA3BIBAIOTCS MpeuioramMu. TakuMm o0pa3oMm, MbI
oTpesiesisieM THI MepeBo/a: KOMIUIEKCHAs 3aMEHa, I'/le MCIOJb3yeTCsl Kak rpaMmaThyeckas, Tak 1
JeKkcuueckas Tpanchopmarius.

[Tonsitue “low-pressure die casting” B cloBape METAJLTyPrHYECKOM chephl MePEBOTUTCS KaK
«IMTBE TOJ  JABICHHMEM C IpUMEHEHHWEM BakyyMa». OrmpenenseM TIJaBHOE  CJIOBO
MHOTOKOMIIOHEHTHOTO TepMUHA — “casting”, KOTOPOE MpHU NEPEBOJIE B LIETIOUKE MOHITUN 3aHMMAET
IIEpPBOE MECTO M IMEPEBOAMTCS KaK «INThEM. Jlajmee TepMHUHOJIOTHYECKOE CIIOBOCOYETaHue “‘low-
pressure die” Tipu mepeBojie TpaHCHOPMUPYETCS B «I10J JIaBJICHUEM C MPUMEHEHUEM BaKyyMay.
311ech IBHO BUJIUM IIPUEM MOJYJISLMH, I'7ie OYKBAJIBHO «HU3KOE JIaBIECHUE MEPEBOAUTCS C TOMOIIBIO
UCIIOJIb30BAaHUsl TPEJIora — «IOJ JAaBICHHEM», a IOHATHE «HU3KOE» MOIYJIUPYETCS B «...C
pUMEHEHHEM BakyyMmay. s ceOs Mbl OTMEYaeM, 4TO y MepeBOJYMKAa MMEIOTCS J0CTaTOYHas
KOMIIETEHTHOCTh U OCBEIOMJIEHHOCTh B TJaHHOW TEXHUYECKOH cepe, OH TOHUMAET, YTO NP OTJIUBKE
MeTajula JaHHBIM 00pa3oM, € TPUMEHEHHEM HH3KOrO JaBJICHMS, 3a4acTyl0 HCHOJIb3yeTCs
BaKyyMHBIH MeTON («...OTHMBKa «bJIOK HHMIMHAPOBY, MOJYYEHHAs IO TEXHOJIOTMH JIUThS MOJ
JaBJICHUEM C BAaKyyMHPOBAHUEM. DTO JTUTHE 10T HU3KUM JIaBICHUEM U JIUTHE B KOKHIIBY [15].

[TepeBon Tepmuna “lost foam casting” Kak «JIUThE 0 ra3UPUIUPYEMBIM MOAEITISAM» OTPaKaeT
MEePEeBOTYECKYIO TpaHC(HOPMAIIHIO, B KOTOPOIl OPUTHHAIBHBIN TEXHUYECKUI TEPMUH aJalTHPOBAH K
PYCCKOMY SI3bIKYy C yY€TOM JIMHIBUCTMUYECKHX M KOHTEKCTyallbHbIX OCOOEHHOCTeH. “Lost foam
casting” cOCTOUT M3 TPEX cioB: “lost” (MoTepsiHHBINA), “foam™ (neHa) u “casting” (MUTHE). ITO
TEXHUYECKUH TEPMUH, B KOTOPOM Ka)kJI0€ CIIOBO UMEET CBOE 3HAUEHUE B KOHTEKCTE MPOLIECCa JIUThSL.



s Toro, 4TOOBl MOHSTH KaXKIbli MEpeBeIEHHBIN KOMIIOHEHT TEpPMHHA, HaM HEOO0XOIUMO
pa3obpaThCs B caMOM OMpeneIeHn: TepMuHa: “lost foam casting” — 3T0O MPOIECC JTUTHS METAILJIOB,
IIpU KOTOPOM MOJIEb U3 NEHOIMOIUCTUPOIA, UCTONb3yeMast g (OPMOBKU METaJlIa, pa3pyliaeTcs
WIN «TEePSETCS» BO BPEMS 3aJIMBKU METAJUIMYECKOTO paciuiaBa B popmy. Takoi 1mMoaxo] mo3BOJISIET
U3rOTABIIMBATh CJIOXKHBIE JI€TalM C BBICOKOW TOYHOCTbIO M TMOBBIIIEHHOW JeTanu3anuein
(«...ICXOITHBIN 3TN BKIIIOYAET B ce0s (opMHUpOBaHHUE MOJETICH U3 BCIIEHUBAIOIIETOCS ITOJIMCTHPOIIA
MEJKHX (PPAKIUHT, TOIXOAIIETO I TUThs» [ 15]. B maHHOM ciydae ucroib30BaHUE OMUCATEILHOTO
nepeBo/ia (IKCIIMKALMS ) TI03BOJISET MEPEAaTh CMBICI U KOHTEKCT OPUTHHAA, COXPAHSISl U0 TOTO,
YTO MOJIEJIH Pa3pyILIAlOTCs B MPOIECCe 3aIMBKHU METalia.

“Thermal distortion” TiepeBOANTCS KaK «TemrepaTypHas aeopmarus». B nannom ciydae
MpUMEHEHa MepeBoauYeckas TpaHchopMalus, OCHOBaHHAs HAa KOHKPETHU3ALHUU M KaJdbKUPOBAHUU
ucxonnoro tepmuHa. “Thermal distortion” onuceiBaeT Ae(GopMaInio, BBI3BAHHYIO TEMIIEPaTypOi.
Opnako cnoBo “thermal” MOeT OBITh OTHECEHO K PA3IMUHBIM acleKTaM TeMIlepaTyphl (TaKuM Kak
TEIUIOBOE M3JIyYEHHUE U T. [.), YTO MOXKET BbI3BaTh HEKOTOPOE PA3HOYTEHUE WM HEIOCTATOUYHYIO
SICHOCTbH B miepeBojie. [lepeBoueckas TpanchopMalus B JaAHHOM CIIy4ae 3aKJII04aeTcsl B yTOUHEHUU
Y KOHKPETHU3aIlUH ATOTO acleKTa, yImoTpeOIsis CI0BO «TEMIIepaTypHas», 4To 00Jiee TOUYHO yKa3bIBAET
Ha TpUYUHY JedopMaluil U 0OecleYrBaeT SCHOCTh B MOHMMAaHUU TEPMHUHA HA PYCCKOM S3BIKE.
Takum oOpa3om, mnepeBon «TemmeparypHas aeopManusy MOTYEPKUBACT CBS3h MEKAY
nedopmaneil 1 TeMepaTypoi, 4To UrpaeT BaXKHYIO POJIb B Pa3IMYHBIX HAYYHBIX KOHTEKCTaX.

Tepmun “precipitation hardening alloy” B nepeBojie Ha PyCCKHUM SI3BIK B «AHIIIO-PYCCKOM
METAIITyPrUUecKOM  CJIOBape»  IMEPEBOJUTCS KaK  <«JIUCIEPCHOHHO-TBEPACIOIIUNA  CILIaBy.
“Precipitation” B JaHHOM KOHTEKCTE O3HAYAET «OCAXKIACHHE» WM «BblAeneHue». B nanHom tune
CIUIaBOB MPOUCXOAMT IMPOLECC BBIACICHUS HEKOTOPBIX XUMHUYECKHX COCTUHEHHUI B BHJIE YACTHI]
(00BIYHO KapOUIOB, HUTPHUIOB HIIH IPYTUX (ha3), 4TO MPUBOAUT K YBEIUYCHUIO TBEPJOCTH CILIaBA U
yKa3bIBaeT Ha HaJM4Me B CIUIaBE pacHpele€HHbIX paBHOMEPHO yacTull (ocaxaenwuii). Mcxons us
3TOTO, B MEPEBOJIE TEPMUH “precipitation” OTpakEH KaK «IUCIIEPCHOHHBIN», YTO COOTBETCTBYET
MIPOLIECCY OCaXJCHUS, OIMNHUCAHHOMY B HCXOJHOM TepMHUHE. 3/1ech Mbl HaOJIOaeM MEepexo]
OpPUTMHAJILHOTO T€PMHUHA U3 CYLIECTBUTEIBHOIO B IpUjarareibHoe (rpamMmaTHyecKas 3aMeHa) C
y4€TOM OCOOCHHOCTEH rpaMMaTHKU U OocoOeHHOCTel (OpPMHUPOBAHUS TEPMHHA B PYCCKOM SI3BIKE.
“Hardening” mepeBoOIUTCS KaK «TBEpACHUE» WU «ycuieHuey. [Iporecc ocakaeHus 4acTull B
CIJIaBE MPUBOJUT K YBEIMUEHHIO €ro NMPOYHOCTH U TBEPAOCTH. B mepeBoje MbI Takke MOXKEM
3aMETHTh MPUEM TPaMMATHUECKOW 3aMeHBI (Tepexojia CYIIECTBUTEIHHOTO «TBEPIACHHE» B HUMS
npujaraTeabHOe «TBEpAeroIuiy). “Alloy” mnepeBOAMTCS KakK «CIUIaB», TO €CTh Marepuail,
COCTOSIIIMI U3 IBYX WK 00Jiee METAJUIOB WJIM METAJNIOB C HEMETaJUInYecKuMu 1ob6aBkamu. [lepeBos
«IUCTIEPCUOHHO-TBEPACIOLINI CIIJIaB» OTpa)kaeT OCHOBHBIE AaCMEKThl TEpPMUHA ‘“‘precipitation
hardening alloy”, OCKOJIbKY NPUMEHEHHBIE NEPEBOTUYMKOM TpaHCHOpMalMK KaTbKUPOBAHUS U
rpaMMaTHYeCKOM 3aMEeHbI B IOJTHOM MEpe OMHMCHIBAET MPOLIECC U CBOMCTBA JAHHOT'O TUIA MaTepHaa.
Tun nepeBosia — KOMIIJIEKCHAs 3aMEHa.

3akiao4enue

B pesynbraTe ananm3a MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMUHOB M METOIOB UX NIEPEBO/Ia MBI TIPUTILTH
K BBIBOJly, YTO Hamboiee YacTo MCIOJIb3YyeMbIMH M MPOAYKTHUBHBIMH CIIOCOOAMHM SIBIISIOTCS
KaJIbKUPOBaHUE, MOIYJSALMS M KOMIUJIEKCHAas 3aMeHa. JTO OOYCIOBJIEHO TE€M, YTO 3THU METObI
MO3BOJISIIOT COXPAaHUTh CMBICH U CTPYKTYPY OpHMIHHAJIBHOIO TEPMMHA, OOecreuuBas €ro
3¢ (deKkTUBHOE UCIHONIB30BaHUE B TeXHUYeckol cdepe 0Oe3 yTpartbhl 3PPexkTUBHOCTH U
BBIPA3UTEIILHOCTH.

MpI BBISICHWIH, 9TO TIEPEBOTYMK, paboTas ¢ MHOTOKOMIIOHEHTHBIMH TEPMHUHAMH, MOXKET
CTOJIKHYTBCSI C PA3JIMYHBIMU TPYIHOCTAMHU. McX0/1 U3 3TOr0, MOJIBITOKUM: MEPEBOTUHK CIIOCOOEH
MPEOJI0NETh 3TU MPEMATCTBUSA, YIENsis 0co00€ BHUMAaHUWE CEMAaHTHUKE, MCIOJb30BAaHUIO TOUYHBIX
TEXHUYECKMX TEPMHUHOB U aJaNTallii CTPYKTYphI NMPEAJIOKEHHUS B COOTBETCTBHH C SI3BIKOBBIMU
ocobeHHOCTSIMH. OH CTPEMHUTCS K JOCTHKCHHIO TEXHWYECKOW HDKBHUBAICHTHOCTH M YYHTHIBACT
KOHTEKCTyaJIbHble M KYyJbTYpPHbIE acmekThl. [ny0okoe TexHMYeckoe IMOHMMaHue M OoraThlid
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SPECIFICS OT THE TRANSLATION OF MULTI-COMPONENT TERMS IN THE
METALLURGICAL INDUSTRY

Kostash Liudmila Leontievna, Afteniuc OlgaVladimirovna
Shevchenko State University of Pridnestrovie, Tiraspol, Moldova, Pridnestrovie

Abstract: The translation of multi-component terms represents one of the most challenging
tasks for translators, especially in such fields as metallurgy and steelmaking. In this article, the authors
explore various approaches to translating complex terms, which often pose difficulties for translators.
Methods such as using equivalent terms and context-based translation are considered. One of the key
approaches described in the article is the application of translation transformations and techniques,
such as modulation, specification, comprehensive substitution, calquing, and explication, which help
improve understanding of complex terms and reduce the number of errors in translation.

Key words: the English language, the Russian language, translation, multi-component terms,
metallurgical production, steel founding.
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AYJIUAJIBHBIN CEMAHTUYECKHA KO KAK ITPOSABJIEHUE KOTHUTUBHOI' O
CTUJIA HEPCOHAKA B AHI'VIOA3BIYHOM XYJOXECTBEHHOM TEKCTE

Ky4ep Bacuwiuna BacuibeBHa
Anmaiickuti 2ocyoapcmeenHulll nedazosudeckuti yHusepcumem, 2. bapuayn, Poccus

Aunomayus. B craTbe NpPOBOOUTCS aHAIM3 A3BIKOBBIX U CTUIMCTHUYECKHUX CPENCTB,
YYacTBYIOLIMX B MaHU(eECcTaluu ayJuajJbHOIO BOCHPHATHSA. AyIUallbHbIA NEpLENTUBHbIN 00pa3
nepeaaeT OCOOCHHOCTM KOTHMTHUBHOTO CTWIISA TEPCOHAXa, C(HOPMHUPOBAHHOTO O] BIUSHHEM
TBOPYECKOH MPO(EeCCUOHATBHON [EATEIbHOCTH — HAIMCAHUWEM MYy3bIKH. [lepuentuBHBIA MiIaH
IIOBECTBOBAHUS IIEpE/aH JEKCUKOH C CEMAaHTUYECKOW COCTAaBIISIIOIIEH ayJUaJIbHOIO BOCHPUSTHSA,
TEPMUHAaMH HOTHOTO IHCbMa, OHOMATOIEeH, MEXKIOMETHsMH, a Takxke Meradopoil, chepoii-
MUCTOYHUKOM B KOTOPOH BBICTYyMAaeT 3BYYaHHE MY3BIKAJbHBIX HHCTPYMEHTOB. OCOOEHHOCTHIO
KOTHUTHUBHOIO CTHJIS IIEPCOHAXa SABISETCA CIIOCOOHOCTH MEPEeKOAUPOBAaTH BOCIPHUHATHIE
BIIeYaT/IeHUs (BU3yallbHbIE, OJIb(AKTOPHBIE, TAKTUIbHBIE U JIp.) B ayAMaJbHBINA IJIaH BOCHPUSITUS
IIPYU NOMOILM MY3bIKaJIbHBIX 00pa30B U, TAKUM 00pa3oM, IUCaTh My3bIKY.

Kniouesvie cnosa: XynoxKeCTBEHHBIH TEKCT, BOCIPUATHE, Ay AHaIbHBIN MEPLIENTHBHBIN 00pa3,
KOTHUTHBHBIN CTUIIb, (POHOCTUIIUCTUUECKUE CPEJICTBA.

BBenenue

Cnyx siBisieTcs OJHUM U3 BEAYLIMX KaHAJIOB [1O3HAHUS U, HAPSAILY CO 3pEHUEM, YUaCTBYET B
(dbopMHpOBaHUN NEPLUENTUBHOTO 00paza Mupa. OCHOBY ayAMaIbHOI COCTaBIIAIOLIECH MEepLeNTUBHON
KapTUHBl MHUpPA COCTaBJISET JEHOTATUBHOE IMPOCTPAHCTBO T.H. 3BYKOBOIO JIAHAIMIA(TA, KOTOPBIN
BKJIFOYAET 3BYKH JKUBOW M HEXHUBOW MPUPOJIbI, KyJIbTYpHBIX apTedakToB [2]. 3ByKkoBoi naHamadr,
BOCCO3/IaHHBIN A3BIKOBBIMHU CpEICTBAMHU, HANpPaBICH HAa aKTyaJM3allil0 B CO3HAHUU ayJUaJIbHbBIX
NEepLENTUBHBIX 00pa3oB, Mepefady CpelCTBaMU s3blKa HEPEUYEBHIX 3BYKOB, 3BYKOBBIX 00pa3oB U
nake nenbix KapTuH. OH CITYKUT ayIuaTbHBIM (POHOM ITOBECTBOBAHMS, BOCCO3/1a€TCsI HOMUHAIMSIMA
C CEMAaHTUKOM ayJHaJbHOM MOJANBHOCTH, & TAKXKe IPU MOMOIIN (POHOCTHIMCTUYECKUX CPEACTB,
TaKMX KakK 3BYKOIMChH WK oHoMmaTtores [1]. 3BykoBoil o0pa3 B MpOU3BEJCHUH TAaK)K€ BBICTYNAET B
(GYHKIMH XapakTepu3alM IepcoHaka. B JaHHOW CBsA3M, LENbIO HACTOSIIETO HCCIEI0BaHMS
SBJIIETCS aHAJIU3 ayIMaTbHOTO0 CEMaHTUYECKOTO KO/1a TPOU3BEACHMSI, 00pa30BaHHOIO HOMUHALIMSIMU
C  CEMaHTHYECKOM  COCTABIIOIIEH  ayJUaJbHOIO  BOCIPUATUSA, OHOMAaTONO3TUYECKUMU
HOMMHALUSIMH, 3BYKOIOJPAaXKaTeIbHBIMU MEXIOMETHSIMH, MY3bIKaJIbHOM TEPMUHOJIOTHUEHN, a TaKKe
MeTadopamu, chepoi-MCTOUHUKOM B KOTOPBIX BBICTYIAET 3ByYaHHE MY3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB,
KaK OJTHOTO U3 MPOSBJIEHUN KOTHUTUBHOTO CTUJIS IEPCOHAXkA.

KoruuTtuBHbIl cTuiab (TepMuH, npeanoxkeHHbii P. ®aynepom [3]) noHumaercs Kak
YCTOMYMBBIM  CIIOCOOOB  TO3HABAaTEIBHOW  NIEATENLHOCTH,  TIO3HABaTeNbHAs  CTpaTerus,
3aKJIIOYAIONIAsiCsl B CBOEOOpa3HBIX IpHEMax IOJy4eHHUs, O0O0pabdOTKH, BOCIPOU3BEICHUS
uHpopmanuu. OgHUM U3 PaKTOPOB, BIMSIOMIMX HA HOPMHUPOBAHNE KOTHUTUBHOT'O CTHJISL, BBICTYIIAeT
TaKOM  KOMIIOHEHT  CyOBEKTMBHOIO  OIbITa  Kak  Mpo¢eccCHOHalbHas  JeSITEIbHOCTD.
[IpodeccuonanbHoe BHUIEHHE MHpa BIUSET Ha CYLIECTBYIOLIUM Yy ueioBeka oOpa3 Mupa yepes
CUCTEMY LIEHHOCTEN U CMBICIIOB, MOTHBOB M YCTaHOBOK, CKJIa/IbIBAIOLINXCS B PE3YJIbTATE OCBOEHUS
npodeccuu U popmMupyrmmxcs B mpouecce aesareabHocTH [S]. [Toa BausHueM npodeccuoHaIbHON
JeSATeIbHOCTH 4YeJIOBeK MpuodperaeT o0co00e BHIEHHE OKPYXKAIOIIEero MHUpa, OOBEKTOB U
CYLIECTBYIOIIUX MEXIy HUMHU CB3sMU. CPOpMHUpPOBAaHHBIA MPOPECCHOHANBHON IEeSATENbHOCTHIO
KOTHUTHBHBIN CTUJIb NMPOSBIISIETCS B TOM, UTO MPEICTABUTENb TOM MM MHOM Mpodheccuu MepeHOoCUT
BO BHE MPO(ECCHOHAIBHYIO AESITEIbHOCTh NPUBBIYKH, AJTOPUTMBI JIEHCTBUMN, MaHEpPy U CTUJIb
o01IeHus.

Pe3yabTarhl U 00CyKICHUE



B kauectBe nmpuMmepa TPOSIBICHHS KOTHHUTUBHOTO CTWJISI TBOPYECKOTO 4YeJOBEKa
npencrasisercs yactb pomana J{. Mutuemna “Cloud Atlas”, HanucanHas OT JMIa KOMIO3MTOpA
Pobepra ®dpobdumepa. OCOOCHHOCTEIO KOTHHTUBHOTO CTHJISI TIEPCOHA)Xa SIBJISETCS CIOCOOHOCTH
MIEPEKOIMPOBATh BOCIPUHSATHIC BIICUATIICHUS (BU3YAIbHBIE, OTb(AKTOPHBIC, TAKTUIBHBIC U JIp.) B
ayJMaJIbHBIN IJIaH BOCTIPHSITHS TIPU TIOMOIIH MY3bIKaJIbHBIX 00pa30B. DMHUCTOJSPHBIN KaHP JTaHHOM
YaCTH MTPOU3BEICHUS ONPEeIeT CKOHIIEHTPUPOBAHHOCTh HA ONMCAHUH BICYATIICHHH, YBUICHHOTO,
MEPEKUTHIX OSMOIMKA ¥ OIIYIICHWH, B YaCTHOCTH, ONHMCAHUEM NEPUEHTHBHBIX OIIYIICHUH,
HETOCPEJICTBEHHO BOCIIPUHIMAEMBIX B MOMEHT PEUYH B paMKax ayJualibHON MoJanbHOCTH. OcoObIi
KOTHUTHBHBI CTWJIb TIEPCOHAXKA IepelaH CIEIU(PHUUESCKUM BBHIOOPOM JIEKCHKH C CEMaHTHKON
ayJIMATbHOTO BOCIIPUSTHS, CTHIMCTUYCCKUMHU CPEICTBA, MCTOYHHKOM CpPAaBHEHHUS B KOTOPBIX
BBICTYIAIOT ayJHAJIbHBIC BIICUATIICHHSI, 3ByYaHUE MY3bIKAIbHBIX HHCTPYMEHTOB, KaHPBI MY3bIKH.

Yacts pomana, nocssuieHHast PoOepty @pobuiepy, HauMHAETCS € MOIPY>KEHUS YUTATENS B
MY3BIKaJIbHBIN MUD MIEpCOHaXA. ['epor0 CHUTCS COH, B KOTOPOM (happopoBbie GUTYpPKH, pa3OHBasICh,
W3MIaI0T 3BYKH MY3BIKQJIbHBIX HMHCTPYMEHTOB. llepcoHax HauWHAaeT OWTh WX CHEHHATBHO,
HACIIAXJAsCh BEJIMKOJCIIHOW MYy3bIKOM M Medras 3amedarierh ce. Ciemyronmii ¢parMeHT
JEMOHCTPHPYET pa3HOOOpa3ne SI3bIKOBBIX CPEACTB, MEPENAIONINX ayAUalbHbIC BIICYATICHUS:

Sixsmith,

Dreamt [ stood in a china shop so crowded from floor to far-off ceiling with shelves of
porcelain antiquities etc. that moving a muscle would cause several to fall and smash to bits. Exactly
what happened, but instead of a crashing noise, an august chord rang out, half-cello, half-celeste,
D major (?), held for four beats. My wrist knocked a Ming vase affair off its pedestal—E-flat, whole
string section, glorious, transcendent, angels wept. Deliberately now, smashed a figurine of an ox
for the next note, then a milkmaid, then Saturday’s Child—orgy of shrapnel filled the air, divine
harmonies my head. Ah, such music! Glimpsed my father totting up the smashed items’ value, nib
flashing, but had to keep the music coming. Knew I'd become the greatest composer of the century if
I could only make this music mine. A monstrous Laughing Cavalier flung against the wall set off a
thumping battery of percussion [4, c. 37].

B aynuansnom oOpa3ze 3a/1eliCTBOBAHbI:
1) HOMHHAITMY 3BYKOB: crashing noise (breaking violently and noisily), B T.4. 3ByKOTnoIpakaTeJIbHAS
nekcuka: smash (utter collapse);
2) crienyanabHble Ha3BaHUsI HOTHOTO MHUCHbMa, MY3BIKAJIbHBIX 3BYKOB M MX COYETaHUI, B TOM YHCIIE
runeponum JICII mysvika - music:

a) Ha3BaHUE TOHAIBLHOCTH (D major — the major key having a key signature of two sharps; E-
flat — the note a semitone below E), u ux TUNEpOHUM — note (a written symbol used to indicate
duration and pitch of a tone by its shape and position on the staff),

b) chord (three or more musical tones sounded simultaneously);

¢) harmonies (the combination of simultaneous musical notes in a chord);

3) riarossl, XapakTepu3yIoUuX 3By4aHue — ring out (to be heard loudly and clearly),

4) UCTIONBb30BAaHbBI BBIPAKEHUS, NAOIINE XapaKTEPUCTUKY UTUTETbHOCTHU 3By4aHus (beat — the tempo
indicated to a musical performer, held for four beats — npopuBIIKecs 4 TakTa);

5) XapakTepUCTUKAa HCIOJIHEHUS MY3bIKaJIbHBIMU HHCTpyMeHTaMu (half-cello, half-celeste —
HAIOJIOBUHY BHOJIOHYEIIHIO, HATIOJIOBUHY YEJIECTOM);

6) Ha3BaHHe TPYIIHI My3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB B OPKECTpe: percussion (percussion instruments
that form a section of a band or orchestra);

7) nuto, mpodeCCHOHATBHO 3aHUMAIOIIIEEC MY3BIKON — composer (a person who writes music).

Ha3naueHnwe JaHHOTO OTpBIBKA — HE CTOJBKO CO3/IaHUE ayIualbHOTO psix  (Iuis
HEMOJIMOTOBJICHHOTO YHUTATeNsl HAa3BaHW HOT HEAOCTAaTOYHO, YTOOBI MPEJCTaBUTHh 3BYYaHHE: OH
cKkopee OyIeT OomMparbcsi Ha AMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCHUBHBIC BBIPAXCHHS THMA august chord,
glorious, transcendent, angels wept), CKOIBKO OXapaKT€pH30BaTh IEPCOHAKAa KaK dYeJIoBeKa
poeCCHOHATFHO 3HAKOMOTO C MY3BIKQIBHON TEPMHUHOJOTHEH, CIIOCOOHOTO Ha3BaTh HOTHI TI0
3BYYaHHIO ¥ CAMOCTOSATEIHHO MUCATh MY3BIKY.



[ToMuMO BbIIIEHA3BAHHBIX CPEICTB CO3JAHMS ayqHaIbHOTO MEPLUENTUBHOTO 00pa3a B TEKCTE
pOMaHa NpesCTaBIIEeH ellle OJUH CIIOCco0 Mepenadn ayauaabHOW CEMaHTUYECKOM COCTaBISAIOMIEH —
cujia 3ByKa W dKcmpeccust ucnoyinutens nepenansl rpadpuuecku (TARTARTAR!!!). B cnenyromem
pUMepe NPEACTABICHO TO, KaK TJIABHBIA Tepoil BOCIPUHUMAET 3BYyYaHHE «MEJIOAMU», KOTOPYIO
«HaIleBaeT» €My HACTaBHHUK. 3ajlaya reposi COCTOUT B TOM, YTOOBI HOTHUPOBAThH 3Ty «MEIOIHIO.
3ByKONOpaxkaTeIbHbIe MEKIOMETHS, KOTOPHIM IIEPCOHAX MBITAETCS MepeIaTh Ha MICbME 3ByYaHHe
cBoero HactaBHuka (Tar-tartar tattytattytatty, tar!), cosmaer komuueckwii 3pdexr Ha ¢oHe
IIPEALIECTBYIOIIEH CII0KHOW MY3bIKAJIbBHOW TEPMUHOJIOTHM:

“I've got a little melody for viola rattling about my head, Frobisher. Let’s see if you can get
it down.”... Sat at his desk, sharpened 2B at the ready, clean MS, waiting for him to name the notes,
one by one. Suddenly, the man bellowed: *“ ‘Tar, tar! Tar-tartar tattytattytatty, tar!’ Got that? ‘Tar!
Tatty-tar! Quiet art—tar-tar-tar-tttt-TAR! TARTARTAR!!!’ " Got that? Old ass obviously thought
this was amusing—one could no more notate his shouted garble than one could score the braying
of a dozen donkeys—but after another thirty seconds, it dawned on me this was no joke. ...

“There, finished!” he proclaimed. “Got it? Hum it back, Frobisher, and then let’s see how it
sounds.”

Asked what key we were in. “B-flat, of course!” Time signature? Ayrs pinched the bridge of
his nose. “Are you saying you’ve lost my melody? ...

“It is desperate, Jocasta, the boy cannot take down a simple tune. I might as well join the
avant-garde and throw darts at pieces of paper with notes written on ’em.” . . .[4, c. 48].

OTOT (pparMeHT MHTEPECEH C TOUYKU perpe3eHTAMH CyObEKTUBHOCTH BOCIPUSTHUS KaK TaKOBOTO,
ero 0OyCIIOBICHHOCTH NPEIIISCTBYIOUIMM OIBITOM W AHTUIUIALWK KaK KauyecTBa BOCIIPHSTHS.
ManscTpo mbITaeTcsi BOCIPOU3BECTH «3BYYAIllyIo» B €ro BooOpaxkeHUH Mmenoauto (I've got a little
melody for viola rattling about my head... ,Are you saying you’ve lost my melody?) n ceryer Ha
HEyMEHHE IMMO0NICYHOI0 3aucaTh MPOCTEHIMN MOTHB (the boy cannot take down a simple tune), B
TO BpeMs KaK IJIABHBIA TE€pOM, OXKWJABIIMK HA3BaHUW HOT IO MOPSAKY, CIBIILIMT HECKJIaIHbIE
BBIKpUKH HacTaBHUKa (shouted garble, the braying of a dozen donkeys).

KOrHUTUBHBI CTWIb IIEPCOHAXA, CIOKHMBIIMICA B PE3YJIbTAaTe 3aHATUS MY3BIKOH,
MPOSBIISIETCS. B ONHCAHUM OKpYXKAlOIIed repos OOCTAaHOBKM TIpU TOMOIIM MeTagop U
MeTaOpUICCKUX CPABHEHHI, TJI€ HCTOYHUKOM BBICTYIAeT TEMOP MY3bIKAJbHBIX HHCTPYMEHTOB, a
LeNbI0 — 3BYK HIIM APYTOil mpeamer, mojajexaniie onucanuio. Cienyer cka3aTh, 4To MeTadopa ¢
CEMaHTUYECKUM KOMIIOHEHTOM «MYy3biKay (play first fiddle, to harp on smth) HOBOJBHO YacTO
BCTpEYAeTCs B TIIOBCEJHEBHOM OOILIEHMM, OJHAKO MeTadophl, HCHOIb3yEeMbIE T'epOeM,
XapaKTepU3YIOTCS TMPHUCYTCTBUEM Y3KOCHEIHMAIbHONH TEPMHHOJIOTUH W SBISIOTCS PE3yJIbTaTOM
OpPUTHHAIILHOTO, TBOPUECKOTO NIepeocMbIciieHns. Hampumep, mepcoHak CpaBHUBAET MEUYIIIUXCS 110
yIHIE JIOJEH ¢ TEMIIOM UCTIOTHEHUs B onpeneneHHoM ctuiie: Had a view of an alley: downtrodden
scriveners hurtling by like demisemiquavers in a Beethovian allegro (nucupl MedyTcs Kak TpUILATh
BTOPBIE€ B OETXOBEHCKOM aJlJIETPo).

OcHoBanueM 11 MeTadOpUIECKOT0 MepeHoca CIyKUT MPU3HAK IEHCTBUS: JIFOIU CIEMIaT 1o
YIIUIIE — My3bIKa UCTIONHSETCS B OBICTpOM Temre. MeTadopa peanu3yercs Ce yONIMHE S3bIKOBBIMU
CpeICTBaMU:

— TEPMUH, XapaKTEePHU3YIOUIHHA U TEIEHOCT 3BY4YaHUsI HOT — demisemiquaver — thirty-second
note (TpUALIATHCEKYHIHAs HOTA, HOTA, UTpaeMas B TeueHue 1/32 qiIuTenbHOCTH 1eN0 HOTHI);

— OTCBUTKa Ha KOMITO3UTOpPA, U TPOHM3BEACHUI KOTOPOTO XapaKTepeH TaHHBIH CTHIb
ucnonHeHus: — Beethovian (6€TXOBEHCKHIA);

— cHeuuaidbHbIH TEPMHH, YKa3bIBAIOUIMI HAa TEeMIl B UCIOJHEHUU — allegro (uman. Beceno,
001po, panocTHO — at a brisk lively tempo, used as a direction in music).

OTnnune BHICHHS TIEPCOHAXKa OT OOBIICHHOTO COCTOUT M B TOM, YTO HAWBHBIA HOCHTEIb
S3bIKa HMCTIONIB3YET MY3BIKAIBbHYI0 MeTadopy MJs OMKCAHUS OKPYKAIOIIETO €ro MpOCTPAaHCTBA U
CUTyalWid, a JJs TJIAaBHOTO Teposi BCE, YTO €ro OKPYKaeT eCTh HWYTO WHOE Kak Mmeradopa
MY3bIKaIBHOTO TIPOU3BeeHUs. Hanpumep, mepcoHak MUIET MOPTPETHBIC 3aPHCOBKH OKPY>KAOIIUX
monen: Made a musical notation of their snores. Elgar is to be played by a bass tuba, Ayrs a bassoo



(ITepenmoxkmst HAa HOTBHI MIX Xpam. Dnrap — 6acoBas Tyba, Dupc — darot) [4, c. 71]. 3HaKOMCTBO C
MajsCTpO TEPCOHAK HA3BIBAET YBEPTIOPOW (My3bIKAIBHOE BCTYIUICHUE, CUM(OHUS, CIIyXKaras
HavyaJioM WM BBEJCHUEM B oriepy uiu 6aner): Our overture proceeded more or less like this. “Good
afternoon, Mr. Ayrs.” “Who in hell are you?” “It’s a great honor to = “I said, ‘Who in hell are
you?’ " [4, c. 41].

AynuanbHasi MOJAIBHOCTh BBICTYIIAET BEAYIICH B TBOPUECKOM IMOUCKE MepcoHaxka. Cambie
OOBIJICHHBIC 3BYKH CIy)KaT €My MaTepHalioM Ui TBOPYECTBA, a BECh MHUP 3BYYHT MY3bIKOH,
JOCTaTOYHO TOJBKO MPUCTYUAMbCA: TIIyM MOTOPHOTO OTCEKAa 3BYYUT MEIHBIMU HHCTPYMEHTAMHU U
OH Ha0pachIBaeT MOBTOPSIONIUICS TAcCaX JJIsI TPOMOOHA, OCHOBaHHBI Ha KOpPaOEIbHOM PUTME:
...listened to the distant brass of the engine room and sketched a repetitive passage for trombone
based on the ship’s rhythms [4, c. 39].

OOmieli uyepToil KOTHUTMBHOIO CTWJISI TBOPYECKHMX JIIOJAEH SBISAETCS CIIOCOOHOCTH
MEPEeKOIUPOBATh BOCIPHHUMAEMbIC BIICUATIICHUS Ha S3bIK CQepbl MCKyccTBa. [TaBHBIN Tepoi
«IEePENUCHIBACTY MOJMMOAAIBHBIN MEePIENTHBHBIA 00pa3 KOCTpa B MEJIOAMIO, TJE TPECK KOCTpa —
3TO yJapHbIE, ITOJICHBS] — AIbTOBBII KIIAPHET, a SI3bIKH IJIaMEHU — (IeiTa:

Gardener made a bonfire of fallen leaves—just came in from it. The heat on one’s face and
hands, the sad smoke, the crackling and wheezing fire. Reminds me of the groundsman’s hut at
Gresham. Anyway, got a gorgeous passage from the fire—percussion for crackling, alto bassoon for
the wood, and a restless flute for the flames [4, c. 73].

3akiro4eHue

AynuaibHasi MOJAILHOCTh BOCIIPHSTHS, Yepe3 MPU3MY KOTOPOH MEePCOHAK BOCIIPUHHMAET
OKPYXAIOIIMA MHUpP, BBICTYIIA€T CMBICIIOBOM JOMUHAHTOH TIPOM3BEICHUS W peain3yeTcs B
WCIIOJIb30BAHUU PA3HOOOpA3Usl CTHWIMCTHYECKUX CPEICTB M TPUEMOB, B KOTOPBIX HMCTOYHHKOM
CPaBHEHHUS BBICTYMAIOT ACHOTATHI, HAIIPSIMYIO M aCCOIMATHBHO CBSI3aHHBIC C BOCIIPUSATHEM B cepe
ayJquaJbHOW MOJAJIbHOCTH. AyJMANbHBIA ITUIAH [TOBECTBOBAHHS CO3/IaCTCsl JIGKCHUKOH ¢
CEMAHTHYECKON COCTABJISIONICH AayIUaJIbHOTO BOCHPHUATHS, TEPMHHAMH HOTHOTO IIHCHMA,
OHOMATOIIeeH, MEXKIOMETHUSIMH, MeTadopamMH, OCHOBAaHHBIMH Ha CPAaBHCHUU C MY3bIKAJILHBIMHU
WHCTPYMEHTAMH.

Onucanue ayJuabHBIX MEPIETITUBHBIX BICUATICHUH CIIOCOOCTBYET CO3JIAHHIO KOMUYECKOTO
¢ (dekTa, KOTOPBIM JOCTUTACTCS KOHTPACTOM CIIO)KHOH JIJIi HETOJTrOTOBICHHOTO YHTATEIs
CHeIHaTbHON TEPMHUHOJIOTHH U 3BYKOBOT'O MTPEJICTABICHUS MEXKIOMETHSIMHU.

AynuanbpHasi COCTaBIISIONIAs SBJISIETCS MapKepoM CHOPMHPOBAHHOTO MPOQPECCHOHATBHON
MY3bIKATbHON JESATENbHOCThI0 KOTHHUTUBHOTO CTWJISI TIEPCOHAXKA, KOTOPBIM MPOSBISIETCS B €ro
CIIOCOOHOCTH  TIEPEKOJIMPOBATH BOCIPHUHATHIC PA3IUYHBIMH  MOJAIBLHOCTSIMH  OIMYIICHUS B
My3bIKaIbHBIN KOII. ['epoit co3naeT u3 HaOII0gaeMbIX OBITOBBIX KApPTUH MY3BIKAJIBHBIE 3apHUCOBKU,
COCTABIISIET MHEHUE O JIFOJIX, UCXO/S U3 UX MPEIPACIONOKEHHOCTH U MHTEPECY K MY3bIKE, CO3/1aeT
OTMCAHUs JTIO/ICH, KaK eci Obl OHU ObUTM MYy3bIKAIbHBIMH HHCTPYMEHTaMHU.

AHanM3 ayJuaabHOT0 CEMaHTHYECKOTO KOJa MPOM3BECHUS MOKA3hIBACT, YTO MY3bIKa JIs
TJIaBHOTO Teposi MMOMCTHHE Mepa Bcex Bemlei. [lepednicienHble 0COOGHHOCTH TJIAaBHOTO Teposi, €ro
CIIOCOOHOCTH BOCIIPHHUMATH OOBIZICHHYIO PealbHOCTh Uepe3 ayanuaibHbIe BIICUATICHHS, TOBOPHUT O
HAIMYUU YCTOWYUBBIX MPEACTaBIEHUN U c(HOPMUPOBABIIETOCS MO BIUSHUEM MPOodeCCHOHATBHON
TBOPUYECKOH JEATETHHOCTH CTHIIS MBIIUICHHS UM KOTHUTHBHOTO CTHJIS.
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AUDITORY SEMANTIC CODE AS A MEANS OF CONVEYING A PROTAGONIST 'S
COGNITIVE STYLE IN THE ENGLISH LANGUAGE LITERARY TEXT
Kucher Vasilina Vasil’evna
Altai State Pedagogical University

Abstract: The article discusses the linguistic and stylistic means involved in lingual
manifestation of auditory perception. The lingual means of conveying an auditory perceptual image
in the literary text are analyzed from the perspective of their potential in characterisation. The use of
auditory based imagery is seen as a feature of the protagonist’s cognitive style formed under the
influence of his passion for composing music. The perceptual plan of the narrative is conveyed by
vocabulary with a semantic component of auditory perception, terms of musical notation,
onomatopoeia, as well as music metaphors. The main trait of the protagonist’s cognitive style is the
ability to express perceptual experience (visual, olfactory, tactile, etc.) with the help of an auditory
imagery and, thus, compose music.

Key words: literary text, perception, auditory perceptual image, cognitive style,
phonostylistic means.
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KOHIENT KAK OCHOBHAS IPOBJIEMA I/ISICJIEI[OBAHI/IIZ PYCCKOM
N TAJAKNKCKOU KOTHUTUBHOU JIMHI'BUCTUKHA

Har3un6exoBa Mexpunucco bo3zoposna
Taoorcuxckull HAYUOHAILHBLL YHUBEPCUMEM
Xaouoos Camajn lllykypoBu4
Taoorcuxckull HAYUOHAILHBLL YHUBEPCUMEM

Annomayus. B cratbe paccMaTpuBaeTCs TEPMUH «KOHIICTIT» U €r0 UCTOPUUYECKOE PA3BUTHUE B
JIMHTBUCTHUKE, CBA3aHHOE C MOHATHAMU KOHLeNTyanu3Ma. OCHOBHOW aKIEHT JIEIaeTCsl Ha Pa3BUTHH
KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKKW W JIMHTBOKYJIbTypoJioruu B Tamkukucrtane B Haudane XXI Beka,
HCCIIeAyeTCS HOBOE HAIMPABIICHUE KOHLENTYaJIbHOTO aHalM3a, KOTOPOE 3aHUMAETCSI B3aUMOCBSA3BI0
S3bIKa M MBIIUICHUS. B crarbe Takke OTMEYaeTCs, YTO KOTHUTHBHAs JIMHTBUCTHKA B CTpPaHE
HaxOJIUTCS HA CTAJIUU aKTUBHOTO Pa3BUTHA.

Knrouesoie cnosa: KOHIIEINT, KOHIIENTYaIHn3M, KOTHUTHBHAs JIMHI'BUCTHUKA,
JIUHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, KATEropu3alus, KyJbTYpHbIE KOHIIENTHI, S3BIKOBasi KapTHHA MHPA,
MBIIIUIEHHE.

BBenenue

TepMuH «KOHIENT» B JMHIBUCTUKE HE HOB M CBSI3aH CO CPEIHEBEKOBBIM MIEPHOIOM
KOHIIENTYyaJlu3Ma, OCHOBaTEISIMH KOTOporo ObutM Takue yuéHele, kak T. ['006c, I1. AGensip u V.
OxkxkaMm. KonnenTyanusm paccmaTpuBasl KOHIENTHI KaK YHUBEPCAIbHBIC HUICH, CO3aHHBIE pa3yMOM
JUIS BHYTPEHHETO HCIOJIb30BaHMs, 00001Ia0Ne CBONCTBA OOBEKTOB U COAEpXKAIlMe BAXKHYIO U
3HauuMyro uHpopManmo. [1. AGensp onpenensur KOHIEHINIO KaKk COBOKYITHOCTh HJIEH, KOTOpast ¢
MOMOIUIBIO OMPEAENSAIONEH CHIIbI pa3ymMa OOBEIMHSAET BBICKA3bIBaHUS 00 OOBEKTE B EAUHYIO
nepcnexktusy [9, c. 119].

C pa3BUTHEM KOTHUTHUBHBIX MOJXO0JIOB B TICUXOJOTUU U JIMHIBUCTUKE U MOSIBICHUEM TaKUX
CrieIMaIn3alnii, Kak KOTHUTUBHAS TICUXOJIOTHs, TICHXOJMHIBUCTUKA U KOTHUTUBHAS TWHTBUCTHKA,
TEPMHH «KOHIIENT» CTAHOBUTCS BCe O0JIee 3HAYUMBIM.

B o65acti KOTHUTUBHOM JTUHTBUCTUKHA TEPMHUH «KOHIIETIT» OBLI BIIEPBbIE yNOTPeOI€H B 1928
roxy u3BecTHbIM JUHIBUCTOM C. A. AcCKOJbJIOBBIM-AJieKceeBbIM B cBoel ctaThe «KoHuent u
CJIOBOY», YTO TIOCIIYKHJIO OTIPABHOM TOYKOW JUIsl pa3BUTHS HOBOT'O HAIMPABIIEHUS MCCIEIOBAHUN B
00acTi KOTHUTUBHON M KYJIbTYPHOW JIMHTBUCTUKHU (JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUH) B MEPHO] COBETCKOM
snoxu. B cBoeil paboTe OH OTMETUIT: ««KOHIIENT €CTh MBICJIEHHOE 00pa3oBaHHe, KOTOPOE 3aMeIlaeT
HaM B IPOLIECCE MBICIM HEONPEAEIEHHOE MHOXKECTBO MPEAMETOB OJIHOTO U TOrO ke poaa» [1, c.
269]. OnpeneneHue KoHIeNTa, JaHHOE A. BexxOuIkoil, oueHb yJJauyHo MOAYEPKUBAET €ro OJIM30CTh
Kk ugesm ['ymGonpara. CormacHo €€ TPaKTOBKE, KOHIENT — O3TO OOBEKT «UICAIbHOTO» MUPA,
AMCIOIINN UM W OTPAKAIOMIMN OmpeneNéHHOe KYyJbTYpHO OOYCIIOBIIEHHOE 4YEeIOBEUYECKOe
Bocrpusitue. COriacHo 3TOMYy OIPEAENICHHIO, PEaJbHOCTh BOCIPUHHUMAETCS 4Yepe3 S3bIK U
(dbopMupyeTcs B HAIlIUX MBICISIX, @ HE Yepe3 HeMocpeACTBeHHoe Bocnpusitue [13, c. 3].

Konnernuus C.A. AckonbaoBa-AjiekceeBa NOJyYHJIa MOAAEPKKY OT psiia JMHTBUCTOB,
Brirouas Jl. C. Jluxau€Ba, otMeuaBiiero «KoHIenT He HEMOCPEACTBEHHO BO3HUKAET U3 3HAYECHUS
CJIOBA, a SIBIISIETCS PE3YJILTATOM CTOJIKHOBEHHUS CJIOBApPHOIO 3HAYEHHMS CJIOBA C JINYHBIM M HAPOJAHBIM
OTBITOM 4YeJOoBeKa...» [6, c. 281]. OgHaKo 70 3TOr0O MOMEHTA TEPMHH «KOHIENT» HE TMOTYYHIT
LIUPOKOTO PACIPOCTPAHEHUS] B KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKE COBETCKOM 3MOXHU.

B 1970-x rogax Oneonopa Pomr Hadana akTUBHO MCIOJIB30BAaTh TEPMUH «KOHIENT» B CBOUX
uccnenoBanusx. Kpome toro, pa6otst P. [xexkennopda u P. Poptu BHECIM 3HAUUTENBHBIN BKJIa1 B
pa3BUTHE ITOW KOHIICTIIINH B JINHTBUCTHUKE.



ITo cnoBam U. A. boaysH ne KypTens «...H3 TMHIBUCTHYECKOTO MBIIIJIEHUSI MOKHO BBISIBUTD
crenu(uIeckoe JTMHTBUCTUYECKOE 3HAHWE BCeX cdep CYIIeCTBOBAHUS U TPOSBICHUS MUPA, KaK
MaTepUAIbHOTO, TaK U UHIUBUAYAJIBHO-TICUXHUYECKOro» [2, c. 13].

Konuenrt kak OCHOBHasi TeMa HCCJACA0BAHMI KOTHMTHBHOH PYCCKON M TaXKMKCKOMI
JIMHTBUCTUKH

CoBpeMeHHasi KOTHUTHUBHAS JIUHI'BUCTUKA OTHOCUTCS K TPYIIEe TyMaHUTApHBIX HAYK, TAaKUX
KaK TCHXOJIOTHUS, JIMHTBUCTHKA, GUIOCO(US, KOTOPbIE 3aHUMAIOTCS U3yUYEeHHUEM OOIIEro MpeaMeTa
CBOHMIMH CITEIIU(UIECKUMU METOJAMH, TO €CTh TTO3HAHHEM (KOTHHIIUEH ).

JIMHrBOKYIBTYpHBIE KOHLIENTHI — 3TO MEHTAJIbHBIE €JUHULIBI, OTPAKAIOIINE 3HAHUS O MUPE B
LEJIOM WJIM €ro YacTsX, SBISIOMIUECS MPOIYKTOM MBICIUTEIBHON JEATEIbHOCTH YeJI0BEUYECKOro
CO3HaHMs, OTpaKaloIllhe B3aUMOJICHCTBUE SI3bIKa U KYyJIbTYypbl U (opMmupyromme odbpas mMupa B
CO3HAHUHU.

KoHnent — 3To HECKOJIBKO pa3MbITasi, yCIOBHAS €IMHUIIA, COCTOAIIAs U3 Aapa (OCHOBHBIE
accoruanuu) u nepudepun (MeHee 3HaUNMbIe acconuanun). KoHIenTs He UMEIOT YETKUX TPAHHII,
TaK KaK y KaXJIOr0 4YeJOBEeKa OHM BBHI3BIBAIOT paszHble accomuanuu. KoHuenTsl Takxke 00janaroT
[IEHHOCTHBIMH CBOWCTBAMH M TMPEICTABISIOT COOOW Ba)KHBIC AaNMPOKCUMAIUU KYJIbTYPHBIX
(heHOMEHOB.

B Pecnyonmuke Tamkukuctan CcBOE  pa3BUTHE  KOTHWTHBHAS  JIMHTBUCTHKA |
JUHTBOKYJIBTYpoJorus nonyuywiu B Hauane XXI Beka. OHON M3 OCHOBHBIX 337a4 3TOH 00JIacTH B
TAJKUKCKOM JIMHTBUCTHKE SBJISIETCSI Pa3BUTHE HOBOI'O HAMPABJICHHS KOHIENTYaJIbHOTO aHAJIN3a,
KOTOPOE€ 3aHHMMAETCS MCCIIEI0BAHUEM BOIPOCOB, CBSI3AHHBIX C B3aUMOCBSI3bIO A3bIKA, MBIILICHHUS,
OTpPa)XEHUS SI3bIKAa B PA3BUTUU YEJIOBEKA U €ro OKpykeHus. CiaeayeT OTMETUTh, YTO KOTHUTHUBHAS
JUHIBUCTUKA B Ta/)KUKHCTaHE HAXOAMTCS Ha CTaAUM AaKTUBHOIO pa3BUTUA. B pesynbrare
MPOBEACHHBIX HCCIEAOBAHUN CTAHOBUTCS OYEBUIAHBIM, UYTO OOJBIIMHCTBO BBITIOJIHEHHBIX
UCCIIEIOBaHU B 00JIACTU KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKU B TEPUOJ HE3aBUCHMOCTU TOCYJapCTBa
MMOKA3bIBAIOT MOJIOKUTEIBHBIE PE3YIbTATHI.

Tamxukckue TUHrBUCTHI, Takue kKak C. K. Marpoouén, M. /laBnatmuposa, 3. JI)x. Mup3oeBa,
C. C. Paxumu, 3. I'ynoB, M. Mamenos, M. A. Maxmymzona, 1. Asuzzon, 1. K. ®o3unosa, 11.X.
Axwmenos, H. K. boiimarosa, H. fI. Kapumosa, X.X. I'yp6anosa, H. b. Paxmonosa, M. M. Umom3o1a
Y IpyTHe, aKTUBHO 3aHUMAJIUCh HCCIIEIOBAHUEM U aHAJIM30M KOHIIETITOB. B cBOMX HayyHBIX paboTax
OHU W3y4Yalll Pa3IMYHbIE aCTEKThl ATON MPOOJIEMBI, YTO CIIOCOOCTBOBAIO PA3BUTHUIO KOTHUTHUBHON
JIUHTBUCTUKH B TaPKUKUCTaHE.

B wacTHOCTH, 3alIMTHIIM KaHAMJIATCKYIO M JIOKTOPCKYIO Aucceprauuu M. Maxmynzona o
KoHIenTe «aui/cepamey, M. JlaBnarmupoBa «kucmat/ cyapoa» Jl. A3zuzzona «Myxa00aT/mro00BbY,
3. MupsoeBa «HoH/xyie0», M. NMom3ona «oumna /cembsi», H. PaxmonoBa «rt¥yit/cBamnba», X.
KypbanoBa «cabp/ tepnenue», H. Kapumosa «dazo / mpoctpanctBo», H. boiimatoBa «3e60ii/
kpacota», C. Paxumu «xuénar/ npenarensctBo», Jl. AxmenoBa «xypox/ ema» u L. dozunosa
«Oowurapii/ 00raTcTBOY.

[IpoGnema comepaHusi U CYHUIHOCTH TEPMHUHA «KOHIIET» U €r0 MECTO B KOTHUTHUBHOM
JIMHTBUCTHUKE SIBISIETCS OOIIMPHON U pa3HOOOPA3HOM ¢ TOUKH 3peHHS YUEHBIX. BOIBIIMHCTBO U3 HUX
MPUAEPKUBACTCSI MHEHUSL O TOM, YTO B IEHTPE UCCIEIOBAHUN KOHIIENTOJIOTUHA HAXOAUTCS YETIOBEK,
MMOCKOJIBKY OH 00J1a/1aeT CIOCOOHOCTBIO MBINIJIEHUSI U OCO3HAHUS, CIIOCOOHOCTBIO K aHaIu3y U
BOCIIPUATHIO MUPa BOKPYT ce0s1. Ero crmocoOHOCTh K Pa3BUTHIO JIOTUKH, aOCTPAKTHOTO MBIIIICHHS U
MMOHUMAHUIO OKPYKAIOIIEH Cpefbl SBISAETCS OCHOBOM it ()OPMHUpPOBAHUS KOHIIEITOB W MX
JanbHENIIero N3y4eHus! B paMKax KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHUKHU.

UccnenoBarens Tampkukckoro si3bika M. Maxmya3oza, onieHHBasi TOYKY 3PEHHS PYyCCKOTO
uccinenonarenss B. A. MacnoBoii, 0TMe4YaeT, YTO KOHIIENT MOXET ObITh pa3/eléH Ha MpsIMble U
KOCBEHHBIC KaTeropuu. [Ipu3HaKu JIEKCMKHA KOHIIENTa HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHBI C JICKCUYCCKUM
3HAYEHUEM JIEKCeM, a TPU3HAKH JIEKCHUKH €r0 KOCBEHHOW CBSI3U BKIIIOUAIOT OOBIYaH, KYIBTYPY,
HapOIHO-JIMYHOCTHBIN ONBIT. Bee ATH yTBEpKIEHUS CBUIETEIHCTBYIOT O TOM, YTO KOHIIETIT UMEET
MHOT'OYPOBHEBYIO CTPYKTYPY M JIMHTBUCTAMH U3yU€HBI PA3JIMUHbIE €T0 KOMITIOHEHTHI.



Tamxukckuit muarBucT C. K. MatpoOuéH B paMKax CBOMX HCCIICIOBAHHH 11O 3THUYECKOMY
SI3BIKO3HAHMIO (3THOJIMHIBUCTHKE) PACCMATPUBAECT KOTHUTUBHYIO ITPOOJIEMY U TOTUEPKUBAET, UTO «C
po06IeMOil KOTHUTUBUCTUKH HEMOCPEACTBEHHO CBS3aHbl TAKHUE BOMPOCHL, KaK Ha KaKOM YPOBHE,
yepe3 Kakue CPeJCTBA U B KaKO (popMe MpouCXoauT rnepenava KyJabTypHOU HHPOPMAIK B JTaHHOM
oOmiecTBe WM 3TOW HAIMM Ha MX S3bIKE, KOTOPBIA OTpa)KaeT >KU3HEHHBI MHP U TOJOKEHUE
yesjoBeka B HEM» [8, c. 6].

B onno#i u3 cBoux crareit C. K. Marpobuén u M. Maxmyazona 3aTpoHYJIH MPOOIEeMbI
M3Yy4YeHHUs KOHLENTOB M KOHIICNTOBEJCHHUS B KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKE TAJKUKCKOTO SI3bIKa, U,
Kacasch TOr0, 4YTO B HEKOTOPBIX HCTOYHHUKAX, B YACTHOCTH, B «DapXxaHru aHMHUCH-TOYUKIDY (AHIIIO-
pycckoM ciioBape) A. MamasiHazapoBa CJI0BO «KOHLENT» TPAKTYETCsl KaK «IOHSTHUE, MBICIb, UAES,
oOmuii cMmblci, obmas uaes», B «PapxaHru UCTUIOXHU 3a0oHIIHOCH) (ClioBape JIMHIBUCTHYECKUX
tepmuHoB) 1. Bo6omyponoBoit u 3. MyXxTopoBa TEPMHUH «KOHIIETIT» MEPEBOAUTCS Kak «oOriee
MOHATUEY», Nucanu: «B mponecce M3ydeHMs] KOHLIENTA KaXKIbli HCCIENOBAaTENlb CTAJIKHUBAECTCS C
npoOJIeMOi ONpeaeNieH!s] COOTHOUICHUST MEXIY «KOHIENTOM» U «IOHATHEM». XOTS TEPMUH
«KOHLENT» B Ta/PKUKCKOM S3bIKO3HAHUU NEPEBOJUTCS KaK «IIOHATHE», MEXKIY STUMHU IBYyMS
TEPMUHAMH HET SKBUBAJECHTHOCTHU IO CMBICIY, COCTaBy M yNoTpebieHuto. TepMHH «KOHILIETIT»
M3Yy4yaeTcsl B JIOTMUECKUX HAyKax, MAaTEMATUKE, TMHIBOKYJIbTYPOJIOIMU U KOTHUTUBUCTUKE, OJHAKO
TEPMUH «IIOHATHE» M3y4aeTcsi B JIOTHKE U ¢miocopun <..> B cocTaB KOHIENTa BXOAAT 3HAHUS,
MBICITU U MHEHUS, IPENIONIOKEHUS U MpeicTaBIeHus 00 00bekTax Mmupa. CreoBaTeIbHO «KOHIIEIT)»
B Ta/PKUKCKOM $I3bIKE HU B KOEM CJIy4yae HE MOXKET Ha3bIBAaThCS «IIOHATHUEM), HE MOKET OBbITh ITPOCTO
nepeBeiéH KaK «MOHSITHE», TaK KaK OH MPEeJICTaBIseT COO0M OTIENbHbIN TEPMUH, UCIIOIb3YEMBI B
OIIpeIeIIEHHOM KOHTEKCTE. B TO 5ke BpeMst MBI HE MOYKEM COTJIACUTHCS HAa3bIBATh «KOHIICIIT) «OOIINM
MOHATHEM» WJIH «OOIIMM CMBICIIOM, UJeeil», XOTS B JAHHBIX CIIOBOCOYETAHUIX CMBICT «KOHIEHT» B
HEKOTOpOM cTemeHu U orpaxkaercs. [loHsTHe, uaes U MbICIb BBIPAXKAIOT JIMILIb OJHY CTOPOHY
KOHILIENTA, U HE MOTYT BbIPAa3UTh €r0 SMOLMOHAIIBHYIO CTOPOHY» [8, c. 27-31].

OO0cy:kaeHne pe3y1bTaTOB

Mgl cuuTaem, 4To ¢ rITyOOKUM aHAIM30M M MHEHUEM YIOMSHYTBIX UCCIEN0BaTeNeH Helb3s
HE COTJIACUTHCS, M HE BUAUM HEOOXOIMMOCTH [00aBIATH YTO-IMOO K WX BBIBOgaM. MBI
MOAJIEPKUBAEM MHEHHUE O TOM, YTO B TAJKUKCKOM SI3bIKE TEPMHH «KOHUENT» HE CIEAYyeT
paccMaTpuBaTh KaKk CHHOHUM K «IIOHSITHIO» U «CIIOBY».

«KoHuenT» BbIIE U IIHPE TEPMUHOB «IIOHSTHE» M «CIOBO». TO €CTh, KAK «IOHITHE» HE
MOKET OBITh BBIPQXKEHO TEPMUHOM «CIIOBO», TaK M TOT K€ TEPMHH «KOHIIENT» HE MOXET ObITh
BBIPQXEH 3TUMH TEPMUHAMH.

HccnenoBanust B 00JacTH TaJ)KUKCKOW KOTHUTUBHOM JMHITBUCTUKHM HAyallCh B IEPBOM
necartwinetun XXI Beka, ObUIM 3alllUILEHbl CIEIYIONUE AMCCEPTALMM IO COMOCTABUTEIBHOMY
aHaJIM3y Pa3JIMYHBIX KOHLENTOB: /[aBnaTMupoBa «YHHUBEpCaIbHOE U 3THOCTIEHU(PUUHOE S3bIKOBOI
penpeseHTanun MakpokoHienta «Cyns0a» (Ha mMarepuaie TaIKUKCKOTO, apaOCKOTO U IIyTHaHO-
PYIIAHCKOM TPYTIIHI SI36IKOBY», M. Maxmya3ona, « MyKorcan KOHCETITH <«JIWD» Jap 3a00HX0M TOUUKT
Ba aHIJIMCH (1ap acocu BOXUIX0H (pazeosorii) (CpaBHEHHE KOHIENTA «IHUJI/CEPALIEe» B TaKUKCKOM
Y aHTJIMICKOM sI3bIKax (Ha MaTepuaiie gppazeosioruueckux eauHuIy), Asmuzzona Jwuipado «Konment
«11000BB/love» B SI3BIKOBOM KapTHHE MUpa (Ha MaTepuaye TaJKHUKCKOTO U aHTJIMICKOTO SI3BIKOB)Y,
AxmenoBa A. A. «CpaBHUTENBbHBIM aHAIN3 KOHIENTOB «cajoMariy - «oemopit» u «health»-
«disease» («3m0poBBE» — «0OJE3HB») B TAHKUKCKOM M  aHTJIMHCKOM  s3bIKax (B
JUHTBOKYJbTypoJoruueckoM acnekre), JlapmatoBa M. K. «Otpaxenue xonuenrta «okusHb/life» B
JIEKCUKO-()Pa3eoIOrnYecKoil CUCTeMEe Ta/PKUKCKOrO M aHrmickoro s3eikoB», H.M. Kapumosa
«IIpocTpaHCTBO Kak KaTeropusi KOHIENTyalMu3allMM $3bIKOBOM KapTHHBI MuUpa (Ha MaTepuase
PYCCKOIO, IMOJIBCKOTO M TaJKUKCKOro si3blkoB», 3.A. I'ynmoBa «Konuent «Epma» B pycckoM u
MOJIbCKOM  s3bIKax», M.Jk. MamenoBa «KoHument «ym» B TaJKUKCKOM M PYCCKOW SI3BIKOBBIX
KapTUHaX Mupa (Ha marepuaie (pa3eo]OrMyecKHX €AWHUI], MOCIOBUI[ M MOroBopok), M.M.
Nmomsona «HanumonanpHas crienuguka s3bIKOBOW OOBEKTHBAIMM KOHIIETITa «CEMbS» B JIEKCUKO-
(bpa3zeosornyeckoil U MapeMuoJOTHIEecKO crucTeMax TaPKUKCKOIO M KHUTAWCKOro si3bikoB», H.b.
PaxmonoBa «Otpakenue koHuenrta «CBaab0a» B TAIPKUKCKOM M TAMUPCKOM SI3bIKax (Ha MaTepuaie



npeueneHTHeix TekctoBy, K. ®azunoBa «Konment «borarctBo» B aHIVIMICKOW, PyCCKOM W

Ta/DKUKCKOM JIMHTBOKYJIbTypax (Ha wmarepuane (pa3eonorndyeckux eIUHHIl, TOCIOBHIl H

noroBopok), A.X. AxmenoBa «HamumonanpHas crnenu@uka KOHIIENTA «€Aa» B TAIKUKCKOM H

kuTaiickom si3bikax», H.K. boiimaroBa «CeMantuueckoe noje konuenta «Kpacora» B TaIKHUKCKOU

W aHTJIMACKOW JMHTBOKYJbTypax», ApumoBa M. X. «llome «omonmit» Bo (pazeonorun

Pa3HOCHCTEMHBIX SI3bIKOB (Ha MaTepHajle aHIIIMICKOro, PyCCKOIO U TaJIKUKCKOIO SI3bIKOB).
3akiiroueHue

KoHuenryanbHble UCCIENOBAHNS CTAId BAXKHBIM Pa3/iesioM KOTHUTHBHOW JIMHTBHCTHKH 34
IIOCJIEIHUE MTOYTH CTO JIET, HauuHas ¢ 1925 roxa. D10 CBUIETENBCTBYET O 3HAUUTEIBHOM IIpOrpecce
B IIOHMMAaHUHU MPOILIECCOB MBILUIEHUS U A3BIKOBOrO BocHpusATUs. COBpEMEHHOE Pa3BUTHE HAYKH,
TEXHUKH U JyXOBHOI'O MHPA YEJIOBEKA BbI3BAJIO MHTEPEC MHOTUX JIMHIBUCTOB K BOIIPOCAM KOHIIENITOB
Y KOHLIENITYaJIbHbIX UCCIEAOBAaHUM, JEMOHCTPUPYSI TEHACHIMIO K IOHUMAHUIO B3aUMOCBSA3U MEXIY
SI3bIKOM, MBIIIJIEHUEM U KyJIbTYypoil. KOrHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA, U3YyYarOlasl pa3BUTHE YEIOBEKA U
A3BIKA, @ TAKXKE POJIb SA3bIKA B PA3BUTHH YEJIOBEKAa M HA0OOPOT, PE/IaraeT HOBbIE BO3MOKHOCTH IS
rIIyOOKOro aHajmn3a s3blKa U €ro BIMSHUS Ha YeJIOBEKa, OTKPBIBAs NEPCIIEKTUBHbBIC HAIIPABIICHUS 11
U3YYEHHUS sI3bIKa C yUETOM KOTHUTUBHBIX OCOOEHHOCTEN U aCIEKTOB.

Yenosek, 007anas CroCOOHOCTbIO K TBOPYECTBY U MBIIUICHUIO, UCIIONIB3YET S3BIK Kak
OCHOBHOW MHCTPYMEHT ISl BBIPDAKECHHSI CBOMX MBICIIEH, NJIE U BHYTPEHHEr0 Mupa. B3anMocssa3p
S3pIKa C JIPYTUMHU O0JIACTSMHU HayK, BKIFOYash TyYMAHUTApPHBIE M TOYHBIC TUCIUIUIMHBI, TOMOTAeT
moasM Oosee TIIyOOKO IMOHMMATh OKPY)KAIOUIMA MHpP M B3aWMOCBS3H MEXIY pPa3TUYHBIMU
saBiIeHUSAMU. [IoHATHE «KOHUENT» UIpaeT KIIYEBYIO POJb B ONMHUCAHUM M aHAJIN3E€ YEJIIOBEYECKOIrO
OIbITa, 3HAHWUA W BOCHPHATHS B PAJIMYHBIX OO0NACTAX HAYKH | KyJIbTypbl. [loaTOMy
KOHLIENITYaJbHbIE HCCIEAOBAHUS MMEIOT BaXHOE 3HAUYEHHE JUIsI IMMOHUMAHHUS YEJIOBEYECKOIro
MBIIUICHUSI, €r0 B3aUMOJCHCTBUS C OKPYXAIOIUMUM MHUPOM U PAa3BUTHS Pa3IMYHBIX HAYYHBIX U
TYMAaHUTAPHBIX TACLUUILIUH.
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CONCEPT AS THE MAIN OBJECT OF RESEARCH IN RUSSIAN AND TAJIK
COGNITIVE LINGUISTICS
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Abstract: The article examines the term “concept” and its historical development in linguistics
associated with the concepts of conceptualism. The main emphasis is on the development of
cognitive linguistics and linguistic culturology in Tajikistan at the beginning of the 21st century; a
new direction of conceptual analysis is explored, which deals with the relationship between language
and thinking. The article also notes that cognitive linguistics in the country is at the stage of active
development.

Keywords: concept, conceptualism, cognitive linguistics, linguoculturology, vocabulary,
cultural concepts, linguistic picture of the world, thinking
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TUIBI PDK®PACUCOB MAUKJIA ®PEHHA B POMAHE «OJIEP)KUMBIV» 1 X
POJIb B OPTAHU3ALIMU TEKCTA

Cyxanosa Upuna I'puropbeBna
Anmaiickuii 2ocyoapcmeerHulll nedazozudeckuti yuusepcumem, bapnayn, Poccus

Aunnomayusa: B Qokyce mpemiaraeMoil cTaTbU pe3yJbTaThl MHTEPMEAMATIbHOIO aHaIM3a
OPUTMHAIILHOTO TEKCTa pOMaHa COBPEMEHHOro OpuTaHCKoro apropa Maiikna @pelina
«OIEepKUMBII», CIOKET KOTOPOrO pPa3BHBACTCA BOKPYI IIOMCKA YTPAYE€HHOIO IPOM3BEICHUS
¢dnamanackoit sxuBonucd. OOBEKTOM HCCIENOBAHUS CTaIM 3K(PPACTHUECKHE OMHCAHUS KapTUH
bpeiirens B nmuTepaTypHOM XyAOXECTBEHHOM Tekcre. [IpeaMer ncciaenoBaHus — TUIOJIOTUYECKHUE
XapaKTePUCTUKH MHUMETHYECKHMX M HEMHMETHYECKHX OHK(pacucoB B OPUTHHAIBHOM TEKCTE
yKka3aHHoro pomana. llocnenoBarenbHoe — pemieHME  IIOCTABICHHBIX — 3aJad  ITO3BOJIMIIO
CHCTEMAaTU3HPOBATh AK(PACUCH MO0 HAJMYUIO WM OTCYTCTBHIO pealibHOrO pedepeHra, mo THILY
pedepenunu, no odGbeMy U o CTpYKType. B pesysbraTe ObUIO YCTAaHOBJIEHO, YTO B TEKCTE pPOMaHa
HCIOJIb3YIOTCS pa3HbI€ TUIIBI SK(PPACUCOB I JOCTHKEHUS LIEJIOCTHOCTHU U IOCTOBEPHOCTHU CIOXKETA,
CBEPHYTHIE IK(pacuchl MPUAAIOT AMHAMU3M IOBECTBOBAHUIO, KOMIIO3ULIUS MOJIHBIX MUMETHYECKHX
9K(PacCUCOB HCHONB3YEeTCS A OpPraHU3allMd HEMUMETHYECKOro H3Kdpacuca pa3bICKUBAaEMON
KApTHHBI.

Knroueswvie cnosa: bpelirens, nHTEpMEIHAIBHOCTh, Maiikin @peiiH, XyJ0KeCTBEHHbIN TEKCT,
akdpacwuc.

Beenenue

HMHTepMeIuaIbHOCTh — 3HAKOBOE IIPOSIBIIEHUE COBPEMEHHOM MEINACUCTEMBI, IT03BOJISIOIIEE
C/eNaTh BHU3yaJlbHOE CJIOBECHBIM, ayAMaJbHOE BHU3YaJbHbIM WM COEIMHUTH BCE STU KaHAJIbI
BOCHIpUATUSA JelcTBuTenbHOocTH [14, c. 361]. NHTepMenuanbHplii MOAXOJ K aHAIUA3Y
XYH0KECTBEHHOTO TeKcTa O0YCIIOBJICH €r0 CBOWCTBOM YKa3bIBaTh Ha «OE3TPaHUYHOCTH TPAHHUID),
O00BETUHATH IMHTBUCTUYECKOE U HEJIMHTBUCTHYECKOE, aBTOPCKOE «s» U YMTATENILCKOE «s1», pa3Hble
KyJIbTYpPHBIE KOABI M TEKCThl pa3zHoro mnopsaka [6, c. 7]. OTpaxeHue pa3IuyHBIX Meaua B
XYA0KECTBEHHOM TEKCTE B UTOTe 00pa3yeT CI0KHYI0 MHOTOYPOBHEBYIO CEMUOTUYECKYIO CTPYKTYPY
[5, c. 68]. [IpousBeneHus Xy J0>)KECTBEHHON JIUTEPATYPbl OTPAXKAIOT ICTETHUECKYIO (DYHKILIHUIO S3bIKA
[1]. Kak xaptunHa, oTpaxaromas (U3NYEeCKHe M MOpaJIbHbIE CTpaJaHUs JHUYHOCTH XYJOKHHKA,
MI03BOJISIET ABTOPY T'OBOPUTH CO CBOUM 3PUTENIEM, TaK U BKIIIOUEHHE BEpOAIbHOTO ONMMCAaHNS KapTUHBI
B CIO’KET JIMTEPATYPHOTr'0 XyA0KECTBEHHOIO TEKCTA I103BOJISIET aBTOPY HAJAJAUTh TUAJIOT C YUTATEIEM
[11]. UaTepMeauanbHblil aHATU3 Xy10)KECTBEHHOTO TEKCTa MO3BOJIIET YBUAETD, YTO MPOU3BEACHHUS
1300pa3UTEIbHOI0 HCKYCCTBA HY’KHO HE TOJIBKO CMOTPETh, HO U UUTATh.

[lenbto JaHHOM CTaTBU SBJISIETCS CUCTEMATU3UPOBATh MO CTPYKTYpPE, COACPKAHUIO U THUILY
sKk(ppacTuueckue omnucaHuss kapTuH bpeiirens B pomane Maiikna @peitna «Onepkumsiity u
OTIpEeAECNUTh UX POJb B OPraHMU3AlMM MOBECTBOBaHHUA. J|OCTHIKEHUS MOCTaBJIEHHOM Lienu Tpelyer
pELIEeHNs CIEAYOIUX 3a4aUu: IPOBECTH MHTEPMENNATILHBIN aHAJIN3 OPUTMHAIBHOTIO TEKCTAa POMAHa,
MPOAHMWIM3UPOBATh AK(ppacTUUECKWe ONHMCAaHUA KapTUH bpeirenss B  TekcTe; CpPaBHUTH
MHUMeTHYeCcKHe dK(pacuchl MPOU3BEICHUN Xy JOKHHUKA, YIOMSHYTHIX B TEKCTE, U HEMUMETUYECKUIA
sK(pacuc KapTUHBI, KOTOPYIO UILET Tepoil poMaHa.

[Ipobneme penpe3eHTalMKd BHU3YAIbHOTO B XYAO0XKECTBEHHOM JIMTEPATypHOM TEKCTE U
TOJIKOBAaHHMIO TE€pMHUHA FK(pacuc MOCBALIEHbl pabOThl TakUX uccienonarenel, kak JI. ['emiep, M.
Koncrantunu, /[. A. Unsrosa, E. B. fuenxo, H. bparunckas, H. boukapesa, O. ®peitnendepr, U.
PaeBcku u MHOrue apyrue. Dxdpacucy Kak MO3ITHYECKOMY OMHCAHUIO U3BECTHOMY C aHTUYHOCTHU
CBOWCTBEHHBI BBIJIEJIEHHOCTh, OTCTYIIEHHE (9K-(hpacuc) OT MOBECTBOBAHUS O COOBITUSX (IUETrecuc),
U OTMEUYEHHOCTh OYEBHIHOCTHIO, T.€. CTPEMJICHHE K >KU3HEMOoA00uto, HarmsgHocTH [4, c. 124]. B



COBPEMEHHBIX (DUIIOJOIrMUYECKUX HCCIEIOBAHUAX SK(pacuc TpakTyeTcss KakK >KaHp CIIOBECHOTO
NpPEJCTaBICHUA OTACNbHBIX MWW COOpaHHBIX B Tajiepesx NpPOM3BEACHUN H300pa3UTEIHLHOIO
HCKYCCTBAa, KAK PUTOPUKO-HAPPOJIOTUUECKCUN TPUEM 3aJiepKaHus JericTBus [3, c. 45], Kak cCMbICIIO-
oOpasyromias cTparerus, CHocoOCTBYIOT TIIIyOOKOMY W TOYHOMY IOHHMAHHIO JIUTEPATYPHOTO
XYyJI0KECTBEHHOr0 TeKcTa B 1esom [13, c. 52].

Kiuacenpukanus sxkppacucos Majikia @peiina

CoBpeMeHHbIE HcCleNoBaTeNIN KilacCuUUUPYIOT 3Kdpacucel, oOpaiias BHUMaHHE Ha
pasHbIe aCHEKTHI 3TOTO SBJICHUA. Tak, 1Mo TUIY pedepeHIH Ha TPOU3BEICHNE HCKYCCTBA BBIJCISIOT
npsiMble U KOCBEHHble 3K(ppacuchl. IIpsMbiM skdpacrcoM MOXKeT ObITh KapTHHA, CKYJIBNTYpA,
¢dororpadus u mp. T.e. HEMOCPEACTBEHHOE ONMCAHKUE WM YIIOMUHAHUE BU3YAJIbHOTO apTedakTa B
TEKCTE JIUTEPATypHOro MpousBeeHus. B To BpeMms kak KOCBEHHbIH 3K(dpacuc — 3T0 JHIIb HAMEK,
CpaBHEHHE C apTe(akToMm, HaIpUMep, ONMUCAHUE TeW3aka WM reposi ¢ MPUBJICUYCHHEM MOTHBOB
U3BECTHOTO BH3YyaJbHOrO Ipou3BeAcHMd. [lo Hammyuioo wWiM  OTCYTCTBUIO B  HCTOPUHU
XYH0KECTBEHHON KyJIbTYphl peabHOro pedepeHTa 3KPpacuchl IensTcs Ha MHUMETHYECKHe, T.C.
SKCIUIMIUTHO M HMIUIMOUTHO OIMCHIBAIOIIME PEANbHO CYyILECTBYIOIIUE apTedakTbl, U
HEMHMETHYECKHE, T.€. BBIIYMaHHBIC aBTOPOM JHMTEPATypHOTO MPOM3BENEHUS. DKPpPaCHChl MOTYT
oTIMyaTthcd MO 00BbeMy cojepxkaiieiics B Hux uH(opmanuu. Tak, B momHoM 3k¢pacuce
IIpe/ICTaBICHA pa3BEpHYTas penpe3eHTalNs BU3yalbHOro apredakra. B To Bpemst kak cBEpHYTHII
sK(pacuc — 3TO KOPOTKOE ONMcaHue, HAaMEK Ha apTedakT, aJulto3us Ha 00BbEeKT ucKyccTBa. Hepenko
aBTOP HCHOJB3yeT HYyJEBBIE SK(pacuchl, Mpearnonaras, YTO YUTATEII0 HM3BECTEH pedepeHT, Ha
KOTOPOI'O YyKa3bIBaeT aBTOp. MHUMETHUYECKMI HyJeBOM 3Kdpacuc 3a4acTyl0 HECET HEKOTOPYIO
n300pasutenbHyto nHpopMmarmo. OTHAKO HEMUMETHYECKUN HYJIEBOH AK(PACUC CONEPIKHUT TOIBKO
yKa3aHHe Ha «CMBICIOBOM, UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIH MOJYC BH3YyalbHOTO apredakray. DKdpacucsl
MIPEJICTaBIIOT co00M pernpe3eHTaluy MPOU3BEIECHUN HM300pa3UTEIbHOr0 U  HEU300pa3uTENbHOIO
HCKYCCTBa, KHHO, TeaTpa U Jaxke apTe(hakToB, KOTOPbIE MPOU3BEACHUSAMHI UCKYCCTBA HE SBJISIIOTCA,
Hanpumep, (HoTo, IeyaTHas MPOIYKIHs, 00JI0XKKa, ITUKETKa U np. OnucaHne TakKuX MPOU3BEIACHNE
MOXET OBbITh OTJEJIbHBIM, HENpPEPBIBHBIM (pParMEHTOM TeKcTa (LelbHble 3K(QPacUChl) WIH
MPEJCTaBICHO BHYTPY OBECTBOBAHUS 110 YaCTsIM (IMCKpeTHBIE dK(dpacucsr) [§].

Okdpacuc kak BepOanmbHas pemnpe3eHTallvs BHU3yalbHOW pemnpeseHTauuu [12, c. 264],
JUTEpaTypHOE BOCIPOU3BEICHNE BU3yaIbHOCTHU [3, ¢. 50] BcTpeuaeTcsi B Xy10)KECTBEHHOM TEKCTE
nocratouHo 4acto. «lloptper Hdopuana I'pes» Ockapa Yaitnpna, «Koxg na Bunum» J[oHa bpayha,
pacckasbl A. C. baitert o Marucce, «/leByuika c sxemuyxHoi cepéxkoit» Tpeticu 1lleBanbe — 310
JMIIbF HEMHOTHE IpPUMEPBI MCIOJB30BaHMs dK(ppacuca Kak XyJI0KECTBEHHOro mnpuéma. B Takux
MIPOU3BEICHUAX 3K pacuc CTAHOBUTCA CIIOCOOOM pa3rasiaTh 3arajiky CIOKETHOW JIMHHUU, CO3JaHHYIO
aBTOpoM. OK(pacuc B XyJOXKECTBEHHOM TEKCT€ 00JajaeT CBOWCTBAMM JIByX BHJOB TEKCTa:
JUTEPAaTypHOTO TEKCTa M TEKCTa IMPOU3BENEHUs U300pa3uTenbHOro uckyccrBa. (CoryacHo
knaccupukauun M. PaeBcku, dkdpacuc MpeacTaBiaseTr co0OW  Takyl Pa3sHOBUAHOCTb
WHTEepPMEIUATBHBIX OTHOIICHUH, KaKk HHTEpMeauaibHble pedepennnu (intermedial references), T.e.
OTCBUIKM B JIUTEPATYPHOM TEKCTE K IPYTMM BHJAM HCKYCCTBA U KOHKPETHBIM IIPOU3BEAEHUsM [ 13,
c. 52].

Texkcr pomana Maiikna ®peiina «OnepX UMbIi» MpencTaBiseT co0OW MHOTOIIAHOBYIO
KOMITO3UIIMI0O — TEKCT MPOU3BEAEHUS H300pa3UTENbHOTO HMCKYyCCTBA BHYTPH JIMTEPATYpPHOTO
XyJA0XKECTBEHHOTo Tekcra [7]. Okdpacuchl peagbHbIX U BBIMBIIUICHHBIX POU3BEACHUN
M300pa3UTEIbHOTO HCKYCCTBA CTAHOBSITCS YacThIO IOBECTBOBAHHUSA, €TI0 CMBICIO00Pa3yIOIUMU
JJIEMEHTaMHU.

[Torpyxenue uutaTens B MHUpP H300pa3UTENBHOTO HCKYCCTBA HAUYMHAETCS MOCTENEHHO.
CHayala 10 XOAy IIOBECTBOBAHMS MBI BCTPEUAaeMCSi C KpPaTKUMU HHTEPMEIUAIbHBIMU
pedepentusamu: one faintly smiling Tuscun woman, one amused Dutchman; a vase of Povencgal
sunflowers, a couple tenderly embraced in a marble kiss [9, c. 57]. D10 psiMble, MUMETUYECKUE,
CBEPHYTHIE 3K pacuchl U3BECTHHIX IIeeBpOB: «MoHa JIuzay» Jleonapno na Bunuu, «Ynei0atomuiics
kaBaniep» @panca Xanbca, «[logconnyxu» Buncenrta Ban 'ora u «Ilonenyit» Ortocta Ponena.



Onnako ocoboe BHUMaHHUE aBTOp yaeisieT mpousBeaeHussM bpeiirens. ims ¢iamanackoro
xynoxHuka Ilurepa bpeiirenss Crapuiero (1525-1569) ynomuHaercsi uccieoBaTesisiMd B OJTHOM
psALy C TAKHMH BEITUKHMMH TBOPIIaMHU CpeTHEBEKOBBS, kKak Mleponum bocx, AnsopexT Hropep, SIH Ban
Diik, Porup Ban nep Betinen u ap. [Tpu 3Tom Ororpadus 3T0ro BBIIAIOMIETO XYI0)KHUKA HE BBITIISTUT
TaK € SAPKO M HEOJHO3HAYHO, Kak ero kKaptuhbl. [lutep bpeiirens Crapimii, npo3BaHHBIMA
«Myxuukum», coBpeMeHHUK Jleonapno na BuHum, npusHaércs cBoeoOpa3HbIM SIBJICHHEM B
XYJO’)KECTBEHHOM MHpe, TeHHAJIbHBIM MacTepoM, HU Ha KOro HE IOXOKHUM, €IUHCTBEHHBIM
XYA0KHUKOM O3 HeTr0 Bo3pox1eHus1, BOIUIOTUBIIMM HCTOPHUYECKOE MBIIIJICHHE B UCKYCCTBE [2, C.
228]. Kaprtunsl bpeiirens u skdpacucel Maiikna @DpeiliHa CTaHOBATCS CMBICIIOO0PA3YIOIIMM
AJIEMEHTOM KOMIIO3UIIMM TEKCTa POMaHa, CIOKET KOTOPOI'O pa3BUBACTCA BOKPYT BEPOSTHO
oOHapyXEHHOrO IIe/ieBpa (IaMaHICKOT0 XyI0KHHUKA.

[TepBbie sk pacTuueckne onucanus kaptul bpeiirens nocrarouno kparkue: Qutside one gilt
window is the great Tower of Babel, its head in the clouds, listing like the Tower of Pisa as its
foundations sink under the weight of its galleried masonry [9, c. 60]. OT0 amTO3Us HA KAPTUHY
bpetirenst «BaBuioHckas OamiHs». ABTOp yHNOMHHAeT JIeTeHIapHY BaBuiioHCKyro OamiHio, HE
YIOMHHAS UMsI CAMOTO XYJIO’)KHUKA. Takou ke mpuéM MPUMEHSETCS U B CIEIyIONeM 3Kdpacuce:
Beyond the next window the eager crowds stream out of a little walled Flemish town on a brisk
spring day, on their way to Calvary to watch what promises to be a highly enjoyable triple crucifixion,
turning with wide-eyed fascination as they realize that the principal performers are travelling
alongside them, the two thieves gratifyingly white faced with terror in the tumbril, Christ on foot,
piquantly collapsing beneath the weight of his cross [9, c. 60]. B aToM onucanuu Takxe yroMuHaeTCs
rnaBHoe — [onroda (Calvary), HO yxe ecTh ayutto3usi Ha TBOpUecTBO bpeiirens (Flemish town), ero
neiizaxu (on a brisk spring day). 910 mpuMepbl MPSIMBIX, MUMETUYECKUX, CBEPHYTHIX dK(PpacucoB.
310 HenbHbIe SK(pacuchl, HO HE COJepKAIIHE MPSMbIE Ha3BaHHs, KOTOPBIE, OHAKO, YITOMUHAIOTCS
aBTOPOM TO3/IHEE, B KOHTEKCTE OMHCAHUS APYTUX KapTuH: According to the list, Jongelinck owned
sixteen paintings by Bruegel, of which, apart from De Twelff maenden, only two are named, The
Tower of Babel and The Procession to Calvary [9, c. 63].

B npyrom skdpacuce, 00beAMHAIONIMM ONICAaHUE HECKOJIKUX TPOU3BEICHUNA XYHIO0KHHKA,
Ha3BaHMsI TOJIOTEH CTAHOBATCS YacThio npeaniokenus: From the windows behind and to the right you
can see the familiar, brutally charmless little brats at their Children’s Games; the familiar cross-
section of rural society celebrating The Wedding Banquet; the familiar peasants guzzling and
wagering and clumping at their al fresco Dance (xypcus aBropa) [9, c. 60]. biaronapst ymomuHanuto
B Kk(dpacuce KIIOYEBBIX JIIEMEHTOB CIOXKeTa KapTHH «JleTckue urps», «KpecThsiHckas cBaabp0a» u
«CBasieOHBIN TaHel Ha OTKPBITOM BO3IyXe» M Ipa)iuecKoMy BBIICIICHUIO HAa3BaHHH KypPCHUBOM,
guTarenas 6e30mub04Ho uaeHTuduuupyet apredaxtel. Ho nanpiie aBTop yxke He Ja€T MOJCKA3Ky B
BUJIC Ha3BaHus: the familiar squadron of armed horsemen waiting in a forest of raised pikes as their
colleagues rampage through the snowbound Flemish village at Herod’s paranoiac command,
slaughtering all the male children [9, c. 60]. OToT kpaTKuii sxdpacuc kapTuHsl bpeiirens «30uenue
MJIQJICHIIEB» COAEPKHUT KaK MPSMOE OMUCAaHHE KApTUHBI, TaK OTpakaeT OTHOIIEHUs aBTopa (U
YHUTATEIIs1) K XOPOIIO U3BECTHOM HCTOPHH.

Tak, B cimex 3a aBTOPOM MBI HAUYMHAEM «UWTaTh» KapTUHBI bpeirens. B pomane
«OnepKUMBIiT» aBTOP CChUTAETCS Ha KOHKPETHBIE KAPTHHBI bpeirens 1 moapoOHO OMHCHIBAET MSThH
u3 Hux: «Oxotnuku Ha CHery» / Hunters in the Snow (Winter); «Bo3Bpamienue ctana» / The Return
of the Herd;, «Cympaunsbrii neab» win «llacmypusbiit neus» / The Gloomy Day; «Cenoxocy / The
Haymaking; «XatBa» / The Corn Harvest [15, URL].

DTO mpsiMBIE, TTOJHBIE, MUMETHYECKHE, TeNTbHBIE YK(PPACUCHl. ABTOp YIIOMHUHAET Ha3BaHUE
KQKJOTO Teii3aka U JIOCTATOYHO MOJIPOOHO OIMMCHIBAET KOMIIO3UIIUIO M JIETANH KAPTUHBI, YIEINss
oco0oe BHMMaHHUE Hanbosiee M3BECTHON M3 3THX KapTuH — «OxoTHUKU Ha CHery»: There they go
again, those weary men with their gaunt dogs <...> the winter hills <...> the snowbound valley
beneath. Their heads are lowered, their spoils are meagre. Three hunters, with thirteen dogs to feed
and nothing but a single fox to show for their labours. There’s no great rejoicing at their return; the
women making a fire, outside the inn with the sign that’s hanging half off its hooks, don’t give them



a glance <...> the landscape that opens away at the foot of the hill <...> the village turned in upon
itself by the cold, the tiny figures on the unfamiliar ice, the sky leaden above the white flood plain
around the frozen river, a planing magpie black against the whiteness, leading the eye on to the
broken teeth of the mountains on the other side of the valley, and the distant town at the end of it
beside the winter sea [9, c. 57].

Tekcr skdpacuca 1enbHBINA, 3aKOHYCHHBIH, HO aBTOP NPHUMEHSET HHTEPECHBIH NpuéM
B3aMMOJICHCTBHS C YATATEIIEM, 3aCTABIISIS €M0 CMOTPETh Ha KAPTUHY BMECTE C TepoeM: trudging away
firom us off the winter hills behind our backs, down into the snowbound valley beneath <...> What
takes the eye is the landscape that opens away at the foot of the hill we are on.

Kpome Toro, unrarento HamOMHUHAIOT, YTO ATa KapTHUHA CTaJIa YaCThIO HAILIEH TOBCEIHEBHOM
JICUCTBUTEILHOCTH, KaK MHOTHE JpPyrue TPOM3BEICHHUS KMCKYCCTBa, IONAB HA OTKPBITKY H
MO3/paBUTEIIBHYIO YIAKOBKY: There they go again, those weary men with their gaunt dogs, on the
walls of hospital waiting-rooms and students’ lodgings, on your mantelpiece Christmas after
Christmas. ABTOp COEIMHSET ONHCAHHE PEAJbHOM KapTUHBI U OTKPBITKH, KOTOPYIO OOBIYHBIN
YeJIOBEK BUJIUT 3HAYMTENBHO Yanie. DKppacuc kKaptuHbl «OXoTHUKH HAa CHEry» MpeCcTaBIseT COO0H
MHOTOKOMIIOHEHTHYI0 ~KOMOMHAIIMIO: OMNKMCAaHUE TPOM3BENEHHS HMCKYCCTBa, QJUIIO3Us Ha
M03/IPAaBUTEIIBHYIO OTKPBITKY M pedepeHIns Ha Apyryto kapTuny bpeiirens «[lanenue Ukapa»: any
more than the ploughman looks up to see Icarus vanishing into the sea in that earlier painting of
Bruegel’s that Auden made almost as famous as the Hunters [9, c. 58].

Crnenyroumii skppacuc TakxKe NPsIMOM, MOJHBIM, MHUMETHYECKUW W UEJIbHBIN, XOTS U
3HAYMTEIBHO KOpoUe npeapiyero. Ho 31eck Mbl BUIUM APYTYIO 3a7a4dy. UuTaTelnto yxe He HY)KHO
caMOMYy BCIIOMHHTb 3TY KapTUHY, a CBA3aTh €€ ¢ npeapiayuied — «OxoTHuku Ha CHery»: On the same
wall are two more landscapes of almost exactly the same size, but slightly less familiar. Immediately
to the left of the Hunters is another river valley, not the same one but evidently in the same part of
the world, once again seen from the high ground above it, once again lined with mountain crags, but
caught this time on a serene day in autumn, with the leaves russet on the trees and the grapes in the
vineyards ready for harvesting. Going away down the hillside in front of us this time are not hunters
but herdsmen, driving cows fat from their summer pasturage in the mountains back to the valley for
the harsh winter predicted by the Hunters. Bxmiouas kaptuny «Bo3Bpalenue crajga» B cepuio,
aBTOp MOJYEPKUBACT AHAJIOTUH U CBS3b C TICPBOUM KapTUHOW: of almost exactly the same size; another
river valley; not the same one; in the same part of the world; once again; this time are not hunters
but herdsmen, the harsh winter predicted by the Hunters. [9, c. 60]. HemocpenctBenno Ha3zBaHue
KapTUHBI YIIOMHHAETCsl BO BBEJICHUU K TpeTbeMy dKppacucy: Then to the left of The Return of the
Herd is a third river valley.

Ornucanune TpeThei KapTUHBI TAaKXKE COOTBETCTBYET (pOopMaTy MEPBBIX ABYX. YTTOMHUHAIOTCS
JOJMHA, TOpBI, HE0O, JIOAM, 3aHAThIE TOBCEAHEBHBIM TPYAOM, W BpeMsl Troja, KOTOpPOE 3TO
M300pakeHNe CUMBOJIM3HPYET. JTa KapTuHa, «CyMpadHbIN EHbY», MOXKET OBITh MEHEee HM3BECTHA
YUTATENIO0, U aBTOP ATO MPEIBUANT: as the title tells us. I mosTomMy naniee aBTOp CHOBA MPUBJICKAET
CBOET0 UUTATEeNsl K COBMECTHOMY M3YyUEHHIO cleytoleil kKapTuHsbl: If you go to the National Gallery
in Prague — or turn over the page of your Bruegel book, as I'm doing now — you find yourself looking
down on a fourth river. Onucanue TpeTbei 1 4eTBEPTON KapTUH yKe He TaKoe MOoAPOOHOE, HO TaKXKe
COOTBETCTBYET CTPYKType TEPBBIX NBYX: a third river valley — a fourth river, sheer rockfalls —
recipitous cliffs; a blustery day at the very beginning of spring — a brilliant summer’s day, peasants
<...> are pollarding the trees — peasants weighed down with baskets full of the produce of high
summer [9, c. 61].

Yka3zaHHBIE BBIIIIE YK(QPACTHICCKHE OTIICAHUS OTIPENIEISIOT CTPYKTYPY M COJIepKaHUE TS TOTO
akpacuca: And if you turn over once again, or go to the Metropolitan Museum next time you 're in
New York, you’re looking out over a fifth valley. The country here is gentler, the weather hotter.
There are no high mountains, and only a flash of the river as it joins the calm and busy sea. You're
in The Corn Harvest, at noon on a day in the great heat of summer, when the men are laying the ripe
wheat to sheaves and stooks, or sprawled asleep in the shade of a tree, and the women are cutting
great loaves for the midday break [9, c. 61]. Bce aneMeHThl IpeaplIyIUuX YETHIPEX AK(Ppacucos



MPHUCYTCTBYIOT: aBTOP MpEaBapseT ONMHCAHNE YIOMHUHAHUEM pPEallbHO CYNIECTBYIOIIETO My3esi, YTO
npuaaéT ONMUCAHMIO TPABAONOJO0OHOCTH; HA3bIBA€T KApTHHY; OMHCHIBAET MECTHOCTb, 3JEMEHTHI
nei3axa, ynoMsHYyTbIe B TPEABLIYIINX OIMMCAHMIX; ONMUCHIBACT JIOACH M WX JeicTBUs. Bcé 310
yOeXIaeT yuTarens, 4To 3TO Cepusl KapTHH, U MOATOTABIMBAET K TOMY, IO KaKUM IapaMmeTpam
JOJDKEH COOTBETCTBOBATh HEJIOCTAOIINI JIEMEHT ITOM cepun KaptuH: Each of these five pictures
(with the exception of Haymaking, which seems to be missing three or four centimetres at the bottom)
is signed and dated. They were painted in the space of a single year, 1565, and a single year passes
in the course of them. They show the four seasons, each characterized by its ever-returning round of
rural labours and weathers [9, c. 61].

OTtnenpHOE BHUMaHHE CTOUT YACTHUTH SK(PACTUUECKOMY OINMUCAHHUIO KAPTHHBI, aBTOPCTBO
KOTOPOM 1O MHEHMIO Teposl TakKe NPUHAIJICKUT bpeirento. 1o mpsMoN, HEMUMETHUYECKHIA,
MIOJTHBIN, AUCKPETHBIA 3K(pacuc. JJucKkpeTHOCTh 3TOro 3Kdpacuca 0OBSICHIETCS CIOKETOM POMaHa.
Y repos HET BO3MOXXHOCTH TINATEIBHO OCMOTPETh KapTuHy. Pa30pocaHHble 1O BCeMy
MOBECTBOBAHMIO HK(PACHUCHI 3TOTO BBIYMAHHOTO aBTOPOM apTedakTa OTPaKalOT IUHAMHUKY
MOBECTBOBAaHMS. [ JTaBHBIN Tepoil CIIOBHO MUIIET KAPTHUHY, KOTOPYIO co3epraeT ynutarens [10, c. 11].

IlepBoe ynoMuHaHue 3TON KapTHHBI (IIPEAIOIOKUTENBHO KUCTU bpeiirens) BolaepxkaHo B
KOMITO3UIIH dK(pacuca Ipyrux npousBeneHuil xynoxuuka: The valley runs diagonally from near
the bottom left of the picture, with a river that meanders through it, past a village, past a castle
crowning a bluff, to a distant town at the edge of the sea, close to the high horizon. Running along
the left-hand side of the valley are mountains, with jagged crags sticking up like broken teeth, and
snow still lying in the high side valleys. It’s spring. On the woods below the snowline, and tumbling
away in _front of me from where I'm standing, there’s the first shimmer of April green. The high valley
air’s still cold, but as you move down into the valley the chill dies away. The colours change, from
cool brilliant greens to deeper and deeper blues. The season seems to shift in front of you from April
into May as you travel south into the eye of the sun [9, c. 43]. B skdpacuce 3Toil HeU3BECTHON
KapTHHBI OTPAXXEHBI BCE 3JIEMEHTHI, IO KOTOPBIM MBI MOKEM OTHECTH €€ K cepun «Bpemena rogax:
JIOJIMHA, TOPBI, ICPEBHSI, CE30HHBIE 0COOCHHOCTH PUPOIbl. KOMITO3UIIHSI TaK)Ke COOTBETCTBYET IISITH
W3BECTHBIM Iei3axkaM bpeiirens: I'm looking down from wooded hills into a valley [9, c. 43]. Takxe
MOJIPOOHO OMMCHIBAIOTCS Pa3HbIC JICHCTBYIOUIKE JIMIA U TO, YEM OHHM 3aHSTHI: Among the trees just
below me is a group of clumsy figures, some of them breaking branches of white blossom from the
trees, some caught awkwardly in the middle of a heavy clumping dance. A bagpiper sits on a stump;
you can almost hear the harsh, pentatonic drone. People are dancing because it’s spring again, and
they’re alive to see it. Far away in the mountains a herd is being moved up the familiar muddy scars
towards its summer pasture. Just in front of me again, half-hidden in the raw spring undergrowth,
watched only by a bird on a tree, a little thickset man holding two small wild daffodils is
expressionlessly touching his comically pouted lips to the comically pouted lips of a little thickset
woman. And away the eye goes once more, and the heart with it, out into the vast atmospheric depths
of the picture, into deeper and deeper blue, to the blue sea and the blue sky above it. The last clouds
are just clearing in the warm westerly [9, c. 44]. InTepecHO, 4TO OKOHUAHHEM TON yacTu 3K(ppacuca
CTAaHOBUTCS aJTI03Ms Ha apyryto kaptuny bpeiirens «Ilanenue Ukapa»: A ship’s setting sail, bound
for the hot south [9, c. 44].

B crnenyromieit yactu skdpacrca 3TOro HeCyIecTBYIOMIETo apTedaKTa aBTOp YIIOMUHAET €T0
Ha3BaHue (The Merrymakers) n oOpaiiaeT BHUMaHKe Ha feTanu: the mud underfoot, the flush of green
spreading through the bare brown woods, the little town in the distance. V1 nanee ynoMuHarOTCs IO
U TO, YEM OHHU 3aHUMAIOTCS: people must already be sitting outside in squares and on street corners
in the fresh warmth of the sun. Ul TnaBHasi 1eTanb — CIOXKET KapTHUHBI CHMBOJU3UPYET BPEMsI T0/1a:
It’s too late in the year for March, too early for June. So, yes, it must be either April or May [9, c.
73]. Tenepp comepxkaHuE W KOMIIO3HUIUS dKdpacuca MOJHOCTHIO COOTBETCTBYET MHUMETHYECKUM
sKk(ppacucam kapTuH bpeiirens. OTta monHas aHAJIOTWs 3acTaBiseT 4HUTaTeNsd yOEAUTHCS, YTO
MCKOMBIN apTedakT — JeMCTBUTENBHO yTpadeHHas KapTuHa bpeiiresns.

OuHanbHasg pedepeHuuss 3TOM KapTHHBI OTpa)kaeT CTPEMHUTENbHOE pa3BUTHE COOBITUI
pomana: Shimmering leaves — dancers — crags — sea ... [9, c. 279]. DTo HEeMUMETHYECKHUI HYJIEBOK



9K(pacuc, ero OCHOBHAsI POJb YK€ HE OMNMCAHUE, a CO3JlaHhe aTMOC(epbl IBUKEHUS, CKOPOCTH U
CKOPOTEYHOCTH BPEMEHH.

3akiro4enue

Okdpacucel Maiikna @peitHa B pomaHe «OmepKUMBIi» MOXHO KiacCH(pUUIUpPBATh B
COOTBETCTBHUHM C UX 00BEMOM, TUIIOM pedepeHIM U coJepKaHusi. B TekcTe npeacTaBieHbl NpsMble
U KOCBEHHBbIE, MHUMETHYECKHE M HEMEeMUTHYecKue 5Kdpacucel. B OCHOBHOM MHMMETHYECKHE
sK(ppacucel CBEPHYThIE WM HyjeBble. OJHAKO MHUMHUTEUECKHE 3K(pacuchl KapTuH bpeiirens u3
cepun «BpemeHa roga» — noJiHble, LEJIbHBIE, UX KOMIIO3ULUS TIOBTOPSIETCS, BBIIEISIFOTCS KIIFOUEBbIE
KPUTEPHH, 10KA3bIBAIOLINE UX OOLIHOCTh. DTH )K€ KPUTEPUH NOTUEPKUBAIOTCS 1 B HEMUMETUYECKOM
sK(pacuce, IMCKPETHOCTh KOTOPOTO OTPAXKAET CIOKETHYIO JMHUIO. B 11e10M, HHTEpMEeInanbHOCTh
HACBIIACT KOMIIO3ULMOHHOE IIPOCTPAHCTBO POMAaHa CHHTE30M TEKCTOB Pa3HBIX CEMHOTHYECKUX
CUCTEM M B MTOI€ 3aCTaBJISIET aBTOpA MEPEKOAMPOBATH JINTEPATYPHBIA TEKCT B COOTBETCTBUHU C
IIPaBUJIAMHU TEKCTA BU3YaJIbHOTO, YTO OTPAXKAETCsI B IEPBYIO OUYEpElb B HEMUMETHUYECKOM 3K (ppacuce
aBTopa. Takum oOpazom, skdpacucel B pomane Maiikna @peitHa «OnepKuUMbIi» HrparoT
CH0’KETO00pa3yIoILyI0 POJib, ITOJHBIE FK(PACUCHl CTAHOBATCS OCHOBOM JAJIsi CPaBHEHUH M ONMCaHUl
NEMCTBUM repoes, pU ATOM CBEPHYTHIE CO3AAIOT IMHAMU3M U JOCTOBEPHOCTH I0BECTBOBAHMUSI.
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TYPES OF EKPHRASIS IN MICHAEL FRAIN’S NOVEL “HEADLONG” AND THEIR
ROLE IN ARRANGING THE TEXT

Sukhanova Irina Grigorievna
Altai State Pedagogical University, Barnaul, Russia

Abstract: The article is devoted to the intermedial analysis of the novel “Headlong” by
Michael Frayn. The plot of the novel is an adventure of a connoisseur of art who is looking for a lost
painting by a famous Flemish artist. The research focuses on the ekphrastic descriptions of Pieter
Bruegel’s paintings in the literary text with the aim of identifying the types of mimetic and non-
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mimetic ekphrases used in the novel. The text contains ekphrastic descriptions of both real and
imaginary works of art, which can be full and complete or short and precise. Different types of
ekphrasis contribute to the integrity and authenticity of the plot, its dynamism and thrill. The
composition of the complete mimetic and non-mimetic ekphrases is similar and represents the same
key issues.

Key words: Bruegel, intermediality, Michael Frayn, literary text, ekphrasis.
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®PA3ZEOJTOIrHYECKHUE ETAHULBI TAZKUKCKOI'O SI3bIKA, CBSI3AHHBIE C
OBO3HAYEHUEM TPYJA U TPYAOBOU JEATEJBHOCTHU

Xaouo6oB Camaj LllykypoBuu
Qunuan HUY «Mockosckuil snepeemuyeckutl yHugepcumemy 8 2. Jyuaroe,
Pecnyonuxa Taosxcuxucmarn

Annomayus. JlanHas cTaThsi pacCMaTpHUBAET POJib (PPa3eosOry B TAKUKCKOM S3BIKE Kak
BAXHOTO 3JIEMEHTA S3bIKOBOH KyJbTYphbl. ®Ppa3eonoruuyeckue BBIPAXKEHHUS OTPa)kaloT HCTOPHIO,
KyJIbTYpy M OBIT HOCUTENeW s3blka, oOoramias JIEKCUKOH M TpuiaBas S3bIKy INIyOMHY U
BBIPA3UTENILHOCTh. VICroNb30BaHNE MIMOMATHYECKHX BBIPAKEHUN CHOCOOCTBYET PpPa3BHTHIO
ACTETUYECKOTO aCTEKTa A3bIKa.

Knrouesvie cnosa: unmomMatuyeckue BBIPAXKEHHS, KYyJbTYpHbIE AaCIEKTbI, JIEKCUKOH,
Ta/PKUKCKUH S3bIK, (PA3e0sIorus, sI3bIKOBast KyJbTypa.

Beenenune

CoBpeMeHHas JIMHIBUCTHKA YJenseT 0co00€ BHUMAaHHUE HU3YUEHHIO HIMOMAaTHKH, TaK
Ha3bIBAEMON «COKPOBHIIHUIIBI s3b1Ka». Dpazeonornyeckue enunnnbl (PE) mpencrapisior coboi
0COOBIi MJIacT A3bIKa U HE BCErla MOTyT ObITh NEPEBEACHbI OYKBaIbHO, YTO MOXKET 3aTPYJHHUTh UX
ITIOHUMAaHNE NHOCTPAHLIAMM.

@®pazeosoruuyeckue eAMHULBI SBISIOTCA LIEHHBIM HCTOYHMKOM HH(pOpMAlUU O KyJIbType
SI3bIKA U OTPaXKaroT MPEACTaBICHUSA JIIOEH O Pa3JINYHBIX acleKTax XKu3HH. Dpazeonorus orpaxaer
u (GopMHpYeT MHPOBO33PEHHME U XapakTep HapOJHOrO JyXa, CTAaHOBUTCS YacThbIO S3BIKOBOIO
CO3HaHMS.

B Ta/KMKCKOM SI3BIKE, UMEIOIIMM MHOTOBEKOBYIO MCTOPHIO, KaK U BO BCEX JIPYTHX S3bIKaX,
¢bpaszeosnorusi 3aHUMAET 3aCIy’KEHHOE MECTO B CHUCTEME S3bIKa, SIBISSICH OOIIMPHBIM IUIACTOM
YHUKAJIbHON JIEKCUKH, OTPAKaIoLIeH UCTOPUIO, KYJIbTYpY, (OIbKIOp M ObIT HOcUTeNeH s3bika. Co
BPEMEHEM B IIPOILIECCE HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS SA3bIKA HAKONMJIOCh MHOXECTBO BBIPAKCHUH,
KOTOpBIE JIIOAM CYMTAIOT YyJAaYHBIMHU, IPAaBUIBHBIMH M KPAaCUBBIMH. OTH BBIPDAKEHUS CTalU
HEOTHEMJIEMOM YacTbhIO A3bIKOBOI KyJIbTYpbI M 000TaTUIIH JIEKCUKOH TaJPKUKCKOT'O U IPYTHX A3BIKOB,
MpHUaBas UM [NIyOMHY U BBIPA3UTEIbHOCTh. Takum 00pa3oM, chopMUPOBAJICS OCOOBIH IIACT SA3bIKA
— (pazeosiorusi, yCTOMUMBBI HaOOp BBIPAXEHUH C COOCTBEHHBIM 3HadeHHEeM. lcmonb3oBaHMe
UMOMAaTUYECKUX BBIPAXKEHUMN, HE MEePEBEAEHHBIX HANPSAMYIO, a IEPEOCMBICIEHHBIX U Y3HABAEMBIX,
pa3BHUBAET ICTETUUECKUN aCIEKT SA3bIKA.

IlonsiTHe M CYyIIHOCTH (PPa3eoT0ru3MoOB, CBA3AHHBIX € TPYAOBOH [1eATEJbHOCTHIO
4YeJIOBEKA, B TAMKHKCKOM SI3bIKe

JlanHoe wucCclieJoOBaHME TMOCBSIIEHO TAJUKUKCKUM (DPa3eosIOTHYECKUM  BBIPAXKEHUSIM,
CBSI3aHHBIM C TPYIOBOW JAESATEIBbHOCTHIO. (Dpa3coJOrnuyeckue €IUHUIBI HE TOJIBKO OTPaXKaroT
JNEHUCTBUTEIIBHOCTh U BBIPAXKAlOT OTHOLIEHUE HOCHUTEJIEH S3bIKA K PA3JIMYHBIM CTOPOHAM SI3BIKOBOM
KAapTUHBI MUPA, HO ¥ NIEPEAIOT KYJIbTYPHbIE M HAIMOHAJIbHBIE YCTAHOBKH U TPAJAHULIUU OT ITOKOJICHUS
K ITOKOJICHHUIO.

®pazeonoruueckuit GoH SBIISETCS IEHHBIM UCTOYHUKOM HH(OPMAIIUHU O KYJIbTYpE s3bIKa, B
KOTOPOM OTPaKEHBbI NPEJCTaBICHUSA HAPOJa O PA3IMYHBIX aClIEKTaxX XKU3HU. Ppa3eosiorus oTpaxaer
MHUPOTIOHUMAaHHUE U XapaKTep HApOJHOrO Jyxa, (JOPMHUPYS €ro M CTAHOBSACH YACThIO S3BIKOBOTO
CO3HaHMS.

B nanHO# cTaThbe OCHOBHOE BHUMAHUE yIEISIETCS TaXKUKCKUM (Dpa3eooru3mMam, CBI3aHHbIM
¢ 0003HaueHUEM TpyAa U TPYAOBOH 1€ATEIbHOCTH.

®pazeonornueckue 000pOTHI, OTPAXKAIOIIUE OTHOLICHHUE JIIOEH K TPYAy, BKIIOUAIOT B ce0s
U TIOJIOKUTENIbHBIE, U OTPULIATENIbHBIE OLIEHKU. BO-IIepBhIX, OHM MOT'YT ONMCHIBATh CaM aKT TPY/a,



€ro KauecTBO, TPYAOII00NE U pPabOTOCITIOCOOHOCTh. BO-BTOPHIX, TaKKe BEIPAKEHUSI MOTYT BBIPAXKaTh
MIPOTUBOMOIOKHBIEC TIOHATHS, KaK JIEHb, TPA3AHOCTh, O€3eSTENIbHOCTD, KOTOPBIE YaCTO OCYKIAIOTCS
o0mIecTBOM. B-TpeThuX, (pa3eosorTH3Mbl MOTYT OTpPaXkaTh MEIJIMTEIBHOCTh B BBIIIOJHCHUU
ONPEACICHHOMN AEATEIbHOCTH.

HccnenoBanre NMpoOBOIWIOCH HAa MaTepUalie PYCCKHX M TAJDKUKCKUX (Hpa3eoIOTHYeCKUX
eIMHUI], OTOOpPaHHBIX B pe3yJbTaTe CIUVIOIMIHOM BBIOOPKM M3 PYCCKUX U TaPKUKCKHUX
dpaszeosnornyeckux cioBapeir. Ha ocHoBe aHanm3a (PakKTHYECKOTO Marepuaia ObLIM BBIICICHBI
CIIEAYIOIINE OCHOBHBIE TEMAaTHUYECKHE TPYNIMbl HIAOMATHUYECKUX BBIPAKEHUH  KOHIlENTa
TpyA/MEXHAT:

1) TSOKENBIN W/ UM U3HYPUTETIBHBIN TPY: HYMb CHUHY, KaK DelKka 6 Kojaece, pabomams 3a mozo
NapHs, 8KAIbLI8AMb HA pabome, pabomamov 3a MPOUX, 1OMamv CRUHY, Xpebem, 20pb mpyoumuscs 6
nome uya - Apaxu yabun pexman, A3 (00) apaxu wabun épman. I'apoanu xyopo o6 xapoan - Xaiighu
Kumghy 0603y He-mil, dU O6a my¢pmaw naxnaeow, Iapoanampo 06 KyH 00 KOp muciu oueapow!
(Amunzooa M. “lllevpxo ), bo nypeu oyky 3axmu cyzan — 3an xynobau oun xypoa, 60 Hyeu OyKy 3axmu
cy3an hapzanoauipo KaioH Kkapo.

2) THICTHBIN, OECIIIONHBIN, OECTIONE3HBIN TPY: cusugos mpyo, bpams ¢ NOMOIKA, MAPMBIUKUH
mpyo, bumscs Kak pviba 00 1€0, HoCUmMb 800y 8 peuleme — Xap YaHo 3a0am, 0apHaupugm, MOHOAM
KU pasao, 60 uyau cy3am yox kogpmau, oap x06an oo Kygpman, oxanu capo Kygpman, puipo az cypoxu
CY3aH 2Y3apPOHOAH.

3) O6e3nenbe: 100bips 2oHAMb, CUUMAmMb BOPOH, Jedcamb Ha 00Ky (Ha neuu), 8anims 0ypaxd,
bume 6axnywiu, cudems C104ca pyKU, pyKu 8 opioku, besoenve — mams nopokos - ba manban xop
¢apmo, nano buwmnas, Jlap capu kop aiuépy oap capu ow mauép, Taeu mymu 6edonapo kogpman, ba
Xypoau 4y Haxaue, 6a kop kapoau 4yn Oy3u aaue, [lluxamu xyopo xopuoa nuwacmau (xobuoau),
Yawmaxu man, yawmaxuy my kapoa eawiman (huwacman), Canane-canane eawman To wab napasii,
py3 6a yoe napaci, [Jacmu xyopo 6a obu eapmy xynyk (capo) nazaoau, Kuxo xawarno yabpy yagho,
KUXxo0 xXypauo waxoy waxap, Yawmarxu man, yawmaxu my kapoa eawman (Huwacmarn), Lllab xaneuro
py3 banei u np;

4) meOpexxHast paboTa cnycmsi pykasa, uepe3 neHv Koloody:. Xamapo (Xxamas) MOHY amMmapo
(ammas ) mexmon, A3 6apgh manopa coxman, /Jacmu xyopo b6a odou eapmy XyHyk (capo) nazaoan, Tan-
manu 3a20Ma M T.J;

5) TpyloNtOOMBOCTE: 68 nome Iuya, 3acy4us pykasa, ¢ 20106ou yiumu 6 pabomy Capu xyopo b6a
yop mapagh 3a0am, capu xyopo ayd Kapod..., Xxyopo ba 006y omawi 3a0au, mo wab Hapasii, py3 ba yoe
Hapaci, Ky104po gacevmap (-y Kaioumap) napmogmau, xapaxamy oapaxam, 6a ymeou xyoo (kac)
Hawagy 6ymapo 0op (kan), Xyopo 6a 06y omaws 3a0au, a3z uuze cap Habapoowmau, capeapmu du3ze
bydan, xyopo 6a (bap) bonou yuze napmogpman, /lacmu xace a3z kop kanoa Habyoau v ap;

6) Mactep (CIEUMATIUCT): Macmep HA 6ce PYKU, 3010mble pyKu, cobaky cver — Jlap (6a) uuze
Kacepo cabax 0ooan, Ilany nanuaaw xynap, Jax aneywm (dacm) xynap 6yoan, Kyxpo (3a0a) mankou
kapoaw, [lacmu ooam eyn (acm) (I'ap) cabp KyHii, a3z eypa xanieo menasao u Jp;

7) paboTta, HE COOTBETCTBYIOIAsl CIIOCOOHOCTSIM: B ede 300possk, 6 mpyoe kaneka, Kakxue
mpyowl, makue u nioovl — Agean uii 0y0i, 2ypba, Ku Aynyu my eapam kapo, Jacmu kace Kymoxi
kapoan, bo 0y no nanzuoan /lap Ax yo ucmooa Monoan v 1.1,

8) paboTtate MemIeHHO: Medaums — 0eno He u3dbimb, HEPACMOPONHOMY 8 UYHCOM Oelle 20JI08Y
omopeanu — [lla6 xaneuro py3 6aneii Anno kapoa eawman Xuwm as koaub dapxecman (Kyuuoau) v
T.JI.

Kpome Toro, nexcukorpadudeckuii aHaan3 TO3BOJSET BBIBUTH Pa3IMYHbIC 3HAUYUMBIC
CIIO’KHBIE CITIOBA C KOMITOHEHTOM «MexXHaT». Hampuwmep:

«MeXHATrypes3», «KMeXHaTrypes3i», “Koprype3i” - TOT, KTO HE X04eT paboTarh, JIOABIPD;
JIEHUBBIH - /ap kopeypesii 0ap un cupoy ampog kace Habyo, Ku akaiiau 6a o6yyyraku nou y bapobap
wyoa masonao. C. Fanii “Tabaccym” (B nennocmu u 6e3denuu ¢ Hum HUKMOo He Mo cpagruumuvcs. C.
Lanu “Yavioka”)

«MEeXHATAYCT», KMEXHATIYCTI» - TPYI0IIOOUBHIN YeIOBEK, TOT, KTO He n30eraeT pabdoThI,
TOT, KTO CUMTAET CBOMM TJIaBHBIM JIOJITOM 3apabaTbiBaTh Ha XJIeO YIMOPHBIM TPyAOM — Xyodo ba



pocmil, Xanumil, MeXHaAmMOYCMig 6a XUC1amxou HAKyAul ypo maxoyou XoHaooH 2apoonuda 6yo —
Knsanyco Annaxom, eco 006podywue, mpyooniobue u 006pOnOPsO0UHOCIb COeNANU e20 THoUMYem
cembl;

«MeXHATH» - OTHOCSIIHNCS K paboTe (TPYIOBOM OTIYCK, TPYIOBasi KHUXKKA), TO K€, 4TO U
MeXHATAYCT - ba man xamunaw xughos, xu xopeypez necmil. Mue xeamum moco, 4mo mel He
omavinusaeu om pabomut (C. Typcyn. Ce py3u sk 6axop (poman) (Tpu OHsi 00HOU 8ecHbl (DOMAH);

«MeXHATKaID - TPYXKEHUK — mapagoopu MexHamKamoHn 0Y0aHamoHpo HUULOH Ouxeo —
noKaxcume Ha oefe, Ymo bl CMOPOHHUKU MPYHCEHUKOB,

«MeXHATKY(PTa» - yCTaBIIMIA OT TSHKKOTO TPYAA, U3MYUCHHBIH — WAXCOHU MEeXHAMKyPma
oap xap caxmu 3uHoacuu xy0 HamMemageoHao 6a mysapgaxusm Oyuop wasad — ycmasuwiue u
onycmueuiue pyKu 100U He cCMo2ym 000UmMbCsl YCNexo8 8 JHCUHU!

«MEeXHATKAPHHY» - TO XK€, YTO U MEXHATAYCT,

«MeXHATO000I» - MECTO CTpafanus - bupas, mapku un mexHamo600 eup,

Jlabu Jlaynasy poxu bagoao eup! — ocmass 3mo yHvlioe mecmo cmpadanuil, b6e2u ckopee K
opecam [laoxcna, ycmpemucy 6 bazoao! u npyrue. T BbIpRXKEHUS MTOMOTAIOT Jydlle HNOHATh U
Pa3BUTh KOHLENIUIO "MEXHAT" B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTAX.

Haubonee pacmnpocTtpaHeHsl B 000MX S3bIKax IE€pPBbIE TPU TPYIIBI BBIPAKEHUH, T7e
HETaTHUBHBIE aCMIEKTHI TPYIOBOTO MPOIIecca MOABEPratoTcsi MeTah)OpUIecKOMY IIepeOoCMBICICHUI0. B
TaDKUKCKOM  SI3bIKE TaK)KE€ paclpocTpaHeHa TMsTas TpyINa BbIPAKEHUI, OMHCHIBAIOLINX
Tpyaoiooue.

3akioueHue

B menoM, MOXHO OTMETHTHh 3HAYUTEIBHOE CXOJACTBO B CEMAaHTHKE PAaCCMOTPEHHBIX
(pa3eonornyeckux BBIPAXKEHUH B PYCCKOM M TaPKUKCKOM s3bikaX. Ilpu cOope matepuana 1o
CEMAHTHYECKUM U  (PYHKIHOHAIbHO-KOMMYHUKATUBHBIM  TPH3HAKaM  MPEIMOYTUTEIHHO
UCIIOJIb30BaTh (Ppa3eoIOruuecKue BBIPAXKEHHs, TaK KaK, BO-IIEPBBIX, JIMHIBUCTHUECKAsS CYLTHOCThH
¢bpaszeonoru3Ma onpenensieTcss B OCHOBHOM €ro CEMaHTUKOH, a, BO-BTOPBIX, B (hpa3eoqornyeckon
cUCTeMe si3bIka Harbouiee IpKO MPOSBISETCS aKCUOJIOTUYECKUN aCIEKT, YTO MO3BOJISET YCTAHOBUTh
oOpasHyl0 mapamurmy (pa3eo’oru3MOB PYCCKOTO M Ta/DKHUKCKOTO SI3BIKOB B TPYIIE
(b pa3eonoru3MoB, CBA3aHHBIX C TPYAOM YETIOBEKa.

JIuHrBHCTHYECKUE peIpe3eHTallu, OTpaxaromue MoHsTHe "mexHar" wim "Tpyn',
MPEJICTaBISIOT cO00i pa3HOOOPa3HYI0 KYIbTYPHYIO HH(OpPMAIIHIO, KOTOpas MOKET ObITh IIEHHBIM
WMCTOYHUKOM TIPH W3YYCHHH HOBBIX JITHOTpAUYECCKUX JaHHBIX M B XOJI¢ TEpeBOJa TEKCTOB C
PYCCKOT0 Ha TaJKUKCKH U 00paTHO.
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Abstract: This article discusses the role of phraseology in the Tajik language as an important element of language
culture. Phraseological expressions reflect the history, culture, and way of life of language speakers, enriching the lexicon
and giving the language depth and expressiveness. The use of idiomatic expressions contributes to the development of
the aesthetic aspect of the language.
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OCOBEHHOCTH JJEKCUKO-TEMATHYECKOM KJIACCUD®UKAIIUUA CJIOB-
PEAJIMHA
Xamunosa Tyruxon MapygoBHa,

Meswcoynapoonwiil yHusepcumem uHOCmMpanHuix a3vikoe umenu Comuma Ynyezooa, . [ywanoe,
Pecnyonuxa Taosxcuxucmarn

Annomayus. B cBoel cTatbe aBTOpP MPOBOAMT AHAIN3 PA3IMYHBIX TEMATUYECKUX TIPYIIII, B
KOTOPBIX MPUCYTCTBYET JICKCUKA 0€3 MPSIMBIX SKBUBAJICHTOB, U TIOYEPKUBACT, YTO KIACCHU(PUKAIIUS
CJIOB-peanil 10 TEMATUKE UTPAET BaKHYIO POJIb B U3YUYEHHUH SI3bIKOBOM CUCTEMBI, & U3YUEHUE CIIOB-
peanmii 6e3 ydéra KOHTEKCTa MX WCIIOIB30BAHHUS HE IO3BOJISET TOJHOCTHIO HX TIOHSATH H
MHTEPIPETUPOBATD.

Knrouesvie cnosa: 0e33KBUBaNIEHTHAS JIEKCHKA, CEMAHTHKA, JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUM aHalIu3,
CJIOBa-peajny, JMHTBOCTPAHOBEACHUE, TIEPEBOOBEICHIE, HAIIMOHAbHO-CIIEU(PUUECKUE peaTH.

Beenenue

B coBpemeHHOIl pycckoil W 3apyOeXHOW JIEKCHMKOJIOTMH HaOII0aeTcsl 3HAYUTEIbHOE
KOJMYECTBO MCCIEAOBAHUN, NOCBSIIEHHBIX aHAIM3y TPYII CIOB, PSIJA0OB U MHUKPOCHCTEM,
O00BEIMHEHHBIX HAa OCHOBE CeMaHTHKU. Cpeny HUX BBIICNISIOTCS TEMaTUYECKUE TPYMIBI CIIOB,
KOTOPBIE OTJIMYAIOTCS MOXOKECTHIO MM OOIIHOCTHIO (DYHKIHMI 0003HAYAEMBIX UMH MPEIMETOB U
apieHuit [12, c.133]. Taxxe u3ydaroTcs TPYMIbl Ha3BaHUN «OTHO(PYHKIIMOHAIBHBIX MPEIMETOB
JNEUCTBUTENBHOCTH, OOBEIMHEHHBIX OOLIMM pOJOBBIM HA3BAHHUEM, KOTOPOE YCTaHABJIMBAET
POIIOBUIOBBIE OTHOIICHUS MKy YieHaMu Tpynmb [ 1, ¢. 3], a Takke cnoBa, 00beAMHEHHBIE OOIIIEH
THIIOBOM ceMoii [2, ¢. 5].

Pe3yabTaThl Hecsie1oBaHUSA

[ToHsATHE U CYITHOCTH JEKCHKO-TEMAaTHIECKOH KilacCH(hUKAIIUU CIIOB-peauii

UTPAEeT BaXXHYIO POJIb B U3YUYEHUH CEMAaHTUUYECKOM CTPYKTYPHI si3bIKa B 11e510M. MccnenoBanne
TEMaTUYECKHUX TPYII peainii TakKe UMEeT MPUHIUIHNAIbHOE 3HaYeHHE B JJMHIBOCTPAHOBEACHUU U
B IPENOJIaBaHUM PYCCKOr0 sI3bIKa KaK MHOCTpaHHOro. CyIIecTBYeT MHOXKECTBO KiaccH(uKanui
cioB-peanuii, cpeau kotopbix padotsl A.E. Cympyna [6] u A.A. Pedopmarckoro [S5] sBisiroTcs
BAXHBIMH MCTOYHUKAMHU TEMATHUECKOTO MOAX0a K UCCIEIOBAHNIO CIOB-PEANINN.

Tabmuna A.A. Pedopmarckoro ocHOBaHa Ha NPUHLUIE TPEAMETHO-SI3bIKOBOM
KJIaccU(UKALUMU CIIOB-pealinii, BKIIOYAOUIeH clenyromue Kareropuu: 1) nMeHa coOCTBEHHbIE, 2)
JICHEKHBIC €UHUIIbI, 3) TOJDKHOCTH M 00O3HAYEHUSs JIMI, 4) MeTalu KOCTIOMAa M YKpalleHHs, 5)
Omro7a ¥ HamMTKH, 6) oOpalleHuss U TUTYJBI IpU UMeHax [5, c. 139]. 3HaunMMocCTh TeMaTh4yecKoi
KJIacCU(UKALUK  CJIOB-peaiuii  OOBSACHSAETCS TeM, UTO «aHaliu3 JekceM 0Oe3 yuéra HX
KOHTEKCTYaJIbHOM HalpaBJIE€HHOCTHU IPUBOIUT K HETIOITHON NCKaKEHHOW MHTEepnperanun» [ 14, c. 48-
52]. T'pynnupoBka ¥ TOATPYNIHUPOBKA HAIMOHAIBHO-CHEIU(UUECKUX pPEATUid MOXET OBITh
IIpOBE/IeHA ¢ YYETOM HMX OTHECEHHUS K paziIMuHbIM cepaM MaTepualbHOM KyJIbTYphl, AyXOBHON
YKU3HH, OOIIIECTBEHHOM eATEIbHOCTH U IPUPOIHOU CpeJie.

A. A. Youmiena BbyiensieT TeMaTUYECKHE I'PYNIBI HA OCHOBE CXOJCTBA MJIM OOIIHOCTH
GyHKIUH, KOTOpPBIE OTPa)KaroTCs B CJIOBaX, 0003HAYAIOUINX MPEAMETHI U ABJIEHUS OKPY>KAIOLIETo
mupa [12, c. 133]. M3yuenune pasHOOOpa3HBIX I'PYMIl CJIOB, OMUCHIBAIOIIUX OOBEKTHI U SBICHUS
pEIbHOCTH, HE TOJIBKO SBJISETCS BaXKHBIM, HO TaKXe MPEeJOoCTaBIsIeT 3HAaYUTeNIbHbIE
MeroaoJoruueckue mnpeumyimectsa [13, c. 143], peneBaHTHble O aHAIM3a CEMAHTHYECKOU
CTPYKTYPHI S3bIKa.

B cBoeit padore A.E. CymnpyH kinaccuuuupyer peaqud Mo NpeIMETHOMY NPUHIMITY U
OTIpesieIsieT TEMATUYECKYI0 TPYIIY KaK COBOKYIHOCTb Ha3BaHHI CXOJHBIX pealbHBIX OOBEKTOB,



CBSI3aHHBIX OOIIMM Ha3BaHHEM M CBA3AHHBIX JIPYT C IPYrOM POJOBHIOBBIMHM OTHOILEHHUSAMH. [0, C.
102].

C. W. OsxeroB BblAEISAET TPH JIEKCUYECKHE IPYIIIbI. B IepByo rpymily OH BKJIFOYAET JIEKCUKY,
OTHOCSIIYIOCS K OTMCAHMIO SIBICHUI OPraHu4eCcKOTr0 U HEOPraHMUECKOT0 MUPA, M KOJIMYECTBO TAKHX
IPYII MOXKET OBITH CTOJIb )K€ pa3HOOOPa3HbIM, HACKOJIBKO MHOTOOOPAa3HBbI SIBIEHUS PEATLHOIO MUPA.

Bropyro rpynmy o0Opa3yer JeKCHMKa, CBA3aHHAs C DPAa3BUTHEM TEXHHMKO-?KOHOMHYECKOU
CTPYKTYpPbI OOIIECTBa, C Ha3BaHMAMU OpPYIMH M cpeAcTB mpou3BojacTBa. K Tperbell rpymme
OTHOCHUTCS JIEKCUKA, CBSI3aHHAsI C MPOU3BOJICTBEHHBIMU OTHOIICHUSIMHU JIFO/ICH, C TIPOSIBICHUSIMHA UX
JesTeIbHOCTH BO BeeX cpepax OOLIECTBEHHOM >KU3HU, B TOM UHUCIIE UJEOIOIHYECKON, MOPAJIbHOM,
scretuueckoif. C. M. OxeroB oTmeuaeT, 4To peajbHas KHU3Hb CIOBA MPOCIEKUBACTCS TOIBKO B
COCEJICTBE C €My ITOJJOOHBIMU CJIOBAMHU B KAKOM-HUOYb CMBICIIOBOM OTHOILIEHHH.

B. W. BepkoB B cBoeil KiacCH(pUKAMU peauii MPOBOAWT BPEMEHHOE JICJICHHE — B
CUHXPOHMYECKOM M JHUAXPOHHUYECKOM IUIAaHE — I10 MPHU3HAKY «3HAKOMOCTH» pa3JesisieTcs Ha JiBa
KJ1acca, — M IepeBOIYECKOE JICTICHHE, T/I€ BBIIEISAET Peaiy, IPUHAJICKALIHIE K CIOBAPHOMY COCTaBY
IPUHSABLIETO UX A3bIKA, U PEATNH, HE BOIIEAIINE B JEKCUKY [1].

E. M. Bepemarun u B. I'. KoctomapoB npeioxxuiin Kiaccu(GuKauio cIoB-peainii, KoTopas
IIOMOTaeT CUCTEMATU3UPOBATh M ONUCATh JIEKCUYECKHE €AMHHULIBI, XapaKTepHbIE IS ONpeIesIeHHON
KyJbTYypHOU cpelibl. IX TOIX0/1 YUUTHIBAET KaK TeHETHYECKNE OCHOBAHMUSI CIIOB, TAK U TEMATUYECKHE
acIIEKTbI, YTO MO3BOJIAET OoJiee TyOOKO MOHATh CEMAHTHKY U 3HAUEHUE 3THX CJIOB.

[lepBast rpynma cioB-peanuii, cornacHo kiaccuduxanuu Bepemarnna u Koctomaposa,
BKJIFOYAET TEPMHUHBI U BBIPAKEHUS, KOTOPbIE YHUKAIbHBI JUIsI COBETCKOI pealbHOCTH U HE UMEIOT
NPSIMOTO SKBHUBAJCHTA B APYTHX S3bIKax. JDTO MOTYT ObITh Ha3BaHHS WHCTUTYLWH (Hampumep,
BepxoBHslii CoBeT), OpraHoB BiacTu (UCIOIKOM), WIIH OpraHu3aiuil (Koiaxo3).

Bropas rpynmna cioB-peanuii BKIIOYaeT COBETU3MBI, KOTOPBIE OTPAXKAIOT HOBBIC SIBIICHUS U
IpeIMEThI ObITa, MOSIBUBIINECS B COBETCKOE BpEeMs. DTO MOT'YT ObITh Ha3BaHUS HOBBIX YUPEKICHUN
(mapk KyJabTyphbl ¥ OTJbIXa), JOKYMEHTOB (OpJep Ha KBAPTUPY) WU MEpONpUsATUl (CyOOOTHHUK).

Tperbst rpymnma cioB-pealuii BKIIIOYAET CJIOBA, O0O3HAYAIOLIME IPEIMEThl M SIBICHUS
TPaTUIIOHHOTO PYyCCKOTO OBITa (noamu, cenu, niemeHs), HAUMOHAIBHBIC OJII0OJA (14U, PACCONbHUK,
CbIMHUK), TPEAMETbl OISKIbl (6ANEeHKU, aAPMAK, 3UnyH), WIA MY3bIKaJbHBIE WHCTPYMEHTHI
(bananaiika).

YerBéprass rpynma COCTOMT M3 MCTOPU3MOB, TO €CTh CIJIOB, OTHOCSIIUXCA K
MPEIIECTBYIONIMM HCTOPUYECKUM TEPHOJaM. OTO MOTYT OBITh CTapble MEPKH M EIHHUIIBI
U3MepeHus (caoicens, apuiun), WIA TEPMHHBI, CBSI3aHHBIE C (EOJaNbHON CHCTEMOU (nomewux,
npucmas).

[TaTas rpynna cioB-peanuii BKIOYAET JIEKCUKY TOCIOBHIL, TOTOBOPOK U (hPa3eoIOrn4ecKux
€IMHUI], KOTOPbIE OTPAKAIOT HAPOJHYIO MYAPOCTh W OMBIT (MPUWKUH Kahman, 0eMbiaHO8A YXd,
MapmuluKuH mpyo).

[lecras rpymima cOCTOUT U3 CIIOB U3 (HOJIBKIIOPA, TAKKE KaK IIEPCOHAKU CKAa30K UM HAPOTHBIE
NEeCHHU (000pbill MONIOOeY, KpacHa Oesuyd, KyOecHUxK).

Haxkownern, cenpmasi rpymnma BKIIOYAET CIOBA HEPYCCKOTO MPOHMCXOXKICHUS, KOTOPBIE TaKkKe
UMEIOT CBOIO CHEIM(PHUUECKYI0 HAIlMOHAJIBHO-KYJIbTYPHYIO CEMAaHTHKY W BHECIM CBOM BKJIaa B
pycckuii s3bIK (Oazap, matiea, xaram, oaneix) [3].

Knaccugukanus Oonrapckux yuénsix C. BnaxoBa m C. ®dnopuna, naHHas B OOJbIIOM
WCCIIC/IOBAaHHH, TTOCBSIIEHHOM O€39KBHBAJICHTHOW JieKcuke, — «HemepeBommmoe B mepeBoe» —
OCHOBAaHa Ha IPEAMETHOM MPHUHIIUIIE, C YIETOM MPU3HAKOB UX pedepeHToB. K mpeamMeTHbIM peanusm
aBTOPBI OTHOCST Treorpaduveckue, STHOTpaQUUECKUe, STHUYECKHE pEajH, MEpbhl W JEHBIH,
aJIMUHUCTPATUBHO-TEPPUTOPUATBHOE YCTPOUCTBO, SIBJIEHUS OOIIECTBEHHOM XH3HH W BOEHHBIE
peanuu [4].

be3skBuBajieHTHas jJekcnka B npousBenenusx U. C. Typrenesa

Jns nonuoit xapakrepuctuku BOJI B nmpousBenenusx M. C. Typrenesa, onpeneiaeHust ux
3HA4YEHHUs TPEACTABISIETCS HEOOXOIUMBIM ONUCATh OCHOBHBIE TeMaTuueckue rpynmnsl b3JI (B Tom
qHCce CIOB-peajifii), OXapaKTepu30BaTh HUX COCTaB W CTpyKTypy. [lomoOHoe w3ydeHue



TeMarnueckux rpynn bOJI BaxkHO Kak Uil JMHIBOCTPAHOBEIEHHUS, TaK W JJs IPAKTUKH
IIpENnoJaBaHusl PyCCKOT0 A3bIKa MHOCTPAHHBIM YYAIIUMCS: «METOANYECKH BaXKHO 3HATh HE CTOJIBKO
peaNbHBIA COCTaB TPymnn OE3d7KBUBAJICHTHOW JIGKCMKH, — yKa3biBaloT E. M. Bepemarun u B. T.
KocTromapos, — ckoipko HabOp caMHX TPy, UX OOIIMe TCHICHIINH, B3aUMOOTHOLIICHUS U POJIH B
pEYEBOI JKM3HU COBPEMEHHOTO PyccKoro odrectay [3, c. 27].

PaccmorpuMm Tematmueckue rpynnsl bBOJI B anammsupyembix mnpowusBeneHusx W. C.
Typrenesa, Bblie/IeHHBIE C OIOPON Ha OCHOBHbBIE KJIaCCU(UKAIIMOHHBIE CXEMBI, IIPE/ICTABICHHbBIC B
HAy4HOU JHUTEpaType IO NEPEBOJIOBEACHHIO U JIMHIBOCTpaHoBeAeHUI0. CP npousBeneHuil pycckux
nucareneit XIX B. 00pa3ytoT 3 OCHOBHBIX TEMaTUYECKHUX pa3psnaa: 1) oOIeCTBEHHO-TIOJIUTHYSCKAS
JIEKCHKA; 2) TOProBO-3KOHOMHYECKAsl JEKCHKa; 3) OBITOBas JICKCHKA; BHYTPH Ka)XJIOTO paspsjaa
BBIJICJISIFOTCS TPYIIIBI U OATPYIIIIBI.

Briienenue, ananu3 1 OnucaHue cocTaBa OBITOBOW M OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKOHN JIGKCUKU
(CP) pycckoro nureparypHoro si3bika XIX Beka Ha matepuanie nmpousBenenuid M. C. Typrenesa
[I0KAa3aJi, YTO B 3TU pa3psAibl BXOAUT COOTBETCTBEHHO 32 JIEKCHMUYECKUX €AUHMIIBI (26 cioB U 6
YCTOWYMBBIX CclIOBOcoueTaHuit). OOIIeCTBEHHO-TIOUTUYECKUE CIIOBA-PEAIMU OTPAXKAIOT BaKHBIC
aCTIeKThI KU3HH O0IIECTBA, €r0 OpraHu3aiy U (PyHKIIMOHUPOBAHHS, a TAKXKE O3BOJISIIOT TIOHUMATh
U aHaJIM3UPOBATh MOJUTUYECKHE MPOIECChl U COObITHS. OHHM SBISIOTCS HEOTHhEMJIEMOW YacThbiO
A3bIKa U KyJIbTYpPbl, OTpa)kasi UCTOPUIO U COBPEMEHHOCTb CTPAHBI.

Oco0eHHOCTBIO ATHX Pa3PsI0B SIBISETCS TO, UTO 32 NEKCUYECKUE SAMHUIIBI, BXOSIINE B HUX,
aBIsAt0TCsE CP OTHOCUTENBHO TaJKUKCKOTO SA3BIKA.

Hpyroit ocoGeHHOCThIO 00I1IecTBeHHO-IoIuTHYecKuX CP sBnsieTcss TO, 4TO B COCTaB ATOU
rpynnsl jgekcuku noutu 70% BXOAWUT CJIOB U CIOBOCOYETAHHM TEPMHUHOJOTMYECKOTO XapaKTepa
(cTon00BOIi TBOPSHUH, MEIIAHUH, CTATCKUI COBETHHK H JIp.).

B cocraB 3T0if TpymIel BXOAWT JOBOJBHO Oousbmioe KoaudecTBO (35%) IleKCHYecKHux
3JIEMEHTOB, 3aUMCTBOBAHHBIX PYCCKUM SI3bIKOM W3 TIOPKCKHX, UPAHCKUX S3BIKOB, a TAaKXKe W3
IPEYEeCKOro, UTANBSIHCKOI0, FOJUIAHJICKOT0, OJIBCKUX A3BIKOB. 78 % BXOASIIUX B HEE CIIOB SABISAIOTCS
HUCTOPU3MAMHU.

3akiaro4eHue

B 3akmrodeHMM MOXKHO OTMETUTh, YTO MOHATHE «Oe3dkBHBalieHTHas jekcuka» (bB3JI)
MPEJCTaBIsAeT CO00H MUPOKUN CHEKTP JEKCHUECKUX EJUHMI, KOTOpbIe BKJIIOYAIOT B ceOs CIOBa-
peainu, TEpMHUHBI, OTCTYIUIEHHSI OT JIUTEPATYPHON HOPMBI, aBTOPCKUE HEOJIOTU3MBI, CEMAaHTUYECKHE
JIAKyHBI ¥ IPYTHE SABJICHUS. DTH JIEMEHThI HE UMEIOT NMPSAMBIX SKBUBAJICHTOB Ha JIPYT'OM SI3bIKE TOT'O
K€ YPOBHS, YTO CO3/1a€T CIIO)KHOCTH IIPU UX NEPEBOJE.

Jlns nepenaun 3HaUEHUS TAKUX JIEKCUYECKUX €AMHUI] TPEOYeTCsI UCIIOJIb30BaHUE PA3INYHBIX
MepPeBOUECKUX TpaHchopMalMii, TaKUX Kak ajanTtainusi, OObsICHEHHE, OINUCATENbHBIN MepeBO,
KaJIbKUPOBAaHHUE U Jpyrue NpuémMbl. ITO CBSI3aHO C TEM, YTO MHOTHE U3 ITHX SBJICHUI YHUKaIbHbBI
JUI KOHKPETHOT'O SI3bIKa U KyJbTYpBl, M UX TOUHOE Nepeaya Ha JPYroM s3bIKe MOXKET MOoTpeOoBaTh
TBOPUYECKOT'O IMOJX0JIa CO CTOPOHBI MEPEBOJUMKA U B Ka)XI0M KOHKYPEHTHOM Ciy4yae Nepe] HUM
CTOHUT IpobieMa BbIOOpa crocoda mepeBoa, OT KOTOPOTo 3aBUCHUT MOJIHOTA Mepejadyn 3HaAuUCHHUs U
HAI[MOHAJILHOW CaMOOBITHOCTH PEaTHH.
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SMOTUBHbBII AHAJIN3 TEKCTA (HA MATEPUAJIE ITIOBECTH Y. AMTMATOBA
«TOIOJIEK MO B KPACHOM KOCBIHKE»)

IlepmatoBa Caanat HypsianoBHa
Kuoipavizckuu nayuonanvusiil ynusepcumem umenu Kycyna banacaevina, e. buwikex,
Keipevizckas Pecnyonuka

Annomayus. B cTaThe ONPENENSIOTCS pa3ivdHble (YHKIUU HCIIOJNB30BAHHUS SMOTHBHOMN
nekcuku B noBectu Y. T. AiitmaroBa «Tomosiek MO B KpacHOM KOChbIHKE». Kak mokasan aHanus, B
MOBECTU JIOMUHUPYIOT MOJIOKUTEIbHBIE 3MOIIMH, CaMble TpPOraTelIbHble UYBCTBA, CBSI3AHHBIE C
000BbI0, 3200TOH, YBaXKCHUEM.

Knuiouesvle cniosa: SMOTUBHOCTH TEKCTa, TYMaHU3M, IIEHHOCTh, 00pa3 epcoHaka, HeBepOabHbIC
CpelCTBa, KECT.

Beenenue

Bormnpoc o kareropust SMOTUBHOM JIEKCUKU B HACTOSIIEE BPEMs CTAHOBUTCS MPEIMETOM IS
JUCKYCCUU TaKMX HayK, KaK JUHTBUCTUKA, TUTEPATYPOBEICHUE, [ICUXOJIOTUS, ICUXOJIMHIBUCTHKA U
paccMaTpuBaeTcs JaHHas KaTeropus B Pa3HbIX aclEKTaX B 3aBUCHUMOCTU OT MTOCTaBICHHOM LIEIU U
3agad. Hamra 3amaga 3akimo4aercss B TOM, YTOOBI BBISIBUTH CHENH(PHUKY KAaTerOPHH SMOTHBHOCTH,
CpeICTBa BBIPAXKEHUS, a Takke (YHKUIUU KAaTerOpPUHM SMOTHUBHOCTU B XYJI0KECTBEHHOM TEKCTE.
N3y4enue pa3HbIX aclieKTOB (CHHTAaKCUUYECKUX, CTUIMCTUYECKUX U JIp.) HAIILJIM OTPaKEHUE B TPyAax
Bblatomuxcs yuéneix kak B. W. Hlaxosckuid, I'. I'. Ilouenuos, M. M. baxtus, [I. C. Jluxaues, B.
Bynnar, JI. I'. babenko u ap. U cBsi3u ¢ 3TUM, BaXXHO NMOTYEPKHYTh, YTO HA CETOAHSALIHHNA JE€HB
CYILLIECTBYIOT Pa3JIMYHbIE ONPEACIICHUS] SMOTUBHOCTU. BOIBIIMHCTBO pOCCUHCKHUX HCCEeA0BAaTENEH
CBSI3bIBAIOT IOHSITHE SMOTHBHOCTH C OLICHOYHOCTHIO, HO 3a4acTyl) OIPaHUYMBAIOT 3MOTUBHYIO
JIEKCUKY CJIOBAMM, BBIPAKAIOIIUMH 3MOLMH. JIMHIBUCTHMUECKHI TEPMHH «3MOTHUBHOCTH» B
poccuiickoi nmuHreuctuke 0pu1 BBeneH B. U. [IlaxoBckuM 17151 MPOTUBOMOCTABICHHUS] SMOTUBHOCTH
KAaK S13bIKOBOM KaT€rOp1H 3MOLMOHAIBHOCTH, KaK KATETOPUU HEA3BIKOBOH, SKCTPATMHIBUCTUYECKOM,
OTHOCSIIENCA K SIBJICHUAM BHYTPEHHEro Mupa dyenoBeka. OH paccMaTpUBAaeT AMOTHUBHOCTH Kak
KOMMYHHMKATHUBHYIO KaTETOPHUIO, HA3bIBas €€ dKCIIPECCUBHOW KaTeropueil peueBoro akra [8].

Jpyroi Beaymuii crequaiucT B 00JIaCTH JIMHIBUCTHKHU 3Moumii, Jlrogmuna I'puropbeBHa
babeHko cuuTaer, 4T0 «IMOTUBHOCTh TEKCTa — OJJHO U3 €r0 KaueCTB U MPUEM (PHUIIOIOTHUECKOTO
aHaJIM3a TEKCTa, UCCIEAYIOIINI MHTEPIIPETALINIO MUPA YETIOBEYECKUX SMOIUH (YPOBEHB IEPCOHAXKA)
U OLIEHKY 3TOT0 MUpa C MO3HUIIHMU aBTOPa € LEJIbI0 BO3JIEHCTBUS HAa 3TOT MU, IPeoOpa30BaHUs €ro»
[2; 3]. JI. T'. baGenko mpu3HaeT, 4TO CIEAYET pa3inuyaTh JIGKCUKY SMOLUM U IMOTUBHYIO JICKCUKY,
MOCKOJIbKY JTaHHbIE TUIIBI JIEKCUKHU 00JIaZlal0T pa3HOW SMOTUBHON 3apsKeHHOCThI0. OTHOBPEMEHHO
C OTUM JIMHTBUCT IpeajaraeT o0beIMHUTh 00€ IpynIbl U paccMaTpuBaTh MX KaK COBOKYIHOCTh
SMOTHUBHOM JIEKCUKHU, TaK KaK OHU YYacCTBYIOT B OTOOpa)K€HUH SMOLIMK U YyBCTB 4eoBeka [2, c.12—
14].

OMoOTUBHBIH TekcT, mo MHeHuto JI. I'. babGeHko, mpenctaBineH AByMs YpOBHSIMH: YPOBHEM
NepcoHaka U YpoBHEM aBTopa. «LlernocTHoe 3MOTHBHOE cojiepaHue MPEIoaraeT 00s13aTeNIbHYI0
MHTEPIPETAIMI0O MHpa YeJNOBEYeCKHX sSMolMid. B obOpazax mnepcoHakeli MOXHO OOHApyXHUTh
MHOXECTBO AMOTHBHBIX CMBICTIOB. COBOKYITHOCTH SMOIIMA B TEKCTe (B 00pa3e MmepcoHaxa) —
cBOe0Opa3HOe AMHAMUYECKOE MHOKECTBO, H3MEHSIOIIEECs [0 MEPE Pa3BUTHS CIOXKETA, OTPaXKaroIee
BHYTPEHHUH MHp TEPCOHaka B PA3JIUYHBIX OOCTOSTENBCTBAX, B OTHOIICHUAX C JIPYTUMHU
nepcoHaxxamm» [2, c. 124], — ormeuaer ydeHblil. XyOOKECTBEHHBIH TEKCT MOCTPOEH TaK, UYTO
dbopMupyeTcss HENOCPEeNCTBEHHO Onarojaps aBTopy. lHaue roBops, aBTOp NPOU3BENEHUS
OpPUEHTHUPYET UUTATENSA HA TO, KaK EMY CJIELyeT BOCHIPUHUMATD I'eposl.

OMOTHBHOE TPOUYTEHUE XYAOXKECTBEHHOIO TPOU3BEICHHSI TO3BOJsET (YUUTHIBas,
0€3yCIIOBHO, JIpyrueé MEeTOJbl M MOJXOMbI), aKTyaJM3UPOBaTh HApAAy C JIMHI'BOIIO3TUYECKHUMHU



acreKTaMHu TPOM3BEACHHSI €ro ATHKO-3CTETHUECKUH MOTEHILHUal, BOCIHUTATEIbHOE 3HAYECHUE,
criocoOcTBYyIomIee (OPMUPOBAHUIO HPABCTBEHHO-TYMAHUCTHYECKUX IEHHOCTEH YUTATEIs.

Cormacao pabdoram JI. M. BacunbeBa u B. U. IllaxoBckoro [5], sMOTHBHasi JIGKCMKa B
JIEKCUYECKOW CUCTEME PYCCKOTO fA3bIKa JENUTCA Ha 4 TPYyMIIbL:

1) nexcrka cO 3HAUEHHEM SMOIIMOHAJIBLHOTO COCTOSIHHS (3TO CJIOBa, KOTOpPbHIE HA3bIBAIOT
SMOIIUH: PAJOCTh, O0S3HB, CTpalaHue, CTpax, yAUBICHUE, BHUHY, TPYCTh, pa30dyapoBaHKe, CThIJ U
p.);

2) JeKCHKa CO 3HAUYEHUEM 3MOLMOHAJIBHOTO OTHOLIEHUS (3TO CIO0Ba, KOTOPBHIE HA3bIBAIOT
SMOILIUHU JHOOBU U HEHABUCTH);

3) meKcuKa co 3HaYCHHEM AMOIIMOHAJIBHOTO BO3ICUCTBUSI;

4) nekcuka CO 3HAYEHHEM SMOIMOHAJIBHOW XapaKTepu3allud, KOTopas Ipe/cTaBiIcHa B
OCHOBHOM (ppa3eosoru3smMamMd ¥ HUMEHaMHU MpuiaratenbHeiMd. Kpome Ttoro, Habmromaercs
BBIp@XEHHE SMOIIHMI uepe3 HeBepOalibHbIe cpencTBa (>kecT, Mmumuka u 1p.) «Llodep cHoBa xMypo
B3IVISIHYJI HA MeHd (371ech U fanee Boiaenenus Hamu. — C.IL)» [1, c. 126], «Kpaiine o3agaueHHbIiH,
sl MOKAJI TJIeYaMH W HeJJOYMEHHO B3IJIIHYJI Ha 3anpaBmuiy...» [1, c. 127]. JanHsie cpencrtsa
IIEPEJalOTC HA YPOBHE $3blKA W PpPEYM MHOTOYMCIEHHBIMU IJIarojamMM U IJIarojbHbIMU
CIIOBOCOYETaHUSIMH, Hanpumep: «IloTupas J1aJoHbI0 Pa3ropsiueHHOE JIUIIO, TAXKEI0 B3AOXHYI» [1,
c. 129],«3aTem moAHsII TOJOBY, ¢ YAUBJIEHHEM IJISIHYJ HAa MEHS U Cpa3dy MOKPACHE», «...Cpa3y
nompaunen» [1, c. 130], «mokayana roJioBoii u mMonmya cena B kabuny» [1, c. 133] «Acens
cmyTHiaace» [1, c. 134] u ap.

Ham mpezacraBnsieTcss BaXKHBIM YJEJIUTh BHUMaHUE SMOTHBHBIM acrnektam moBectd Y.T.
AiitmaToBa «TomoJek MOl B KpaCHOH KOCBIHKE», KOTOPBIC PUKCUPYIOT TYMaHHOE CO3HAHUE, T00phIC
YyBCTBa, pa3lIMYHbIC MPOSBICHHS YEIOBEYHOCTH B OOpaszax repoeB MOBECTH U B o0Opasze aBToOpa,
BBICTYIIAIOLIETO B KaU€CTBE HappaTopa, IOBECTBOBATENA-)KYPHAIUCTA, U PEICTABICHHOTO PEYEBBIM
o0Opa3oM, 0003HAYAIOIIMM CBOE IMPHUCYTCTBUE, MPEXKAE BCEro, 4epe3 CUCTeMY H300pa3uTerIbHO-
BBIPA3UTEIbHBIX CPEJCTB.

B moBectu Y. AliTmaroBa MOCPEICTBOM METOJOM CIUIOIIHON BBHIOOPKH MBI BBIACITUIH
(bparMeHThI TEKCTa, OTMCHIBAIOIIIE KaK OTPULIATETIbHBIE, TAK U MOJIOKUTEIHHBIE YMOIIUH T€POEB, T1Ie
npeobOiagaer Bropble. Hamiel 3amadeil BUAMTCA PAcCMOTPETh T€ ACMHEKThl, KOTOPHIE OTPAXKAIOT
aBTOPCKUU Hjeal, uaeasl 100poThl, JItOOBHU, COUYBCTBEHHOE OTHOILLIEHHE aBTOpPa K IeposiM, 100pbie
JBUKEHHSI TEPOEB, MMOITOMY Hallle BHUMaHUE HaMpaBleHO IJIaBHBIM 00pa3oM Ha MOJOKUTEIbHBIE
SMOIIHH.

[Ipy NTUHTBUCTUYECKOM aHajIW3€ MbI NMPULUIM K BhIBOLY, yTo Y. T. ANTMaTOB B MOBECTH
«Tomnonex MOl B KpacHOM KOCBIHKE» OTJAeT OOoJbllee MPEeANouYTeHne yHOTPEOICHUIO pa3InYHbIX
rnaroipHeix  (Gopm. B ykazaHHoW moBecTH Hamu BbIBIeHO Oonmee 300 mpumepoB
CIIOBOYIIOTPEOJIEHNS] SMOTUBHOMN JIEKCUKU. | MITOTE3a COCTOUT B TOM, YTO MOCKOJIBKY PaCCKa3YuKOM
B noBeCTH «Tomonex Mol B KpaCHOM KOCBIHKE SIBJISIETCSI MYK U CEMEIHBIE CUTYaIlMN PACKPBIBAIOTCSA
yepe3 ero SMOLMOHAIbHOE BOCIPUSATHE, CIOBAMH-3MOTHBAMH B TOBECTU SIBISIOTCS SMOTHBBI CO
3HAYEHUEM OHMOLMOHAIBHOTO COCTOSHHUSA, OTpaXKarollMe CKOHLIEHTPUPOBAHHOCTH MyXa Ha
COOCTBEHHBIX OLIYHIEHUSIX. MBI mpejrnongaraeM, 4To JOMUHAHTHOM CUTyallMed B IOBECTBOBAaHUU
OyZeT cuTyalus KOH(PIUKTa MEXIYy MYKeM H KEHOW, MKy TJIaBHBIM T'€pOeM M OKPYKAIOIIIM
MHPOM. DTO 03HAYAET, YTO OCOOYIO pOJIb B BBIPAKEHUHU IMOLUN B KOHQIIMKTHBIX CUTyalusX Oyner
UrpaTh 3MOTUBHAS JIEKCHKA.

OO6pa3 aBTOpa-ryMaHHUCTa, KOTOPbII yKa3bIBae€T Ha SMOIIMOHAIBHOE COCTOSIHUE Ieposi, Kak
IIOKA3bIBAET aHAJIU3 PEUYEBOM CTPYKTYpbl MIOBECTH, MPEJCTABIECH JEKCUYECKUM M CUHTAKCHUUYECKUM
crocobamu: «opocuiics yenokauBatby [1, c. 192], «He miaub, Camar, Hy He Hago» [1, c. 192], «—
ITocroint! Beitpu cnessl. He Hago maakarts! Ilpomy» [1, c. 192], «<Ho mepenmyrannbii Majbuuk
HUYETO He XOoTeN 3HaTh», «S k mame!»[1, c. 192], «cbiHOK Mo# poauMmblii» [1, c. 192], «ropsiumnid
KOM MOAKATHJI K ropay»[1, c. 192]; B 5MOIIMOHAIBHBIX KECTaX: «3aK0JOTHJI OH B ABepuy» [1, c.
192], «c niauem mode:xan Hazam» [1, c. 192], «a mycTuiicst gorousaTe» [1, c. 192], «cepaue, 6yaro
KTO-TO 3axai B rpyau» [ 1, c. 184], «s1 monomen k Camaty, nouesoBaJi ero» [1, c. 186], «s1 momoOun
ee. Iloso6mJ1 cpa3y Ha BCIO sKM3Hb, Bcell aymoi» [ 1, c. 202].



B nopTpeTHbIX XapakTepucTUKaX Mbl (PUKCUPYEM COBIIAJCHHE OLICHKH aBTOpa-HappaTopa c
pedeBbIM 00pa3oM — «romocom» aBTopa. OO0 3TOM, HampuMmep, CBHUICTEIBCTBYET JIEKCHKA H
CHUHTAKCUC SMOILIMOHAIBHON XapaKTepu3alluu NMpu onucanuu oOpaza Wmbsica: «rjasa ¢ ycrajio
OnmylmeHHBIMU BekaMu» [1, ¢c. 127], «Ob110 B €ro 00J1Ke 4TO-TO NMeYaibHOe, KaK0e-TO HeyTHXIIIee
rope» [1, c. 128], «moxyes, JUIO OCYHYJOCh, TPU PE3KHUE TAKEIIbIC CKIAAKH Ha JI0Y», «Ha JIULIE
xmypasi TeHb» [1, c. 128], «nmo4yepHes 3a 3tu gum» [1, c. 164], «3acTonaa ot rops» [1, c. 173],
«mopagoBaJjica B ayme»|1, c. 179], «B3rpycrhyaochb» [1, c. 180], «cropas oT mo3opa, si OyCTHJI
rosioBy» [1, c. 180], «B oT4asiHNM, NPUKYCHUB 3y0aMHu yroJ NOAYILIKH, 5 JIEXKaJl, HE COMKHYB IJ1a3
10 yrpa»[ 1, c. 186], «1 mponammi 4eJ10BeK».

[Ipu onucaHuM SMOLMOHAIBHOTO COCTOSIHMS TepcoHaxkei, Y. ANWTMATOB 3a4acTyro
npuOeraeT K HeBepOAJTbHBIM CPE/ICTBAM: «HeBeceao ycMexHydacs» [1, c. 129], «oHa HeT0BOJIbHO
noBeja miedamm» [1, c. 136], «rma3a ee oaecresn» [1, c. 136], «s Bckoumy, Opocuiicst kK Hei» [1,
c. 143], «mo0ese, 3aukaercst oT ruesa [1, c. 169], «roBapuim Xxmypo ¢cMoTpen Ha MeHs» [1, c.
170], «Acenb IIgHYyIa HA MEHS yJAbIOYMBBIM M I'PYCTHBIM B3rJsiaom» [1, c. 173], «s naBHO yxe
BTaitHe Kasuics» [1, ¢. 177], «octanoBHJICH, epeBOAs AbIXxaHue. X0J10/1es1 0T CTPaxa, TPEBOTH. .. »
[1, c. 180], «rosoc ee moTemnJiesi, BctpeBoxkuiacs» [1, c. 183].

B moBecTu sApKo BBIpak€Ha TaKXkKe JIEKCHKAa CO 3HAUYEHUEM SMOIIMOHAJIBLHOTO OTHOIICHHUS.
OMOILMOHATBHBIE OTHOIICHUS XapaKTEPU3YIOTCS TEM, YTO MPOSBICHHBIE AMOIIMU BIUSIOT Ha
YenoBeKa. DMOTHBHAS JIEKCHKA XapaKTepu3yeT JIMYHOCTh KaKJIOTO IMepcoHaxka mpousBeaeHus. C
MOMOIIIbI0 SMOTHUBHOW JIEKCUKU BBICTPAUBAIOTCS TAK)KE€ OTHOIICHUS MEXIY TJIABHBIMH T'€POSMHU
noBectd. C Apyroil CTOPOHBI, SMOTHBHAs JIEKCHKA MOMOTAaeT aBTOPY BBIPA3UTh BCIO TIIyOHHY
KoH(umKTa Mexay Mnbsicom u Acens, Mexny baiitemupom u Acenb, 1 Mexny Wibsicom u Kagnuoi
n ap.: «Kaguua ¢ Kajoctb risHyJa Ha MeHsi» [l, c. 164], «rnsas HA MEHS TEMHBIMHU
JacKalmuMu riaazamm» [1, c. 166], «a tenepr He mory 6e3 Tedsi. Tol moii! Thl Bcerga 0bLI
moum» [1, c. 167], «xoTena nmoMoub, HO s MOJIYA OTTOJKHYJ ee» [1, c. 170], «BbITepJa raasa,
nojonura ko Mae» [1, ¢. 170], «mHE ka3amock, 4To Toabko Kaauya nmoHumMaeT MeHsl U JI00UT» |1,
c. 172], «Acenn, Mos1 poaHasi Acean!» [1, ¢c. 172],«Acens! — mpomenTain s co ctpaxom» [1, ¢. 173],
«mbl ¢ Kaaguuoii TpyaHocTell He OOsuIMCh U, HAJl0 CKa3aTh, JKUJIM HEIJIOXO0, ¢ YBasKeHHeM JAPYr K
apyry» [1, c. 176], «ecnu naxe oauH JIIOOUT, a APYTOil HET, 3TO, IO-MOEMY, He HACTOSIIIAS KU3Hb)
[1, c. 176], «Camat! — ciaBi€HHBIM TOJOCOM MPOIIENTAN S U MOTAHYJCH K cbIHY» [, c. 182],
«HeJIeTKO MHe ObLIIO CH/IeTh PSI/IOM € CBIHOM, HE CMesl €ro Tak Ha3Bath» [1, c. 185], «pa3BemmuBas
ee HaJ TUTUTOM, TsKeao B3A0xHYydAa» [1, c. 185], «Acenp m3MeHMIACh 3a ATH TOJbI, IJa3a ee
m3MeHnJmcb» [1, c. 186], «go nmocnenHux nHEH CcBOMX, B370Xa OyAy MOMHHUTBH Acelb U BCe
npeKkpacHoe, 4To 061710 Mexkay Hamm» [1, c. 203], «IIpomaii, Aceas! IIpomaii, Jro6umas mos!
Byab cuactauBay» [1, c. 206].

NmMenHo yepe3 KOH(MIUKTHBIE CUTYaIlMd MBI Y3HA€M, KaK OTHOCSTCS JAPYT K APYTY U MUPY
repou noeectu. C Ipyroi CTOPOHBI, Mbl y3HAEM, KAKOH XapakTep y KaKI0T0 U3 EPCOHAXKEN: «Acelb
TJISTHYJIa MHE B TJ1a3a, NPUKAJIACh K TPYAU, 00HUMAET, a caMa IiavyeT U cMeercsi: — PogHoI MO,
mo0uMbliiy» [ 1, c.144], «He 3HaI, 4TO TaK 3TO XOPOIIO — 00eperaTb KOro-To, 0 KOM-T0 3200 TUThCS»
[1, c. 145], «Kaguua kak cujeia, Tak 4 3aCThLIA, O0JieIHANA, pacTepssHHan» [ 1, c. 148], «kkpuKHYJI
Ha Bechb CBeT: D-i, ropsl! Y MeHs poauiics cbiH» [1, c. 149] , «cTapaercs caep:kath cJje3bl, HO
OHM OJIECTST Ha pecHUIAX U TYOwI mipbirato™» [1, ¢. 153], «Bo MHE kunenu 60Jib, 00U, TOpedb U
pasapaxenue» [1, c. 158], «ox, Mnesc! — nporosopmia Kaguua, ¢ TpeBoroi 3aryisiabiBasi MHe B
raa3ay [1, c¢. 160], «ee ucyraHHbIe TJIa3a CMOTPEJIM HA MEHs ¢ TPEBOroil U couyBcTBHEMY |1, C.
168], «oueHb MHE X04eTCs, YTOOBI OHA ObLJIa cHacTaAuBOWY [1, c. 177].

[IpuBenénnple B KadecTBE MPUMEPOB HAMOTHBHO-OIICHOUYHBIE CPEICTBA  HJICHHO-
XYJO’)KECTBEHHOM  BBIpAa3UTENbHOCTH  (OOpamieHus, BOCKJIHIIAHUS,  OMHUTEThI,  UIAUOMBI,
cypdukcanbHble  c10BOOOpa3oBaHMs, TJArojibHble  CIOBOGOPMBI)  BBIPAXKAIOT  aBTOPCKYIO
MOJIaJIbHOCTh, BBI3BIBAIOIIYIO K T€POSIM COUYBCTBEHHOE, TOOpOXKenaTrenpbHoe oTHomeHue. OTpaxas
KU3HB IMEPCOHAXKA, SMOTHUBHAS JIEKCUKA TTO3BOJISIET 3aTJITHYTh B €T0 BHYTPEHHHUI MHUP U MUD aBTOPa,
BBI3bIBASI IPU 3TOM 3MOLIMOHATIBHOE COMEPEKUBAHNE YUTATEIIS.



B pabote Obutn omnpeneneHsl U ONMUCaHbl pa3iuyHble QYHKIUU MCIIONIb30BAHUS SMOTHBHON
nexcuky B moBectd Y. AiitmaToBa «Tormosek MO B KpaCHOM KOCBIHKE», aHAJIN3 (parMEeHTOB TEKCTa
MO3BOJIMJI CAENaTh BBIBOJ O TOM, YTO 3MOTHUBHAs JIEKCHKA CIY>KUT Uil NEpeiadyd 3MOLUN
NEepCOHaXel Mpu OOIIEHUH JIPYT C APYTOM, CO3[JaHHE XaPaKTEPUCTUKH KaXI0TO reposi B yKa3aHHOU
IIOBECTHU, W, TJIABHOE, JUISl BBIPAKEHUS ABTOPCKOW IMO3MIMHU, KOTOpas CBOJAUTCA K YTBEPKICHUIO
uzeana J00phIX, MO3UTHBHBIX, TAPMOHUYHBIX OTHOIIEHUIH MEXKITy JIFOAbMHU.

TakuM 00pa3oM, SMOTHUBHBII aHAJIW3 B KOHTEKCTE C JPYTMMH YaCTHOHAYYHBIMU U
MEXIUCUUIUIMHAPHBIMM ~ METOJaMH  UCCIIEI0BaHUS  (IIO3TOJIOTMYECKUM,  aKCHOJIOTMYECKHM,
MICUXOJIOTHYECKUM, OuorpapuueckuM, MCUXOJUHIBUCTUUECKUM, PEIENTUBHOM OSCTETUKU H
JOPYTUMH) IPEICTABISAETCA IPOJYKTUBHBIM, 3HAUMMbIM U IIEPCIEKTUBHBIM.

JlaHHas cTaThs OTKpBIBa€T NEPCHEKTUBY JUIS AAJBHEMIEr0 MCCIECIOBAaHUSA Pa3IMYHBIX
CTIIOCOOOB BBIPAKEHUS KATETOPHH SMOTHBHOCTH U IPOBEICHUE aHAJIM3a PACCMAaTPUBAEMBIX CLIOCOOOB
BBIPAYKEHHSI YMOTUBHOCTH B Jpyrux npoussenaeHusx Y. T. Alitmarosa.
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EMOTIVE ANALYSIS OF THE TEXT (BASED ON THE STORY OF CH. AYTMATOV
“TO HAVE AND TO LOSE”)

Shermatova Saadat Nurlanovna
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Abstract: The article defines the various functions of the use of emotive vocabulary in the
story “To Have and to Lose” by Ch. T. Aitmatov. As the analysis showed, the story is dominated by
positive emotions, the most touching feelings associated with love, care, and respect.

Keywords: emotiveness of the text, humanism, value, character image, non-verbal means,
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NPUHIUIBI OBYUEHUA YTEHUIO HA KUTAVCKOM S3BIKE HA OCHOBE
KOMMYHHUKATHBHO-KOT'HUTUBHOBHOI' O ITIOAXOJA

I'ynuukoBa Tatbsina CepreeBna
Anmaticxuti 2ocyoapcmeeHuviil nedazo2uyeckuti ynugepcumem, 2. bapuayn, Poccust

Aunnomayus. B craThe paccMaTpuBaeTCs poJib YTEHUS B (DOPMUPOBAHMHM WHOS3BIYHOM
KOMMYHUKAaTUBHOH KOMIIETEHIIMH Yy YYalllUXCs, OINMUCBIBAETCSI KOMMYHMKATHBHO-KOTHUTHBHBIN
MOJIX0/ K 00YYEHHUIO YTEHHIO Ha KUTACKOM SI3bIKE, aHAIM3UPYIOTCSI OCHOBHBIE TPUHLUIIBI JAHHOTO
MOJIX0/a.

Kniouesvie cnosa: xuTaiickuii s3bIK, 00y4YeHHE YTEHUIO, KOMMYHUKATHBHO-KOTHUTHBHBIHI
MOJIXO/1, IPUHIIUIIBI 00y4EHUsI.

BBenenue

B cBere HenpepsiBHOro pasutusi otHomeHuid Poccunm m KHP B mocnennue roawl
3HAYUTENIBHO BO3PACTACT MHTEPEC K N3YYEHHUIO KUTAMCKOIO S3bIKA. YK€ CETOIHSA KMTAWCKHUH S3bIK
aKTHBHO BKJIIOYAETCS B IPOTPAMMBI O0OYUYECHHS POCCUHCKUX BBICIINX YUEOHBIX 3aBEJCHUM, a TAaKXKe
BXOJUT B IHEpEYEHb S3BIKOB, H3ydaeMbIX B paMKax o0I1eo0pa3oBaTelbHON AUCHUILUIMHBI
«MHOCTpaHHBIN s3bIK». B CBSI3M ¢ 3TUM METOJAbl M NPUHLUIBLI OOY4YEHMsI KUTAHCKOMY S3BIKY
CTaHOBSTCS OJHUM U3 aKTyaJbHbIX BOIIPOCOB OCYILIECTBJICHHS OpPraHU3alud 00pa3oBaTEIbHOIO
IpolLiecca Ha BCEX 3Tarax 00y4yeHusl.

OcCHOBHOW 1€bI0 O0YyUYEHMsI KUTAWCKOMY S$3BIKYy SIBJISETCS pa3BUTHE M (POPMHUPOBAHUE
YMEHHUH, HEOOXOTUMBIX U 3()(HEKTUBHOTO MEKKYJIBTYPHOTO OOIIEHHS MEXITY MPEICTaBUTEIISIMH
nByx ctpaH — Poccun u Kutas. CriocoGHOCTH ¥ FTOTOBHOCTH OCYILIECTBIIATh YCTHOE U MMCbMEHHOE
MHOSI3bIYHOE MEXIINYHOCTHOE M MEXKYJIbTYpPHOE OOILIEHHE C HOCUTENISIMU SI3bIKa, B CBOIO OYEPEib,
CIOCOOCTBYIOT ()OPMHUPOBAHUIO HHOSA3BIYHOW KOMMYHHKATUBHON KOMIETEHIIUH [1].

PopMHpOBaHHE  YMEHHU MHOSI3BIYHOTO OoOlIeHHUs] ~ MpEArNoyjaraeT  pa3BUTHE
KOMMYHHKATUBHBIX YMEHHUI B OCHOBHBIX BUIAX PEUEBOU EATEIBHOCTU: TOBOPEHUH, Ay JUPOBAHNH,
yTeHUH M nucbMe. OCHOBOM OOYy4YEHHsSI YEThIpEM BHUAAM HHOSA3BIYHOW pPEUEBOM AESITENBbHOCTU
SBIISICTCS OBJIAJICHUE A3bIKOBBIMU HaBbIKaMU ((POHETUUECKUMH, TEKCUUYECKUMH U TPAMMaTHYECKUMH),
a TaKXKe MOJIy4YeHUE BCECTOPOHHUX 3HAHUMU O Peausix, KyJIbType U TPAIULUsX.

Paccyxnas o ponu yreHuss B (POPMUPOBAHMM YMEHHM HMHOS3BIYHOTO OOIIEHUS, CTOUT
MOMYEPKHYTh, YTO TEKCT KaK €AMHMIA OOy4YeHHs HHOCTPAHHOMY SI3bIKy  BKJIIOYAeT
HKCTPATMHIBUCTUYECKYIO HH(POPMAIIMIO O CTpaHe U3y4aeMoro si3blka U ee Hapoje [3]. B oOyuenun
KUTaNCKOMY SI3BIKY UCIIOJIB3YIOTCS PA3JIMYHBIC TEKCThI, HAIPUMED, CKA3KH, AJNIETOPUIECKHAE TEKCTHI,
OTPBIBKM TPOU3BEJCHUN XYJOXKEeCTBEHHOW mureparypbl. Ocolyio pojib B OOYYEHUH YTEHUIO
MIPEJICTABIISIIOT ayTEeHTUYHbIE TEKCThl Ha KUTAaHCKOM $3bIKE, TaK KaK OHU HAIlOJIHEHBI OOJIbIINM
KOJINYECTBOM (POHOBBIX 3HAHUU O Tpaauuus, KyiabType W uctopun Kurtas. B mporecce urenHus
JAHHBIX TEKCTOB M3yYalolue KUTANCKUH SI3bIK M3BJIEKAIOT M OCMBICIMBAIOT HOBYIO MH(OpPMAIIHIO,
COJIEpXKAILYIO JIEKCUYECKHE, I'PAMMATHYECKUE MU CTPAHOBEIYECKUE SBJICHUS, 3HAHME KOTOPBIX
BIIOCJIEJICTBUM 3HAYUTENBHO YIPOLIAeT TMpOLeCC MOHUMAaHMS Te€X WIM HHBIX OCOOEHHOCTEH
KUTaliCKON peun U KyJabTypbl. OCHOBHaS 11e/b 00yUeHHs] HHOS3BIYHOMY YTEHHUIO B CPEIHEN IIKOJIe
3aKJIF0YAETCs B TOM, YTOOBI HAYUYUTh IIKOJIBHUKOB YTEHUIO TEKCTOB PA3IMYHOI KaHPOBO-CTUIIEBOM
HAIIPaBJICHHOCTH TaK, KAK OHU YUTAIOT TEKCThI HA POJHOM SI3bIKE.

B meroanueckoil tureparype Hanbosee NoIXOISAIIUM BUJIOM YTEHUSI Ay TEHTUYHBIX TEKCTOB
SABJISIETCS. U3Y4YaIOIlee YTeHUe. [ 1aBHas 1e1b U3y4arolero YTeHHs — TOYHOE U IIOJIHOE IIOHMMaHue
COJIepKaHUs TEKCTa, yCBOCHUE YUAIIMMUCS SI3bIKOBBIX Y INHTBOCTPAHOBEIUECKHUX €IMHMI] TEKCTA. B



OTJIMYHE OT MIOMCKOBOT'O M 03HAKOMUTENIBHOIO YTEHHUS, N3y4aIOIlee YTEHNE IIPEII0IaraeT peleHne
TaKMX KOMMYHMKAaTHBHBIX 3a/lay, KaK YCTAHOBJIEHHE CMBICIOBBIX CBS3€H MEXIY S3bIKOBBIMU
€IMHUIIAMU TEKCTa pa3HbIX YPOBHEH, CTHIIMCTUUYECKUI aHAIM3 TEKCTa, 00CYXKJEHHE COLMAIbHBIX,
IIOJINTUYECKUX U KYJbTYPHBIX pealuil COBPEMEHHOM JeWcTBUTENbHOCTH Kwurasg, a Takke
BbICKa3bIBaHUE COOCTBEHHOI'O MHEHMs IO NPOYUTAHHOMY Marepuaty. 3HAuYeHHE H3y4yarollero
YTEHUSI COCTOUT B TOM, YTO y YYaIIUXCsl (POPMUPYIOTCS U COBEPUICHCTBYIOTCS PEUEBbIC HABBIKU U
YMEHHUs, HEOOXOJUMBIE JUIsl yCTHOTO U MMCbMEHHOI'O OOIIEHUS C HOCUTENIIMU KUTAWCKOTO SI3BIKA.

Jist 5 peKTUBHOM OpraHu3auy nporecca 00y4eH!s YTEHUIO TEKCTOB Ha KUTAHCKOM SI3bIKE
HE0O0XOIUM IpaMOTHBIH OTOOp METOAOB U INPHEMOB B COBMECTHOW JEATENBHOCTU YUUTENsd U
yyYamuxcst Ha ypoke. M3yuas Bemymue moaxo/abl K 00yYEHHIO YTCHHIO Ha KMTAHCKOM S3BIKE, MBI
onpenesiseM  KOMMYHUKATUBHO-KOTHUTHBHBIH — NOAXOA ~ Kak  Haumboinee  3((eKTUBHBIMN.
KoMMyHUKaTHBHO-KOTHUTUBHBIN TOJXO0/I, MIPEACTABISIONINNA COO0H CHHTE3 JBYX PaBHONPABHBIX U
B3aMMOJOIONHSIOIINX APYT Apyra KOMIIOHEHTA, OAPa3yMeBaeT UHTETPUPOBAHUE KOTHUTUBHOU U
KOMMYHHUKAaTHBHON CTOPOHBI Iporiecca 00ydeHus. CyTbh KOMMYHHUKAaTHUBHO-KOTHUTHBHOTO MOX0/1a
3aKJII0YAeTCsl B TOM, YTO, 00ydasi MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, HY>)KHO YYUTBIBaTb HE TOJBKO PEUEBYIO U
(YHKIMOHATBHYIO HAIPABICHHOCTh OPTaHU3alUU 0O0YUYEeHHUS, HO ¥ IOMHUTH O BAXKHOCTH BOBJICUCHUS
yyaliuxcs B MPOLIECC MO3HAHUS CYTH U3y4YaeMbIX SBJICHMM, a Takke 0 HEOOXOIMMOCTH Pa3BUTUSA
KOTHUTHUBHBIX CIIOCOOHOCTEHN IIKOJIBbHUKOB.

PaccmarprBas KOMMYyHUKAaTUBHO-KOTHUTHBHBIN IOJXO0/1 KaK KJIHOYEBOH 1MOX0/ K 00yueHUI0
YTEHUIO, BAXXHO OIIPEACIIUTh OCHOBHBIE IPUHLMIIBI €ro peanu3auud. K OCHOBHBIM INpUHIKIIAM
KOMMYHHMKaTUBHO-KOTHUTUBHOI'O IIOJXOJa MOXHO OTHECTH: IPHUHLUIBI KOMMYHHMKAaTHUBHOM,
KOTHUTUBHOM, JI€ATEIbHOCTHOW U MHTEPKYJIbTYPHOU HAIPABICHHOCTHU, IPUHLHUIIBI CO3HATEIIbHOCTH
Y KOMIUIEKCHOCTH.

[lpyHIIT ~ KOMMYHHKATHBHOM  HAlpaBJIEHHOCTH  OOYyCIaBIMBAaeT  HEOOXOIUMOCTh
TIIATEIBHOTO0 0TOOpa TEKCTOB Ul UTeHHsl. TeKcThl s 00yueHHs] YTEHUIO TP KOMMYHHKAaTHBHO-
KOTHUTHBHOM TOJXO0/I€ JOJDKHBI 00J1a1aTh KOMMYHHKATHBHOM LIEHHOCTBIO, TO €CTh MH(pOpMAaIus,
3aKJIIOYEHHAsl B TEKCTE, BCTPEYAETCS B YCIOBHSX €CTECTBEHHOro oOuieHus. OBiajieHHe HOBBIMU
SI3BIKOBBIMU CPE/ICTBAMU M OCBOEHHUE JIMHTBOCTPAHOBEAUECKUX SIBJIEHUN M3 TEKCTa CIIOCOOCTBYET
peLIeHNI0 KOMMYHHUKATUBHBIX 3a/1a4 HE TOJIBKO B Ipoliecce 00y4YeHHUs, HO U B PEAJIbHBIX CUTYalUsiX
obmenus. CopepkaHue TEKCTa JOJDKHO BBI3BIBATH HHTEPEC M JKEIaHHWE OOYYaolIMXCS K
BBICKA3bIBAaHUIO U JAJIBHENIINM JUCKYCCHSIM Ha KUTAliCKOM SI3BIKE.

[IpyHIMIT KOTHUTMBHOW HANpPaBJIEHHOCTH O3HA4YaeT «OpraHu3anuio (opMUpPOBaHUS
MPEACTABICHUN O JIMHIBUCTUYECKUX SBJICHHUSAX HOBOIO sA3BbIKA COIJIACHO 3aKOHOMEPHOCTIM
€CTECTBEHHOI'0 Ipoliecca IO3HaHUs, OOecleyeHHe aKTUBHOM pPOJM Yy4allerocs B OCMBICIEHUH
S3BIKOBBIX SIBJICHHUI». YUNUTHIBas creln(UKy MPOTEKaHUS MPOLEecca YTEHUS Ha KUTAHCKOM SI3BbIKE,
BKJIIOYasl UACHTU(PUKAIINIO UEPOTTU(OB U ONPEIeTIeHNE UX CEMaHTUUECKOTO 3HaYeHMsI, IOHUMaHKe
CMBICJIa CJIOBOCOYETAHUS U LEJIOr0 IPEIIOKEHNS IIPU YCIEITHOM OCMBICIICHUN 3HAYCHUHN KaK10TrO
13 neporaudoB, 175 pe3yIbTaTUBHOTO 00YYEHUS UTEHUIO OOJIBIIIOE 3HAUEHHE UMEET (POPMHUPOBAHUS
KOTHUTHBHOM 6a3bl 00yyaronnx. KorHuTHBHAs HAIIPaBJIEHHOCTh B 00y4E€HUH YTEHUIO Ha KUTaliCKOM
S3bIKE€  MPEAIOJIAraeT IMapajule]IbHOE HW3Y4YEHUE CpPEACTB  CTPYKTYpPHOW, CMBICIOBOM U
KOMMYHHMKaTUBHOM LIEJIOCTHOCTH TEKCTA.

IIpuHIUIT CO3HATENBHOCTH TECHO CBSI3aH C NMPUHLMUIIOM KOTHUTHMBHOW HANpaBJICHHOCTH. B
uccnenoBanuu A. B. IllenuiaoBoll NpUHIMI CO3HATEIBHOCTH ONMCHIBAETCS KaK «OCO3HAHHE
YYALIUMHUCS CUCTEMBI $I3bIKA, UX CIIOCOOHOCTH OOBACHATh W WHTEPNPETHPOBATH T€ WU HHBIE
SA3BIKOBBIE SIBJICHUs». [Ipr 00y4eHNN YTEHHIO Ha KUTAHCKOM SI3bIKE CO3HATEIbHOCTD MPOSBISETCS B
YMEHHUH TITyOOKO MOHSITH CMBICH COJEpP)KaHUS TEKCTa, B TOM YHUCIE HJIEHHO-00pa3HOro 3ambIcia
aBTOPA U COLMOKYJIbTYPHOI'O KOMIIOHEHTA TEKCTA [4].

Kuralickuii s3bIK, Kak ¥ JI000W ApPyroil MHOCTPAHHBIM S3BIK, XapaKTepU3yeTcs CBOeH
CHCTEMHOCTHI0. B3aMOCBS3b BUI0B KOMMYHUKATUBHOMN JESATEIHLHOCTH ONPEAEIET HEOOXOJUMOCTb
OJTHOBPEMEHHOTO O0y4YeHHs] ayAMpOBaHHUIO, TOBOPEHMIO, YTEHMIO W THcbMy. [lpunHnun
KOMIIIEKCHOCTH O0yUYeHHS YTEHHIO B PAMKaX KOMMYHHKAaTHBHO-KOTHUTHBHOTO MOAX0JIa COCTOUT B
TOM, YTO B Ipolecce pabdoThl ¢ TEKCTaMU HCHOJIb3YeTCs] KOMILJIEKCHAsi CHCTeMa YNpaKHEHUM,



HampaBJIeHHas Ha pa3BUTHE M (POPMUPOBAHME YMEHHIH BCEX BHJIOB PEUEBOM JEATEIBHOCTH. JTO
MOTYT OBITh U KOTHUTUBHO-CEMAaHTHYECKUE YHPAKHEHUS HAa MICHTH(PHUKALNIO MepormudoB U MX
IIOHMMAaHHUE IIPH BKIIOYCHUH B CJIOBA M CJIOBOCOYCTAHUS, M HAITHCAHUE COUYMHEHHI-PACCYKACHHUS O
npobieme, MOAHUMAEMOM B TEKCTE, U IIPOCMOTP BHJICOMaTepualia, IeMOHCTPUPYIOMNI KyIbTypHBIE
ocoOeHHocTH U Tpaauuuu B Kurae. CnenoBaHue NpUHLIMITY KOMIUIEKCHOCTH B OOYYEHHUH YTEHHIO
II03BOJISIET NIPEOJOJIETh BOZHUKAIOIIKUE TPYAHOCTH NP YTEHUU KUTAHUCKHUX TEKCTOB: BBIICICHUE U
pacrio3HaBaHMe UEPOTIH(OB, 3aKIOUYEHHBIX B COCTaB CIOBOCOYETAHUHN M YCTOMYMBBIX BBIPAXKEHUH,
g depeHmanus ueporaupoB OMOHUMOB U T.1.

[TpuHIMT A€ATEIBHOCTHON HAIIPAaBICHHOCTH NIPH O0YYEHNUHU YTSHUIO 3aKII0YaeTCs B TOM, YTO
3HaHUS HE NPEMOJHOCATCS B TOTOBOM BHJE, OOyyaromuyecs TMOIy4alT HHPOPMALHIO,
CaMOCTOSITEJIHO Y4acTBYs B UCCJIEIOBATEIbCKON AEATEIbHOCTU. JIaHHBIM NPUHIUI IOAPa3yMEBAET
BKJIIOYCHHUE AKTUBHBIX METOAOB OOYYEHHUS UYTCHHI0O Ha OCHOBE KOMMYHHMKATHBHO-KOTHHUTHBHOTO
N0JX0/a. AKTUBHBIE METO/bI O0YUYEHHS aKTUBU3UPYIOT IO3HABATEJIbHYIO IEATEIHOCTD yUyalluxcs,
CTUMYJIUPYIOT UX MHTEPEC U MOTHBALIMIO K MMOUCKY M YCBOSGHHIO HOBOW MH(pOpPMAalLNHU, pa3BUBAIOT
CIIOCOOHOCTh K CAMOCTOSITEIbHOMY OOYUYEHMIO ¥ CLIOCOOCTBYIOT (JOPMHUPOBAHUIO PEUEBBIX YMEHUN
[3]. K akTuBHBIM MeTO/1aM 00Y4YEHMSI YTEHUIO MOKHO OTHECTH JOKJIAJ], IPE3EHTALUIO U JUCKYCCHIO
110 TEME TEKCTa.

[IpyHUIMIT MHTEPKYJIBTYPHOM HAIMPaBIEHHOCTH MCXOAWT M3 TOro, 4TO OOydeHue
HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM CTPOMUTCS MO MOACIH COM3YYCHHS HMHOCTPAHHOI'O U POJHOIO S3BIKOB B
KOHTEKCTe auaiiora KyiabTyp. OOs3aTenbHOE BKIIOYEHHE COLMOKYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa B
o0y4yeHME YTEHUI0 Ha KHUTAaHCKOM S3bIKE€ IO3BOJsET OOyyaroIIMMCS Y3HAaBaTh U IIOHMMAaTh
KyJIbTypHBIE 0cOOeHHOCTH KuTast, B TOM urcie ObIT, IPUBBIYKH U TPaIUINK KuTaies. Kpome Toro,
YTEeHUE U 00CYKJCHHE JIUHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUX TEKCTOB MOOYKIAeT yYaIlUXCsl pa3MbILUIATE U
CPAaBHUBATH CBOXO POAHYIO KYJIbTYPY C KYJIBTYPOU CTPaHbI M3y4aeMOIO SA3bIKA.

3aki0uenue

IlogBomst WTOTM  BBIIIECKAa3aHHOMY, OTMETHMM, 4YTO JUIS YCIEHIIHOM pealn3auuu
KOMMYHHUKaTHBHO-KOTHUTHBHOT'O MOAX0Ja K OOYYEHHMIO YTEHHMIO Ha KHUTAHCKOM SI3bIKE YUUTEIIIO
CllelyeT y4YMTHIBATh IIPUHUUIIBI KOMMYHUKATHBHOM, KOTHUTHBHOM, JEATEIBHOCTHOW H
MHTEPKYJIbTYPHOU HAIPaBICHHOCTH, IPUHLIUAIIBI CO3HATEILHOCTH U KOMIUIEKCHOCTH. IIpaBuibHOE
codyeTaHHe W COONIO/IGHUE MAHHBIX IMPHHLIUIOB OOYYEHHS UYTEHHIO CIHOCOOCTBYIOT AKTHBALUU
PEUEMBICIIUTENIBHOM JESATEIbHOCTH YYAIIMXCSl W UTPaOT BaXHYIO poib B  (HOPMUPOBAHUU
MHOSI3bIYHOM KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIIUH.
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®OPMHUPOBAHUE [IU®POBOM KOMIETEHTHOCTH CTYJIEHTOB C
NCITIOJIb3OBAHUEM PECYPCOB TEXHOITAPKA YHUBPCAJIBHbBIX
HNEJATOTHYECHUX KOMITIETEHITAM

Kycrosa CBeriiana BukropoBHa
Anmaiickuii 2ocyoapcmeerHulll nedazozudeckuti yuusepcumem, bapnayn, Poccus

Annomayus. B cTatbe paccMaTpHBArOTCS BONPOCHI MOATOTOBKU YYUTENCH HHOCTPAHHOTO
S3BIKA CIIOCOOHBIX OCYIIECTBIISATH CBOIO MEArOTMYECKYIO ICATEIILHOCTD B YCIOBUAX IIU(PPOBU3ALNN
COBPEMEHHOT0 00pa3zoBaHus. [lemaercs BBIBOJ O TOM, YTO HEOOXOJWMO pPa3BHBATh y OYAyIIMX
y4uTENeH HHOCTPAHHOTO A3bIKa HU(PPOBYIO KOMIIETEHTHOCTb, TO €CTh YMEHUE IPUMEHSTH IU(POBLIE
TEXHOJIOTUU B 00pa30BaTEIbHOM JCATEIBHOCTH, HAaBBIKH MPOU3BOJCTBa WH(OPMAIMKA B Pa3HBIX
dbopmarax, yuyeOHOTO BUICO (hUIbMa, B YaCTHOCTH. BBISBISIOTCS M OOOCHOBBIBAIOTCS YCIIOBUS
dbopmupoBaHus TUPPOBOKW KOMIIETEHTHOCTH OYAYIIMX YYHTEIeH WHOCTPAHHOTO S3bIKa C
UCTIOJIB30BAHUEM DPECYpCOB TexXHOMapka. Ha oCHOBE NpOBENEHHOTO HCCIIEIOBAHUS W OIBITA
NPEoIaBaHusl B TEJarOrMUYECKOM YHHUBEPCUTETE aBTOp IMpeylaraeT MpHEeMbl (OPMHPOBAHUS
1 POBOI KOMIIETEHTHOCTH CTYJICHTOB B X0OJIe Pa0OTHI Ha/l y4eOHBIM MPOTYKTOM — BUIEO (PHIBMOM
IS IIKOJIBHUKOB.

Kniouesvie cnosa: unppoBas KOMIETEHTHOCTb, HMH(POpPMAIMOHHAS KOMIIETEHTHOCTb,
KpeaTWBHAsi KOMIICTCHTHOCTh, TEXHOMAPK YHUBEPCAIBHBIX IEJarOTHYeCKUX KOMIICTCHIIHIA,
nudpoBas TMAAKTHKA, y4eOHBIA BUACO PHITBM.

BBenenue

MHHOBAIIMOHHBIE TPOIECCHl B COBPEMEHHOM 00pa3oBaHUU TPEOYIOT IMEPEOCMBICICHUS
MOJIXOJIOB K MOATOTOBKE Oy ymiero yuutens. OMHUM U3 HalpaBlIeHUI MOIEpHU3aLMU 00pa30BaHHUs,
Ha BCEX €ro YPOBHSX, sBiseTcs LU(POBHU3AIUSA, HEOOXOIWMOCTh KOTOpPOHl 3aduKCHpOBaHa B
JIOKyMEHTaX, PErIaMeHTHPYIOIIUX MPOLECC MOATOTOBKU IMEIarorTHYeCKUX KaJapoB M TpeOOBaHUS K
OpraHu3aIi COBPEMEHHOT0 00pa3oBanusi [4; 8].

Crparerust 1mudpoBoil Tpanchopmanmu HayKd W BBICHIETO OOpa3OBaHMS TMPEIOIaract
1 (poByIO TpaHCHOPMALIHIO CIEIYIONINX KIIOUYEBBIX HAIPABICHUH: pa3BUTHE U(POBBIX CEPBUCOB,
MOJIEpHU3AIMIO0 HUHOPACTPYKTYpHI, YIPaBIEeHUE JAHHBIMH, YIIpPaBJICHHUE KaJPOBBHIM MOTEHIHUATIOM
[6]. Pa3zBuTHE 1TUGPOBHIX CEPBUCOB HANIPABIECHO HA pa3pelleHre MPOTHBOPEUHs MEXKIY BO3pOCIIeH
MOTPEOHOCTHIO OOYYAIONIUXCSl B OMpPEACNICHUN JJig ceOsl 1eNid, TEXHOJOTHUHU, BPEeMEHHU, 00bhema,
colepxkaHusi 00pa3oBaHUS UM JKECTKO PErIaMEHTUPOBAHHBIMU YCIOBUSMHU 00pPa30BaTEIBLHOTO
mpolecca yepe3 nepcoHanusanuio ooydenus. Takum oOpa3oM, nepcoHanu3anusi 00y4eHus MEHseT
TPaJAULIMOHHYIO OpraHu3alvi0 00pa30BaTeIbHOrO TMpollecca, HaAeNsisi ero «CBOMCTBAMH
KOHKPETHOTO YeoBeKa — 00YYaroIIerocs, a IMEHHO €ro MmoTpeOHOCTAMHU (UTO U B KaKOM BHUJE 5
X04Y) ¥ BO3MOXKHOCTAMHU (KakuM 00pazoM s Mory)» [7, c. 84].

Ilens Hamiero mMccienOBaHUS 3aKIIOYAIach B OOOCHOBAaHUHU TICHXOJIOTO-TENArOTHYECKUX
YCIOBUH TMOJATOTOBKM OyAYIIMX YYUTENIEeW WHOCTPAHHOTO sI3bIka K MPOQEeCCHOHAIBHON
NESTETPHOCTH C HCIOJIB30BAHHEM PECYpCOB TEXHOMApKa YHHBEPCAIBHBIX T€IarormuecKux
KOMIIETECHIIUH.

Ilcuxonoro-negaroruyeckre ycJaoBus (POpMHPOBaHUSA LH(PPOBO KOMIETEHTHOCTH
OyAylmIMX Yy4uTeJeil HHOCTPAHHOIO SI3bIKA C HCHOJb30BAHHEM PeCypPcoOB TeXHONMAPKA
YHHUBEPCAJbHBIX MeJaroru4ecKux KoMmneTeHuu

[{udpoBas KOMIETEHTHOCTh — MOHATHE OTJIMYHOE OT TAKUX, KaK «IIU(PpoBas rpaMOTHOCTHY,
UKT-xkomnerentHocth. B  mpodeccnonansno-negarornueckyro MKT-koMmeTeHTHOCTh BXOAST
00IIenoIp30BaTeNbCKas, oOmienenaroruieckas, MpeAMETHOIEeIaroruyecKast.
Oo6menons3oBarenbckass  MKT-KOMOETEHTHOCTh  BKIIIOYAeT  HAaNWU4Me  MPEJICTaBICHHA O
¢dbynkimonupoBannu [IK u mumaktrueckux Bo3MokHOCTsX WMKT. OOmenenarorumueckas MKT-
KOMITETEHTHOCTh BKJIIOUAET yYMEHHUsS OpTaHHM3allid 00pa30BaTEIBHOTO IMPOIECCa, MOJATOTOBKH M



MPOBEACHUS KOHCYJBTAlM ©  BBICTYIUICHHWH ¢ wucnoias3oBanueM WKT, dopmupoBanne
MOJIOKUTEIbHOM MoTHBanuu K wucnosb3oBanuto WMKT. Ilpeamernonemarornueckas UWKT-
KOMIIETEHTHOCTh yUYUTENsl HMHOCTPAHHOIO $3bIKA MPEANOJaraeT OBJIAJECHUE METOAUYECKHUMHU
OCHOBAMH TOATOTOBKH HATJISITHBIX U JAMJAKTHUYECKUX MATEPUATOB C HUCHOJIb30BAHUEM IU(PPOBBIX
TEXHOJIOTUH.

[TonsTue nudpoBas rpaMOTHOCTh, BIIEPBbIE ObUIO BBEIECHO aMEPUKAHCKUM IHUCAaTelleM U
xypHasiuctoMm [lonom I'micrepom B 1997 r. OH mmcan O TOM, YTO TMIEPTEKCT, SBISIOLIMICA
OCHOBHBIM CIIOCOOOM mepenayu uHopmanuu B cetu VIHTepHET, Aaromuii BO3SMOXKHOCTh OBICTPOTO
nepexoaa ¢ OJHOTO pecypca Ha JIpyroi, popMupyeT HOBbIE MPUEMBI MMOMCKAa MH(OPMAIMH, UHBIE
MOJIeTH 001eHHs. DTO, B CBOIO OUEpe/lb, IOPOKAAET CETEBOE MBIIIJICHHE, OCHOBHAS YepTa KOTOPOTO
— BBICOKAs CTETEeHb MHPOPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHON aKTUBHOCTH [2, c. 156].

E. C. HabGoiiueHkOo oTMeuYaeT, YTO «UU(PPOBBIE KOMIETEHIIMM HaAIpaBJiCHbl Ha
COBEPILICHCTBOBAHHE HCIOIb30BaHUS LU(POBBIX TEXHOJIOTMH B Yy4eOHOM IpoOLIEcCe, pPa3BUTHE
U (POBBIX HABBIKOB M YMEHHM, a TAK)KE€ Ha aHTUILIMIIAITUIO PE3YIbTATOB M YCIOBHI [5, c. 404].

Cornacuo B. I'. Jlapuonoy, E. H. IllepemernseBoii u JI. A. I'opoxoBoii «cpean muppoBBIX
KOMITIETEHIIMM, KOTOPBIMH JOJKHBI OBIIAJETh OyAyIIHe BBITYCKHUKH BY30B, MOXHO BBIICIUTH
CIIEAYIONINE: HABBIKM pabOTBl C TNPUKIATHBIMH TPOTpaMMaMH, LU(GPOBBEIM 000PYAOBAaHHEM,
uudposoit uabopmarmein» [3, c. 64].

Bcenen 3a E.E. Slummasiv 1 E.B. KupasmoBoit Mbl cantaeM, 4To IHQPOBBIE KOMIIETEHIINN —
3TO HaBbIKU J((EKTHUBHOTO HCIIOJIB30BAHUS TEXHOJOTHH, BKJIIOYAIOIIUE B ce0S «IIOUCK
nHpOpMAINY, WCIOJIb30BaHUE HUPPOBBIX YCTPOHCTB, KPUTUYECKOE BOCIPHUATHE HH(OPMAIIHH,
MIPOU3BOJICTBO MYJIbTUMEIUNHOTO KOHTEHTA, CHHXPOHH3AIMIO YCTPOMCTB, CO3JaHIE TPOTPaMMHBIX
MIPOJYKTOB U MOJAIIPOrPaMM, COCTaBICHHUE aIropuTMoB» [9, c. 13].

TakuM 00pa3oM, MOXKHO clieJaTh BBIBOJ O TOM, YTO MOJ HU(PPOBOH KOMIIETEHTHOCTHIO
MOHUMAETCSd YMEHHE MPUMEHSTh HHU(POBBIE TEXHOJOTHH B TNPO(ECCHOHAIBHOW NEsSTEITbHOCTH,
oOy4eHuH, COLMAIBLHOM KOMMYHHUKanuu. B Hamem wuccinepoBaHuu nudpoBas KOMIETEHTHOCTh
paccMaTrpuBaeTcsi Kak COBOKYNHOCTh YMEHMH M HaBBIKOB, HEOOXOJMMBIX IJIsi OCYLIECTBIICHUS
MeJarornyecKou JesTeIbHOCTH B 00JIACTH MPEIoIaBaHts HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB C UCIIOJIb30BAHUEM
1 poBeIX TexHOJOTHH. [1ox nH(POBEIME KOMITETCHIUSAMHU MTOHUMAIOTCS YMEHUS 3(PPEKTHBHOTO
pemieHus  3amad  NpoPEecCHOHANIBHOTO,  COLMAJIbHOIO  XapakTepa C  HCIOJIb30BAHHEM
MH(OPMALIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TeXHOJOTUM. B 3T0M CcBsA3M 1upoBble KOMIETEHIIUN — 3TO
MH/IMKATOpBl, ONHUCHIBAIOIIME 3a/Ja4d M OXHJAeMble pe3yJlbTaThl NPUMEHEHUs UHU(POBBIX
TEXHOJIOTHH B TMPOGEeCcCHOHATBHOM JEATEIbHOCTH. OTH WHIUKATOPHI (YMEHHS) COCTaBISIOT
muppoByI0  KOMIETeHTHOCTb, U II. Tmicrep BelgenseT ciexyroliue KpUTEpUU  ee
c(hOpMUPOBAHHOCTH:

1) HaBBIKM IOMCKA HYXHOH MH(OpPMAIMM U MHCTPYMEHTOB pabOThI C HEH, yMEHHE OCBOUTD 3TH
MHCTPYMEHTHI (MHPOPMAIIMOHHAS KOMIIETEHTHOCTb );

2) HaBBIKM OOIIEHUS C JPYTUMHU IM0JIb30BATENAMHU (KOMMYHUKATUBHAS KOMIIETEHTHOCTb);

3) HaBBIKM MPOU3BOJICTBA MH(OPMALIUK B Pa3HOOOpa3HbIX Gopmax U ¢opMmaTax (KpeaTUBHas
KOMIIETEHTHOCTH) [ 1, c. 6].

Anamu3z nonstuit  «UKT-kommeTeHTHOCTHY, «IU(POBON TPaMOTHOCTH» U «IU(POBOM
KOMIIETEHTHOCTHY MO3BOJIIET CAENATh BBIBOJ O TOM, uT0 MKT-KOMIIETEHTHOCTD SIBISETCS OCHOBOM
i (opmMupoBaHUs LMQPPOBOM I'PaMOTHOCTH, KOTOpas B CBOIO OYe€pe/lb CO3JAeT YCIOBUS IS
OBJIa/IeHUs IM(PPOBOIT KOMIETEHTHOCTBIO.

B pamkax mpoekta «Yuutens Oyayuiero nokosnenus Poccum» Ha 6a3e Haiero By3a ObLI
CO3/1aH TEXHOIAPK YHUBEPCAIbHBIX MEAArOTNYECKUX KOMIETEHINN. TeXHOMapK B Me1arorudeckoM
By3e  MpEIOoCTaBisieT  ycloBUS Uil (QOpMHUpPOBaHMSI y  CTYJEHTOB  KOMIUIEKCHOIO
MEXIUCHUIUIMHAPHOTO 3HaHWS M YCTOWUYMBBIX MEXKIIPEAMETHBIX B3auMocBsseil. [Ipenynaraembie
TEXHOMAapKOM MHHOBAIIMOHHBIE MOJXOAbl K OpraHu3alii o0ydyeHHs HEOOXOJUMBI CTYJIEHTaM JJis
HAKOIJICHUS ONBITa HCIOJb30BAHUS TEXHOJOTHYECKUX (OopM Yy4yeOHOM M TMenarorndeckoi
NesITeIbHOCTH. B cBoeM HccleoBaHUM Mbl MPEANPUHSIIM TMOMNBITKY Pa3pelIUTh NPOTUBOPEUHE
MEXX/y HAaKOIUIEHHBIM OIIBITOM CO3/IaHHsI THHOBAIIMOHHBIX METO/IOB 00Y4YEHHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY



Y BO3MOKHOCTBIO X BHEIPEHUS B MPOLIECC MOArOTOBKU OyAYIIMX YUUTENeH HHOCTPAHHOTO SI3bIKa C
HCII0JIb30BAaHNEM PECYPCOB TEXHOMNAPKA YHUBEPCAIbHBIX M€1arOrM4eCKUX TEXHOJIOTHUH.

KonnentyaiabHbIM MOJXOJOM, CO3JAIOIIMM OCHOBY JJIi HCIOJB30BaHUS PECYPCOB
TEXHOIApKa YHHMBEPCAIbHBIX IEIarOTMYECKUX KOMIIETEHLUH B IMPOLECCE MOATOTOBKH YUYUTEINS
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, SIBJISIETCA CO3[aHUE YCIOBHI (OopMUpOBaHUS LHU(PPOBOIM KOMIIETEHTHOCTU
cryaenta. HaumOonee 3HaYMMbIMH YCIOBUSMH (HOpMUPOBaHHS IUPPOBOKH KOMIIETEHTHOCTH
CTYIEHTa, B YCIOBUAX LHU(PPOBOIl TpaHchopManuu 0Opa3oBaHUS SBJSIOTCS OPraHU3ALMOHHO-
COJIEpKaTENIbHbIE, EATEIbHOCTHBIE, TEXHOJIOTUYECKUE.

OpranuzalroHHO-COJIePKaTEIbHbIE yCIIOBUS MpeIoararoT HCIIOJIb30BaHUE
MEXIUCIUIUTMHAPHOTO TMOAX0Ja K OOHOBIIGHHIO COJAEp)KaHHS 00pa3oBaTENbHBIX IPOTPAMM,
MpenojaBaHui0  AUCHUILUIMH KOMMYHUKATHBHO-IIU(PPOBOTO U  MPEAMETHO-TIEIaroru4eckoro
MOJyJIEH, UX JHUJAKTUYECKOMY COINpOBOXAECHMIO. Tak, HampaBiaeHue noAarotoBku 44.03.05 —
«ITemarornueckoe obpazoBanue (¢ AByMs MpOoGUISIMU TOATOTOBKN) AHTIIMHACKUH 361K 1 Hemerkuii
S3BIK MPElyCMaTPUBACT OPraHU3aAIMI0 Y YeOHOM MPAKTHKH (03HAKOMUTEIBHOM, TMHIBUCTUYECKON ),
npeanoararmmieil  GopMUpPOBaHHE CIEIYIOMUX MPOoPECCHOHANIBHBIX KoMmrereHmmii: YK-1 —
CIOCOOCH OCYHIECTBIIATH IOMCK, KPUTHUECKHH aHanmu3 M CUHTEe3 HH(OpMAIMH, NPUMEHSTH
CUCTeMHBIN TMOAXOA JUId pelIeHUs MocTaBieHHbIX 3amady. YK-3 — cmocoOeH ocyliecTBIsATh
COLIMAJIbHOE B3aMMO/IEHCTBHE U PEATN30BBIBATH CBOIO POJIb B KoMaHe. Y K-6 — criocoOeH ynpaBisiTh
CBOHMM BPEMEHEM, BHICTPAaNUBATh U PEATU30BbIBATH TPACKTOPHIO CAMOPA3BUTHS HA OCHOBE IIPUHIIUIIOB
obpazoBanust B TedeHue Bcell skm3HHM. OIIK-9 — crmocoOeH mMOHMMAaTh NPUHIMIBI PabOTHI
COBPEMEHHBIX HWH(MOPMALMOHHBIX TEXHOJOTUHA W HCHOJB30BaTh HX s pEIIeHUs 3ajad
npodeccuonanbHoi nestenbHocTH. OIIK-9.3 — co3maer mudpoBol KOHTEHT Uil pEIICHUs 3a1ad
npodeccuoHaNbHOM e TENbHOCTH.

JlesTenpbHOCTHBIE yCcIOBUS (OPMUPOBAHUS UPPOBOH KOMIIETEHTHOCTH CTYJIEHTOB Ha 0a3ze
TEXHOIMapKa MPEACTABIAIOT CO00M OpraHu3alrio pa3iuyHbIX (GOpM U BHAOB JEATEIHHOCTH,
OOBEIUHSIOMNXCA B CHCTEMY BHIOB NMPO(ECCHOHAIBHOW NEATEIbHOCTH YYHUTEIsT HHOCTPAHHOTO
A3bIKa, CpeAu KOTOPBIX — IMeJaroruyeckasi, HCCIeNOBaTeNbCKas, IMPOEKTHas, MeTOoJuYecKas,
IIPOCBETUTENbCKASL.

[MudpoBuzamnus oO6pa3oBaHUs, B YCIOBHUSX JOCTYIMHOCTH TaJKETOB, BBHICOKOCKOPOCTHOTO
WuTepHera, MOOWIBHBIX CEPBUCOB U YCIyr IpHUBENa K PA3BUTUIO OTJEIBHOIO HAIpaBJIEHUS B
nefaroruke — I1M@poBolt nupakTuku. EE akTyanbHbIME mpoOieMaMu  SIBIISIIOTCS  BOIPOCHI
MHTEPAKTUBHBIX CPEICTB O0yUEHUs, HU(PPOBBIX MHCTPYMEHTOB JUIsl UX HCIOJIb30BaHUs, YCIOBUS UX
3¢ (HEKTUBHOTO IPUMEHEHUS B MPAKTUUECKOM JIeSITebHOCTH YUUTEIIS.

CormnacHo mipoBeaeHHoMy Kopropanuei TechSmith, sBnsromieiicss MUpPOBBIM JHAEPOM B
MIPOM3BOJICTBE MPOrPaMMHOT0 oOecreueHus A MPOM3BOJACTBA BHUJEO MNpoAaykuuu, B 2022 T.
uccaeaoBaHuio, 83% OMPOIIEHHBIX MTPEANOYUTAIOT MOTyYaTh HH(POPMAIIUIO, TPOCMATPUBAas BUJIEO,
2 13 3 y4yaCTHUKOB OIIpOCa 3asBUJIM, YTO YCBAaUBAaIOT MH(POPMaLUIO B 7 pa3 ObICTpEe U BBIMOJIHAIOT
3a/IaHus Tydlle, €CJid eCcTh Buaeo kommeHTapuii [ 10]. Takum o6pazom, oOyuaroiee BUIEO SBISICTCS
3G GEKTUBHBIM TUJAKTHUECKUM CPEJICTBOM, CIIOCOOCTBYIOIIMM BOBJIEYEHHIO B 0Opa30BaTENIbHBIN
MPOLIECC, PA3BUTHIO HHOS3BIYHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX yMeHuM yuamuxcsa. bonee Toro,
HCIOJIb30BaHUE Ay JUOBU3YAJIbHBIX CPEJCTB O0YUEHHsS] HHOCTPAHHOMY S3BbIKY HE TOJBKO MO3BOJISIET
CMO/JIEIIUPOBATh pealIbHbIE YCIOBUS €r0 MPUMEHEHUS, HO U IEPCOHMWIM3UPOBATH Mpoliecc 00ydeHus.
CrnenoBarenbHo, Oyyluil yuuTeab HHOCTPAHHOT'O S3bIKa JOJKEH BJIAJETh JOCTATOYHBIM YPOBHEM
M (ppoBOK KOMIETEHTHOCTH, JJISi TOrO YTOOBI HE TOJBKO OCYIIECTBISATH OTOOP HEOOXOIMMOTO
JUJIAKTUYECKOT0 MaTepuana U ObITh B COCTOSIHUM OLEHHUTh 3((EKTUBHOCTh €ro MPUMEHEHUs, HO U
MMETh HaBBIKH CO3/IaHUS BU/IE0 KOHTEHTA B 00yUYaIOIIUX LIETAX.

B cBs3u ¢ 3TUM, B mporpamMMmy y4eOHOM MPaKTHUKU CTYACHTOB 2 Kypca, 00ydyaromuxcs 1o
HanpasiieHuto noarotoBku 44.03.05 — «Ilemaroruueckoe obOpaszoBaHue (C ABYyMsI NPOPHISIMU
MOATOTOBKM) AHIIIMUCKHN S3bIK U HeMenkuii s3bIK, ObLT BKIFOUEH MPOEKT MO CO3TAHHUI0 YUeOHOTO
¢unpma “Healthy Lifestyle”. AKTyanbHOCTH OBJIaICHHUSI HABBIKAMH TI0 CO3/IAHUIO BUICO KOHTCHTA B
HeNAX 00y4YeHHs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOJTBEPXKIACT TOT (PaKT, YTO TEHJCHIIMU HCIOIb30BAHUS
BUJ€0-(hopMaTa TOIBKO YCUIIMBAIOTCS B CBS3M C PACHPOCTPAHEHUEM TUCTAHIIMOHHBIX U CMEIIaHHbIX



dbopm oOyueHUs, cTpeMJIEHHEM K camMooOpa3oBaHuio. [loMuMO 3TOro, COBpeMEHHOE TOKOJICHHE
IIKOJIbHUKOB 00JIalaeT KJIMIOBBIM MBIIUICHUEM — OHHU NPEANOYUTAIOT BHUACOPSAT CTATHUHOU
kaptuHke. [loaTomy, kakuMu Obl KpaCOYHBIMU HHM ObUIM COBpEMEHHbIE YUEOHUKH, OHU YK€ HE B
COCTOSIHUM BBI3BaTh TOT SMOLIMOHAJBHBIA OTKIMK, Ha KOTOPBIH OHHM OBUIM pacCUMTaHBI, a,
ClIeIOBAaTeNbHO, HEe TaK d()(EKTUBHBI 17151 BOBJICUEHHUS yUallluXcsl B OOIlEHUE, KaK CIE/ICTBUE - OHU
HE CHOCOOCTBYIOT BOCHPHUATHIO M 3anoMuHaHHui0 uH(popMarmu. YTo ke Kacaercs ayauodaiios,
paboTa ¢ HUMH CTPOUTCS B 3aBUCHUMOCTU OT IIeJIM MPOCIyIIMBaHus. B OCHOBHOM, OJHaKo, OHa
BBI3BIBACT OTPULATEIBHBIC DMOIMH y YYALIUXCS, MOTOMY YTO UM INPUXOIUTCS OAHOBPEMEHHO
peliaTh MHOXKECTBO 3a/1ay: ONPEIeNIUTh MEXAY KeM MPOUCXOAMUT OOIleHue, B KaKoil 0OCTaHOBKeE,
KaKhe AMOIMHM HCHBITHIBAIOT TOBOPSIIKE, NMOMHMO TOTO, YTO MM €le HEoOXOIMMO H3BIECYb
onpesieNieHHYI0 3ajaHueM HHpopMmanuio. KopoTrkue ydeOHbIE BHUIEO Ke IMO3BOJAT OOJErdyuTh
BOCIIPUSITHE HOBOW JIGKCUKH, IPOJEMOHCTPUPOBATH BepOalbHbIE M HEBEpOAJIbHBIE CIIOCOOBI
nepenayn UHGOpMAlMK, MOAAEPKAaTh AMHAMUKY BOCHPUATHS U MepepaboTKu HH(pOpMaIHH,
MOJIyYCHHOMH uepe3 pa3Hble KaHaJbl, BEI3BATh OOJBIINN AIMOIIMOHAIBHBIA OTKIIUK Y 00yYaroInuXCs.

Y4uTeab HHOCTPAHHOTO SI3bIKA OJHOBPEMEHHO pean3yeT s 3a/1a4: pa3BUBAET TUYHOCTHBIC
KayecTBa Y4Yalluxcs, MOAJIEPKUBACT MOTHBAIMIO K HM3YYCHHIO WHOCTPAHHOTO S3bIKa, pElIaeT
o0pa3oBaTenbHbIC 3a/1a4H, YTO BO3MOXKHO TOJBKO B PE3YJIbTaTe€ OCMBICICHHOTO KOHCTPYHPOBAHUS
00pa3oBaTENBHOTO MPOoIEcca, a UPPOBBIE TEXHOJIOTUH JOJDKHBI CITY)KUTh 3P (HEKTUBHBIM CPEICTBOM
s (GOPMUPOBAHMSI U PA3BUTHSI JMYHOCTHBIX KayeCTB U CHOCOOHOCTel ydammxcs. [Ipemnaras
CTYZICHTaM 3a/IaHU€ TI0 CO3/IaHUI0 O0YYarOIIKUX BHJEO JUIS IIKOJLHUKOB, MBI, B TIEPBYIO OYEpEb,
ompezensieM 1eneByto ayautopuio — 10 knace. B Hauane paboTel Hajg BUaeo GPUIBMOM CTYICHTHI
3HAKOMSTCS C KPHUTEPHUSMH OLEHKH uX padoTsl. Co3naHHBIE BHIIEO (DMIBMBI OIICHUBAIOTCS TI0
CIIETYIOIIUM KPUTEPUSIM:

1) Buzaeo GpuiabM pacKpbIBaeT 3asBICHHYIO TEMY,

2) BuIeO (pUIBM JOTHYHO, KOMIO3UIIMOHHO MPABUIHLHO BBICTPOCH;

3) Buzpeo punapM nHGOPMATHUBEH, HE TIEPETPYKEH JHUIITHEH HHPOpMAaLKeH;

4) BUIEOPUIBLM HE COJEPIKHUT SI3BIKOBBIX OIITHMOOK;

5) B BuAcoUIbME UCIOIB3YETCs 0OJIbIIAs YACTh III0CCAPUS 10 PACKPHIBAEMON TEME;

6) B Buaeo(puIbME UCHOIB3YIOTCS pa3uyHbIe CIIOCOOBI BOBICUEHUS B IPOCMOTP, YIAEp>KaHUS
BHMMAaHUS 3pUTENIEH;

7) BUAEO GUIBM CHAT C aKTUBHBIM YYaCTHEM BCEX WIEHOB yUeOHOH rpymibl.

B xoxme paboTsl HaJ BHIEO HIBMOM CTYACHTHI UCTIONHSIOT CIEAYIOIINE POJIH: CIIEHAPUCT,
Konupaiirep, pexuccep, onepaTop, Au3aiHep, 3ByKOpexkKHccep, MOHTaKEP, WITIOCTPATOP, TEXHHUK,
IPOIOCED.

PaboTa Haz BH1€0 MPOXOJUT B HECKOJIBKO 3TarnoB. Ha nepBoMm starie ctyieHTaM He0OX0MMO
n3y4uTh pazzaen yueonuka Module 6 “Food and Health” nnst 10 xnacca Spotlight-10. B xone ananu3za
VIpaXHEHU M TEKCTOB pas3jesia CTYACHTH OINPENENIIOT TEMATHKy OYAYIIMX BHJIIEO POJHKOB:
“Rainbow of food”, “Health tips”, “Conversations about health”, “How to avoid headaches”, “Why
should teens do sport?”

Ha cnenyromem 3tane cTyieHTaM MpeuiaraeTcsi NpoaHalu3upoBaTh JIEKCHYECKUE €INHUIIB,
YCBOEHHE KOTOPBIX IIpeAycMaTpuBaeT JaHHbIN pa3nen. iMu coctaBisercs rioccapuii o TeMe BUJe0
¢dparmenTa. Ha manHOM 3Tarme Takke OmnpenensieTcs Ielb MPOCMOTpa BHIEO, TO €CTh, OHH JIOJIKHBI
OTBETUTHh Ha Bompoc: «YTo ydampecs MOJDKHBI HAYYHUTHCS JAeaTh WM Y3HaTh B pe3yjbTare
MpoCMOTpa Haiero Buaeo?» Tak, Hampumep, mociie mpocMoTpa Buaeo Ha Temy “Rainbow of food”
yyaluecs: J0JDKHBI HayYUThCsl KIacCU(UIMPOBATh MPOJYKTHI Ha MOJIE3HbIE U BPEIHBIE, Y3HATH O
LEHHOCTH pa3HbIX MPOAYKTOB muTaHus. Bugeoponuk “Health tips” momkeH MOTHBHpOBATH
yyaluxcs 3aJyMaThCsl O TOM, KaK NMPaBHJIbHOE MHUTAHUE CBA3aHO C COCTOSHUEM 3I0POBBS, UTO,
MTOMUMO TTHTAHWSI, BITUSET Ha COCTOSTHHE 3JI0POBbSI ITOAPOCTKOB. OTpeienB y4eOHYO 1eNb U 3a]1a4H,
CTYACHTBI MOTYT OTIPENIEIIUTHLCS C UIEEH, CIOKETOM, POIOIDKUTEIBHOCTHIO, CTPATETHEl BOBICUCHUS
YYaIIUXCcsl B POIECC TPOCMOTpa BUJIEO.

Crnenyromuii 3Tan — 3Tan nNpoToTUNHpoBaHus. Ha maHHOM 3Tame cocraBisieTcs JeTaabHOe
npeJcTaBiIeHne o OyIylieM BHUAEO, CTPYKTypUpyeTcss MH(pOpMalus, PACCTAaBISIOTCS AaKIEHTHI,
OTCEKaeTcs JIMIIHEE, BCE CBEpseTCs C LENIMU M 33Ja4aMM, ONpeesieHHbIMU B Havase paboTsl. Ha
ATOM JK€ dTare MPOMCXOTUT HAIHMCAHUE CIEHAPHsl — IOIIAaroBO€ TEKCTOBOE OMHCAHHME TOTO, YTO



BUJUT U CIBIIINT 3puTelb. [loce Toro, kak clieHapuil aHaM3UPYETCs C TOUKU 3PEHUS JIEKCUYECKUX
Y TPAaMMaTHYECKHUX TPYAHOCTEH ISl IIKOJIHHUKOB, PACTIPEACIISIOTCS POTIU U JIOKAITUH JIJIsi ChEMKH.

BaxxubiM 3Tanom paboTel HaJ BUAEOPHIEMOM SBISIETCS ChEMKa caMoro GuiibMa, KOTOPOMY
NPEIIECTBYIOT pPENeTUIMM W OTpaboTKa TOJOCOBOM TMOJAYM HWHOSA3BIYHOTO MaTepuaa.
O3By4HBaHHE OTCHATOTO MaTepuana OCYIIECTBISETCS B CTYyIWU BHJIEO/3BYKO 3allMCH TEXHOIApKa
YHUBEPCAJIbHBIX MEIarorH4eCKX KOMIETCHIIHH.

Onenka ypoBHSI COPMUPOBAHHOCTH LHU(POBON KOMIETEHIIUU CTYJIEHTOB OCYLIECTBIISETCS
0 CJIEYIOLIM KPUTEPHUSIM €€ CPOpPMUPOBAHHOCTH:

1) uHbOpMAaMOHHAS KOMIIETEHTHOCTh (YMEHUS MOMCKa HHPOPMAIIUU U HHCTPYMEHTOB PaOOTHI
C Hel);

2) KOMMYHHUKAaTHBHas KOMIIETEHTHOCTh (YMEHHE JOHECTH B IM(poBoit popMe nHpopMaIuio 10
o0ydJaronmxcs);

3) KpeaTWBHas KOMIETEHTHOCTh (YMEHHE IMPOM3BOJCTBA YyueOHOW mHMOpMaIuu B MUGPOBOM
dbopmare).

[Mkana cpopmMupoBaHHOCTH HU(PPOBOK KOMIETCHTHOCTH, MPOSIBICHHOW B XOJE CO3JaHUS
y4eOHOTO MpOAyKTa — BHACO ¢uiIbMa — TpeacTaBieHa 2 ypoBHsMH: (1) moporoBbrii —
PENPOYKTUBHBIN; (2) ONTUMAIIbHBIN — pedIeKCHBHO-CMBICIOBOM.

TakuM 00pa3oM, TEXHOMApK IMO3BOJSET COKPATHTh Pa3pbiB MEXKAY OOpa30BaTeIbHBIM
MIPOLIECCOM U MPO(eCcCHOHATBHOM JeSTeNbHOCThIO Oy IyIINX YUYUTENe HHOCTPAHHOTO SI3bIKA 33 CUET
MHTErpanuu o0pa3oBaTeIbHON NPOTrpaMMbl C €€ POEKTHON COCTABJIAIOIIEH, PE3YJIbTaTOM KOTOPOM
SBIISIETCS CO3/IaHHBIN CTyIeHTaMH 00pa30BaTENbHBIA TPOAYKT.

TexHonormueckue ycinoBus (HOpMUPOBaHHS HU(PPOBONW KOMIIETCHIIMH OyAyIIUX yduTelei
WHOCTPAHHOTO  sI3bIKa OOECTIEeUMBAIOTCA  TEXHOJOTHYECKMM  OOOpYyIOBAaHHUEM  TEXHOMApKa,
MEXIUCUUTUTMHAPHBIMU 3HAaHUSIMU CTYACHTOB, pa3UYHbIMU 0a3amMu HHGOpMAIUH, IPUMEHSIEMbIMU
B npoiiecce paboThl HaJ BUIEO PHIBMOM. YUeOHOE BHICO IPEANOoaraeT MUuPOKOe NCIOIb30BaHNe
METaNpeIMETHBIX YMEHHH, €ro MEXIUCHUIUIMHAPHOCTh W TPHUKIagHas TNpodeccuoHanbHas
OPHEHTUPOBAHHOCTh SBIISIIOTCS HEOOXOJMMBIMH  YCIOBHSIMH Pa3BUTHs Pa3HOHANPABICHHBIX
MeIarOrMYeCKUX KOMITETEHIINN, ¥ IU(POBOI KOMIIETEHTHOCTH, B YaCTHOCTH.

3akioueHue

[TonBoas urtor, cienyer OTMETUTh, YTO pa3BUTHE HU(POBONH KOMIETEHTHOCTH CTYJIEHTOB -
CIIOKHBIH M MHOTOrpaHHbI mpomecc. CucremaTnueckas M IOCIEOBaTeIbHAs peanr3anus
BBIIICONTMCAHHBIX MPUHIUIIOB SIBJSIETCS OCHOBOM IIOJTOTOBKM COBPEMEHHBIX CIIEHUAINCTOB B
obmact 0OydYeHHs WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM  BIQJICIONIMX IH(POBOH  KOMIIETEHTHOCTHIO,
He0OX0UMOM B yCIIOBUSX IU(PPOBU3aLIUU 0OpA30BAHHUS.
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THE DEVELOPMENT OF DIGITAL COMPETENCE OF STUDENTS WITH THE USE OF THE
RESOURCES OF THE TECHNOLOGY PARK OF UNIVERSAL PEDAGOGICAL
COMPETENCIES

Kustova Svetlana Victorovna
Altai State Pedagogical University, Barnaul, Russia

Abstract: The article deals with the issues of training foreign language teachers to be able to
teach foreign languages in the conditions of digitalization of modern education. It is concluded that
it is necessary to develop digital competence in future foreign language teachers, that is, the ability
to use digital technologies in education, skills in presenting information in different digital formats,
in educational video films in particular. On the basis of the research and experience of training future
teachers of foreign languages the author introduces the conditions for the development of digital
competence of future foreign language teachers with the use of the resources of the technology park,
and devises the methods for developing students’ digital competence while working on an educational
product — a video film for schoolchildren.

Key words: digital competence, information competence, creative competence, technology
park of universal pedagogical competencies, digital didactics, educational video film.
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OB30P 11 MEXXJIYHAPOJHOM HAYUHO-IPAKTUYECKOMN KOH®EPEHIIMN
«MHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOI'MM 1 ITOAXOAbI B MEXKXKYJbTYPHOU
KOMMYHUKALIMH, JUHI'BUCTHUKE U JIUHI'BOJAUIAKTUKE»

1-2 Hos16ps1 2023 1. B ANTaliCKOM TOCYapCTBEHHOM NIEAarornaeckoM yHUBEPCUTETE MPOIILIa
II mexnyHapogHas HaydHas KOH(EpPEHLHs, OPraHW30BaHHAs JUHTBUCTHUYECKHMM HHCTUTYTOM B
paMKax Hay4dHbIX MEpONPHATHI, MOCBALIEHHbIX ['0qy memarora M HacTaBHMKa B Poccuiickoit
@enepaunu 1 90-neTr0 ANTalicKOro rocyAapCTBEHHOIO ME1aroruueckoro yHuBepCcuTeTa, lepBoro
By3a AJNTalCKOro Kpas.

Llenpto KOH(EpPEHLMH OPraHMU3aTOpPhbl 3asBIIM pa3BUTHE HAYYHOTO U TBOPYECKOTO
noTeHuuansa obmiectBa; (GOPMUPOBAHHME E€AUHOIO  HMH(OPMALMOHHOIO  00pa30BaTEIHHOIO
IIPOCTPAHCTBA; IIOMCK PELIEHUN 110 aKTyalbHbIM IpoOJeMaM pa3BUTUS IE€JArOTMYECKUX MU
TYMaHUTapHbIX HCCIEOBAaHUI B S3bIKOBOM OOpa3OBaHWU; DPAa3BUTHUE KOHTAKTOB B HAay4HOM
cooOmiecTBe Al pealnu3alMyd MPUOPUTETHBIX 3a7ad pPa3BUTUS HAYYHOTO 3HAHUS, PACIIUPEHUS
aKaJeMHYeCKOH MOOHMIIBHOCTH CTYICHTOB M MperojaBaresnieil; 0OMeH Hay4HBIMU pe3ysbTaTaMu U
MCCIIEI0BATEILCKUM OIIBITOM B O0JIACTH JIMHTBUCTUKH U JIMHTBOAUIAKTHKH.

C BCTYNUTENbHBIM CJIOBOM K Yy4YacTHUKaM KOH(epeHIUU OOpaTHIICS MPOPEKTOp IO
00pa3oBaTEeNbHON NIEATENFHOCTH, JOKTOpP MCTOpHyYecknx HayKk Mwuxanmn Onerosuu TsnkuH. M.O.
TsankuH oTmeTun, uTo Hay4Has KoH(epeHus «/HHOBallMOHHBIE TEXHOJIOTMH U TMOAXOIBI B
MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHKAIIMU, TUHTBUCTUKE U JIMHTBOJUJIAKTUKE) IMPOBOJAUTCS BO BTOPOH pa3 U
CTajla 3HAQYUMBIM COOBITHEM B HAYyYHOM M MPO(ECCHOHATBLHOM COOOIIECTBE, a TAaKKE BBIPA3UI
HAJeXKAy Ha TO, 4YTO €€ IPOBEACHUE CTAHET XOPOILIEH TPAAULIUEH.

B xoHdepeHnn npuHsuM yyactue 0osiee IByXCOT HAyYHBIX paOOTHUKOB, IpEIoaaBaTesei,
acCIHUpPaHTOB, JOKTOPAHTOB, CTYJEHTOB M HUX HAay4YHBIX pPYKOBOAMTEJIEH, BEAYIIMX Hay4HbIE
UCCIIEIOBaHMs B OOJIACTU JIMHTBUCTHKH, TEPEBOJOBEICHUS M MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUH,
S3BIKOBOTO OOpa30BaHMsI, a TaKXKe YYUTENss OOpa30BaTEeNbHBIX OpPraHM3alUN BCEX YPOBHEHW.
I'eorpadusa ydacTHukoB ouyeHb mmmpokas: 33 ropoma Poccum (cpemu xotopsix MockBa, CaHKT-
[TerepOypr, Hmwxumit Hosropon, HoBocubupck, Hpkyrck, Kpacnosipck, Tomck, HoBoky3Heuk,
Kanyra, Apxanrensck, Abakan, Kpacnogap, Bnagumup, Bonrorpan, OpenOypr, Omck, Cypryr,
Maxaukana, ExarepunOypr, Boponex, PocroB-Ha-/lony, Kypck u ap.) u 7 crpaH-y4acTHHUKOB
(ABctpanus, benapycs, bonrapus, Kazaxcran, Kurtaii, Tamkukucran, Y30eKUCTaH).

B xone paGoTsl TpuHAALIATH CEKIIMMA OBLTIO TIpeicTaBiieHo 174 nokiana. B Teuenue nByx nueu
Ha MJIEHAPHBIX M CEKIMOHHBIX 3aCeAaHMSIX ObLIN MPEACTaBIEHBI JOKIAAbl BEIYIIUX CIEIHUATHCTOB
HAy4YHBIX LIEHTPOB, YbM PAaOOTHI HEM3MEHHO BBI3BIBAIOT MHTEPEC, MHOTOYHCIEHHBIE BOIPOCHI U
JTUCKyCCUU. BricTymieHust ObLITH BEICTPOCHBI MO CIEAYIOIIMM TEMATUYECKUM HaIIPABJICHUSAM: aHAIIN3
A3blKa, TEKCTa W JUCKYpCca; PYCCKHUH S3bIK B MEXIYHApOJHOM SI3bIKOBOM IPOCTPAHCTBE;
STHOKYJbTYpHasT  KOTHUIMS ©W ee MaHudecranuss B  S3bIKe:  JUHTBUCTHYECKUU W
JIMHTBOJU/IAKTUUECKUN acCIEeKThl; TEOPETUUECKHUE W MPAKTHUYECKHE BOIPOCHI MEPEBOJIOBEACHUS U
MEXKYJIbTYPHO KOMMYHUKAIIMHN; COBPEMEHHbBIEC TUHIBOANIAKTUUECKNE NHHOBAIUU.

Ha nByx muieHapHbIX 3aceaHusIX MPO3BYYaIH JOKIIAbl BEAYIINUX HCCIIeI0BaTeNeH, JOKTOPOB
HayK, NOCBSIIEHHBIE TAKUM Pa3HbIM HANPABICHUSM KAK SI3bIKOBBIE KOJIbI KYJIBTYPbI, TUIIBI TUCKYpPCA,
ATHOKYJbTYpHas crienu@uka s3bIKoBOro cosHanus. Jloknan Jlro6oBu AnexkcannpoBHbl Ko3znoBoit
(Antl'T1Y, Bapuayn) Obul MOCBAIIEH MpoOieMaM peTpaHCIAUUA KyJIbTYpHOTO KOJia B Tpoliecce
nepeBoaa; Beponuka BukroposHa Karepmmna (KyOI'Y, KpacHomap) mnpencraBuna gokjiaan o
KOIHUTUBHO-IIParMaTHYECKOM  aCIEKTE CHOPTUBHOTO HEOJOTMYeCKOoro auckypca; Enena
Brnagumuposna ®ensesa (HI'TY, HoBocubupck) mpeacraBmia pes3yiabTaThl HCCIEIOBaHUS 00
ATHOKYJIBTYPHOH crienuduke 4ucIoBOro Koja B s3bIKE; MpeJiceiaTellb OPrKOMHUTETa KOH(pEepeHIIUN
Urops OpbeBuu KonecoB (AntlTlY, bapuayn) BeicTynui C JOKJIagOM O SI3BIKOBOM KOJI€
MPOCTPAHCTBA B AHTJMUCKOM SI3bIKE B AaCMEKTE TpaMMATHKW KOHCTPYKUHMH, JOKiajn EieHbl
HNocudosusl [N'omoBanosoit (Uenl'VY, YensOuHCK) OBLT MOCBAIIEH OCOOCHHOCTAM PENpPE3CHTAINN
CHeIUaIbHbIX 3HAHUH B HOMMHATHBHBIX coueTanusaX, Hanexna Hukonaesna [Inunsnas (Antl'TIY,



bapnayi1) B cBoeM BBICTYIJICHHMH OCBETHJIA BOIIPOCH! YCIOBUS PEAU3allui MHTEHIIUU «ITOAETUTHCS»
B TEXHUYECKU ONIOCPEIOBAHHON KOMMYHUKALIVH.

PaGora cexuuili mpoxoauna B cMmemaHHoM ¢(opmaTte (04HO M oHiaiH). CoBpeMeHHbIE
U(pPOBBIE TEXHOJIOTUH TMO3BOJMIM YYAaCTHUKAM KOH()EPEHLUMH U 3aWHTEPECOBAHHBIM JIUIIAM
YAAJIEHHO NOCIYIIaTh JOKJIAAbl U MPUHATH Y4acTUEe B 00CYKIEHUH, YTO PACHIMPSET BO3MOXKHOCTH
HayyHoro ooOmienus. KoHdepeHIms craja IUIOMAAKOW IS anpoOaluy Hay4yHBIX pPe3yJIbTaTOB
MOJIOJBIX HCClIefioBaTeNeil (aclupaHTOB, MAaruCTPaHTOB, CTYACHTOB COBMECTHO C HayYHBIMU
PYKOBOJUTEIISIMHU).

B nenrpe BHMMaHHs y4aCTHMKOB 3aceJaHus ceKuMi HanpasiaeHus «llonunapagurManbHbii
[IOAXOJ W TNPHUHLMII MEXIUCIUIMHAPHOCTU B aHAJIU3€ SA3BIKOBBIX EIUHULl, TEKCTa U JIHUCKypCa»
OKa3aJIuCh BONPOCHl U MPOOJIEMBbl JUCKYPCOJIOTUH, SIBIEHUH NPELEeeHTHOCTH B JIMHTBUCTHKE U
MHOS3BIYHOM 00pa3oBaHuu. YacTh 10KIA 0B ObLIa MOCBAIICHA BOIPOCAM XY10’KECTBEHHOTO TEKCTa
U THUIEPTEKCTA, B YACTHOCTH, MHTEPAUCKYPCUBHBIX MapKEPOB, CTUJIMCTUYECKUX IIPUEMOB, CPENICTB
CO3J]aHus FOMOpa U CaTUPHI B COBPEMEHHOM SI3BIKE.

B noxmagax, mpo3BydaBHIMX B XO/A€ pabOThl CEKUUU «ITHOKYJIbTYpPHAs KOTHHLIHSA U €€
MaHH(ecTaIHs B SI3bIKE: EPEBOIOBETUECKHIA aCTIEKT», ObUIN 3aTPOHYTHI IPOOIEMBI ITEPEBOAYECKON
JeSTeNbHOCTH B 3HO0XY LM(POBU3ALMM, aJEKBATHOCTU Iepefayd KyJIbTypHOrO KoJa B
XYJ10’KECTBEHHOM IIepeBOJE, UHTEPIPETATUBHOTO MIOTEHIAIA TPaHCKOJMPOBAHHBIX
JIMHTBOKYJIBTYPEM, (OPMHUPOBAHUS NIEPEBOTUECKON KOMIETEHIIUH CTYICHTOB.

['maBHBIM TPOOJIEMHO-TEMAaTHYECKHMM BEKTOPOM BBICTYIUICHHH B paMKax HarpaBJICHHUS
«SI3pIKOBas penpe3eHTanus 3HaHus U CO3HaHUA B (POKYCe KOTHUTHUBHO-(YHKIIMOHAIBHOI'O aHAJIN3a
SI3BIKOBBIX €IMHHIL, TEKCTA U JTUCKYPCa» SABJLSUINCh CEMUOTUYECKNE U HHTEPTEKCTyaIbHbIE ACIIEKThI
KOHLENTOJIOTUH, BOIIPOCHI SI3bIKOBOM PEIPE3CHTALIMN KOHILIENITOB B Pa3JIMYHbIX TUIIAX UHOA3BIYHOTO
JUCKYpCa, COITOCTaBJICHUS A3BIKOBBIX KAPTUH MUDA.

B pamkax cexkuun «JluHrsoaunakruyeckue uHHOBamMu XXI-ro Beka» oOCyKIanuch
npoOJeMbl TEOpPUHM M TPAKTUKA OOY4YeHHs B CpeIHEH M BBICIICH MIKOJE, pealn3aluu
MH/IMBUYalIbHOTO, CYOBEKTHO-AEATEIbHOCTHOTO, KOMMYHHUKATUBHOTO M KOMIIETEHTHOCTHOTO
MIO/IX0JI0B K 00yYEHHIO, COBPEMEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOIHH B 00yUYE€HUU UHOCTPAHHOMY
A3BIKY.

Joxnagunkn cexuuu «PycCKMM SA3BIK B MEKIYHapOJHOM SI3BIKOBOM IIPOCTPAHCTBE
TOBOPHMJIM O POJIM PYCCKOT'O S13bIKa B UHTETrpallnoOHHOM pa3Butuu ctpad CHI', mpoGiemax B MeTo1uke
npenogaBanus PKU, npumepax npodeccuoHambHOM MEXKYJIbTYpHOM KOMMYHHKaluu. B meHtpe
BHUMAaHUS OKa3aJIMChb KOHKPETHBIE BOIIPOCHI COBPEMEHHOM JIMHTBOAUIAKTUKY — TEOPUS U IIPAKTUKA
oOyueHuss OCOOEHHOCTSIM IPHUCYOCTAaHTUBHO-ONPENEIUTENbHBIX  CIOXKHBIX  MPEIIOKEHUH,
pa3paboTka y4yeOHBIX MaTepUaNoB JJs CTYAEHTOB-CTAXKEPOB (PHIIONIOTHYECKOTO Mpoduis,
0COOEHHOCTH MoJjaun MaTepuaioB Ha 3aHatusax PKU.

B pamkax koH¢epeHuuu Obul opraHu3oBaH M mnpoBeaéH Kpyriblii cronm mo Bompocam
JIEMOHCTPALIMOHHOTO 3K3aM€Ha B S3bIKOBOM OOpa30oBaHHM, B KOTOPOM NPHUHSUIM YydacTue
CIELMAJIMCTBI NIEAArorndeckux By30B Poccun. Mozaeparopamu Kpyriioro crona BeiCTynuian Onecst
Brnagumuposna Boponymkuna u Wpuna IOpeeBna KouemkoBa. B xozme oTkpbITON AMCKyccun
YUYaCTHHUKH 0OCYJIMIIN BOTIPOCHI BHEAPEHUSI MTPO(ECCHOHABHOTO (JIEMOHCTPALMOHHOT0) 3K3aMeHa B
00pa30BaTeNbHYI0 JeSTEIIbHOCTh POCCUNCKUX YHUBEPCUTETOB, €T0 COIEPKATEIHHOTO HAIOJTHEHUS U
CTPYKTYPbl Ha pa3HbIX YPOBHSAX BBICIIEr0o OOpa30BaHMs, IOJECIWINCH ONBITOM, HAaMETHIN
MEPCTIEKTUBBl PA3BUTHUS TEOPETUYECKUX M MPAKTHUECKUX aCHEeKTOB MpodeccnoHanu3auum
CTYJICHTOB I1€JarOTUYECKUX BY30B.

[TonBoast mutorm paboThl KOH(MEPEHIMH, MOXHO CIelaTh BBIBOJ O TOM, YTO OCHOBHBIE
TEOPETUKO-METOI0JIOTUYECKHE TPOOJIEMbl COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKH, MEXIUCHUIUIMHAPHBINA
MIOAXOJ B JIMHIBUCTUYECKHX MCCIIEIOBAHUAX, COBPEMEHHBIE TOAXOJBl M TEXHOJIOTMM B
HCCIIEAOBAHUMN A3BIKOBBIX €IMHMI] pPa3HBIX YPOBHEW, BOIPOCHI MeECTa PYCCKOro s3bIKa B
MEXIyHapOJAHOM S3BIKOBOM IPOCTPAHCTBE SIBUJIMCH HAIPABJICHUSMH, BbI3BaBIIME HauOOJbIIEe
KOJIMYECTBO BBICTYIIJICHUN U JUCKYCCHUH.



Kondepenuus mo3ponuna oObeIUHUTH BO BPEMEHHM U MPOCTPAHCTBE TOPOAa U CTPaHbI,
UCCIieIoBaTeNe pa3HbIX HAayYHBIX HANpaBICHUN B Gopmare OHJIANH M oQaiiH AMCKYyCCHM, CTaB
IUIOUIAIKOW JUIsi HaydyHoro oOmieHuss u oOmeHa onbiToM. [lo mHeHuto yuactHukoB I
MexnyHapoaHOH Hay4dHOW KOH(epeHIun «VHHOBAaIMOHHBIE TEXHOJIOTHMH W TOIXOIBl B
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHMKAIM{, JIMHIBUCTUKE M JIMHTBOJWJAKTHUKE» MPONUIA YCIEUIHO.
Opranu3zaTopbl HaJICIOTCS HA IPOAOKEHNE U Pa3BUTHE HAYYHBIX KOHTAKTOB U MIPUIJIAILAIOT BCEX K
Y4acCTHUIO B MOCIEAYIOMUX KOHPEPEHIUIX.

beasiea CBetiiana BiaaguMupoBHa

KaHIUIaT MeAarornuecKux HayK, JOIEHT Kadeapel pomaHo-repManckoit pumnonoruu, Antl'TIY, r.
bapnayin, Poccus

MockBuna Tarbsina Hukos1aeBHa

KaHIUIaT (PUIOJOrMYECKUX HayK, JOLEHT, 3aBeytomas kadeapoil poMaHO-repMaHCKON
¢unonoruun, Antl'T1Y, r. bapnayn, Poccus



HALLI ABTOPbI

Adrenwk Oubra BaagnmMupoBHa
CTyAE€HTKa 5-ro Kypca, [IpuaHectpoBckuii rocyaapcTBeHHbl yHuBepcuTeT uM. T.1°. IlleBueHko, T.
Tupacnons, Mongosa, [IpugnectpoBbe.

beasiea CBetiiana BiaagumMupoBHa
KaHJAUJaT NeJaroruueckux HayK, JOIEHT, AJITalCKHUil rOCY1apCTBEHHBIN MEeIarornueckuii YyHUBEPCUTET, T.
bapnayin, Poccusi.

BoxkoBa Asiéna BacuibeBHa
KaHIuIaT (GUIIOIOTHYECKUX HayK, JOLEHT, ANTalCKUI TOCYAapCTBEHHBIN MEeAarornuecKuii yHUBEPCUTET, T.
bapnayin, Poccusi.

I'ynnukoBa Tatbsina CepreeBHa
acCIUpaHT, ANTaCKUI TOCYJapCTBEHHBIN NEJarornuecKuii yHUBEPCUTET, T. bapHayn, Poccus.

KryH /lapbs AJlekcaHApOBHA
KaHauaaT guionoruueckux Hayk, Katonuueckuit yauusepcurer Jpry, [ary, FOxnas Kopes.

HUcaea Upuna IlerpoBHa
KaHJIuJaT QUIOIOTMYECKUX HAyK, JOUEHT, AJNITaliCKUl rocyJapCTBEHHBIN Me1arornueckuii YyHUBEpPCUTET, T.
bapnayi, Poccus.

| Koaecos Urops IOpbesuu 08.11. 1963 — 12.01.2024 |
TOKTOP (PUITOJIOTUYECKUX HAYK, Mpodeccop, ANTalCKuiA TOCYTapCTBEHHBIN MEAarorndecKuil yHUBEPCUTET, T.
bapnayi, Poccus.

Kocram JIroogmuiia JleoaTueBHa
CTapILINi Ipenoaasareb, [[puaHecTpoBCKui rocygapcTBeHHbl yHuBepeureT uM. T.17. IlleBueHko, T.
Tupacnons, Monnosa, IIpunnectposse.

KpaBuenko Asekcanap Bragumuposuy
JOKTOp (DUIIOJIOTHYECKUX HayK, mpodeccop, balikaabCkuil rocyJapcTBEHHBINM yHHBepcuTeT, T. MpKyTCK,
Poccus.

KycroBa CBersiana BukropoBHa
KaHJUJaT NeAarornyeckux Hayk, JOLEHT, AJITaliCKUN TOCYIapCTBEHHBIN MeJarornuecKuii yHUBEpCUTET, T.
bapuayn, Poccus.

Kyuep Bacninna BacuibeBHa
acmupaHT, AJITaliCKUi TOCY/IapCTBEHHBIN TTeJarOTHYECKU YHUBEPCUTET, T. bapuayn, Poccus.

MockBuna TaTtbana Hukosaesna
KaHIUJAT QUIONIOTHUECKUX HAYK, AOUEHT, ANTalCKUN rOCYJapCTBEHHBIN Me1arornueckuii YHUBEPCHUTET, T.
bapuayn, Poccns.

Harsu6exoBa Mexpunucco bozopoBHa
JOKTOp (PMIIOIOTHYECKUX HayK, podeccop, TaKUKCKHi HallMOHATIBHBINA YHUBEPCUTET, T. Jlymanoe,
PecniyOnuka Tamxukucras.

Cyxanosa Upuna I'puropresna
KaHIUaT GUIIONIOTHYECKUX HAayK, JOLEHT, ANTalCKUIl TOCYapCTBEHHBIN Me€arornuecKuii yHUBEPCUTET, T.
Bbapnayin, Poccusi.



Touscronyukas ApociaBua PomanoBHa
aCIUpaHT, ANTaCKUI TOCYJapCTBEHHBIN NEeJarornueckuii yHUBEPCUTET, T. bapHayn, Poccus.

Xaouo6oB Camaj LllykypoBuu
CTapIINii mpenoiaBatenb, hunrnan HarmoHamsHOTO UCCIeI0BaTeIbCKOTO YHIUBEpcUTeTa « MOCKOBCKUH
SHEPTeTUYECKHUI YHUBEpCUTETY, T. Jlyman6e, Pecriybnuka TamkukucTaH.

Xamunosa Tyruxon MapydoBna
KaHIUAAT (PUITOTOTUYECKUX HAYK, TOICHT, MEeXTyHapOIHOTO YHUBEPCUTETAa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB UMEHU
Cortuma Yayr3ona, r. dyman6e, Pecnybnuka TamxukucTa.

HlepmaToBa Caanatr HypsianoBHa
CTapLIni Npenoaasarelb, Kelprel3ckuii HAIMOHAIBHBIN YHUBEepcUuTeT uMeHH JKycyna banacarbina, r.
bumkek, Keipreizckas Pecy6imka.

HIupokosa Hane:xxna IlaBjioBHA
KaHIuIaT GUIIOTIOTHYECKUX HAYK, JOIEHT, ANTaliCKUI TOCYJapCTBEHHBIN Mearorn4ecKuii yHUBEPCHUTET, T.
bapnayi, Poccus.



